3AKOH

O NOTBPHUBAHY OKBUPHOI' CITIOPA3YMA O 3AJMY

LD 2114 (2022) UBMEBHY BAHKE 3A PA3BOJ CABETA

EBPOINE WU PENYBJIUKE CPBUJE — NMPOJEKTHU 3AJAM

— 3ATBOPCKUN OBJEKTWUY KPYLUEBLLY U CPEMCKOJ
MUTPOBULUN

Ynau 1.

MotBphyje ce OkBuMpHU cnopa3ym o 3ajmy LD 2114 (2022) namehy baHke 3a pasBoj
Caseta EBpone n Penybnuke Cpbuje — NpojekTHn 3ajam — 3aTBopcku objekTn y KpyLuesLy u
Cpemckoj MutpoBuum, koju je notnucaH 15. maja 2023. roaunHe y Mapusy n 19. maja 2023.
rogvHe y beorpagy.

YnaH 2.

Tekct OkBMpHOr cnopasyma o 3ajmy LD 2114 (2022) namehy baHke 3a pa3oj CaBeTa
EBpone un Penybrnke Cpbuje — [lpojekTHM 3ajam — 3aTtBOpckM 0B0jekTn y Kpyliesuy u
CpeMckoj MMTpoBULIM y OpUrMHary Ha eHrmeckoM je3uKy 1y NpeBody Ha CPrCKM je3uK rnacu:
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COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, international organisation with its
headquarters at 55, Avenue Kléber, 75116 Paris (France) (hereinafter, the “CEB” or the
“Bank”), on the one hand,

and

The REPUBLIC OF SERBIA, (hereinafter, the “Borrower” and together with the CEB, the
“Parties” and each a “Party”), on the other hand,

WHEREAS

(A

(B)

(©)

(D)

(E)

(F)

(©)

(H)

(

Having regard to the loan application submitted by the Republic of Serbia through its
Ministry of Finance on 7 December 2021, approved by the CEB’s Administrative
Council on 28 January 2022,

Having regard to the Third Protocol dated 6 March 1959 to the General Agreement on
Privileges and Immunities of the Council of Europe dated 2 September 1949,

Having regard to the CEB’s Loan Regulations, as adopted by the CEB’s
Administrative  Council Resolution 1587 (2016) (hereinafter, the “Loan
Regulations”),

Having regard to the CEB’s Loan and Project Financing Policy, as adopted by the
CEB’s Administrative Council Resolution 1617 (2020) (hereinafter, the “Loan
Policy”),

Having regard to the CEB’s Environmental and Social Safeguards Policy, as adopted
by the CEB’s Administrative Council Resolution 1588 (2016) (hereinafter, the
“Environmental and Social Safeguards Policy”),

Having regard to the CEB’s Procurement Guidelines, as adopted by the CEB’s
Administrative Council in September 2011 (hereinafter, the “Procurement

Guidelines”),

Having regard to the CEB’s Regulation on a system for the protection of personal
data at the CEB, as adopted by CEB’s Administrative Council in September 2011
(hereinafter, the “Personal Data Protection Regulation”),

Having regard to the CEB’s Anti-corruption Charter, as adopted by CEB’s
Administrative Council Resolution 1628 (2021) in March 2021, and

Having regard to the CEB’s Policy on Non-compliant/Uncooperative Jurisdictions, as
adopted by CEB’s Administrative Council Resolution 1630 (2021) in September 2021.

HEREBY AGREE AS FOLLOWS:



1 INTERPRETATION
1.1 Definitions

The following terms shall have the meaning indicated below, except as the context requires
otherwise:

“Agreement” means this framework loan agreement, including its appendices.

“Allocation” means the commitment of a Tranche by the Borrower to the eligible component
parts of the Project/Sub-projects even if such Tranche has not yet been paid out under the
Project.

“Allocation Period” has the meaning specified under Sub-clause 5.2.
“Business Day” means:

In relation to payments in Euro, any day on which TARGET 2 (the Trans European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer system) is operating.

“Certificate” has the meaning specified under Sub-clause 4.5 and the form stipulated under
Appendix 4 hereto.

“Closing Date” means the date specified under Appendix 1 hereto from which no further
disbursements under the Loan may take place. Such date may be modified upon prior written
consent of both Parties, by means of an exchange of letters.

“Completion Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(b).
“Cross-Default Event” has the meaning specified under Sub-clause 6.6.
“Currency” means, for the purposes of the Agreement, Euro.

“Day Count Convention” means the convention for determining the number of days
between two dates and the number of days in a year specified in the relevant Disbursement
Notice.

“Debt Instrument” means (i) any loan or other form of financial indebtedness; (i) an
instrument, including any receipt or statement of account, evidencing or constituting an
obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit (including without
limitation any extension of credit under a refinancing or rescheduling agreement), (iii) a bond,
note, debt security, debenture or similar written evidence of financial indebtedness; or (iv) an
instrument evidencing a guarantee of an obligation constituting financial indebtedness of
another.

“Default Interest Rate” has the meaning specified under Sub-clause 4.9.

“Disbursement Date” means the date on which a Tranche is scheduled to be disbursed
pursuant to the applicable Disbursement Notice.

“Disbursement Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(b).
“Disbursement Request” has the meaning specified under Sub-clause 4.3 (a).

“Effective Date” means the date of entry into force of the Agreement resulting from Clause
20.



“EU” means the European Union.

“EURIBOR” means the percentage rate quoted by any financial news provider acceptable to
the CEB at or about 11.00 a.m. Brussels time on the Interest Determination Date as the Euro
wholesale funding rate administrated by the European Money Market Institute (or any other
entity which takes over the administration of that rate) for the same period as the relevant
Interest Period.

If the relevant Interest Period is not the same as a period quoted by the relevant financial
news provider, the applicable EURIBOR shall be the percentage rate resulting from a linear
interpolation by reference to two (2) EURIBOR rates, one of which is applicable for a period
of whole months next shorter and the other for a period of whole months next longer than the
length of the relevant Interest Period.

“Euro” and the sign “EUR” means the lawful currency of the Member States of the EU
which from time to time adopt it as their currency in accordance with the relevant provisions
of the Treaty of the EU and the Treaty on the Functioning of the EU or their succeeding
treaties.

“European Convention on Human Rights” means the Convention for the Protection of
Human Rights and Fundamental Freedoms dated 4 November 1950, CETS No. 5, as
amended from time to time.

“European Social Charter” means the European Social Charter dated 3 May 1996, CETS
No. 163, as amended from time to time.

“Final Beneficiaries” are specified under Appendix 1 hereto as the group benefitting from
the social effects of the Project.

“Financial Covenants” has the meaning specified under Sub-clause 6.6.

“Fixed Interest Rate” means the interest rate per annum specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Floating Interest Rate” means the interest rate per annum determined by adding or
subtracting the Spread specified in the applicable Disbursement Notice to or from, as the
case may be, the Reference Rate.

For the avoidance of doubt, when the determination of the Floating Interest Rate results in a
negative interest rate (due to a quoted negative Reference Rate, to the operation of a Spread
that is subtracted from the Reference Rate or to any other circumstances), the interest to be
paid by the Borrower for the Interest Period shall be deemed to be zero.

“Forecasted Expenditure” means the eligible costs planned to be incurred under the
Project over the period of one (1) year.

“Incurred Expenditure” means the eligible costs incurred by the Project Implementing
Entity.

“Interest Determination Date” means, for the purposes of determination of a Floating
Interest Rate, the day falling two (2) Business Days prior to the first day of the Interest
Period, unless otherwise specified in the relevant Disbursement Notice.

“Interest Payment Dates” means the dates for the payment of interest corresponding to the
relevant Interest Period specified in the applicable Disbursement Notice.



“Interest Period” means the period commencing on an Interest Payment Date and ending
on the day immediately prior to the following Interest Payment Date, provided that the first
Interest Period applicable to each Tranche shall commence on the Disbursement Date and
end on the day immediately prior to the next Interest Payment Date.

“Loan” means the loan granted to the Borrower by the CEB by means of the Agreement.
“Loan Amount” means the amount specified under Sub-clause 4.1.

“Market Disruption Event” has the meaning specified under Sub-clause 4.10.

“Material Adverse Change” means any event which, in CEB’s opinion, (i) materially impairs
the Borrower’s ability to perform its financial obligations under the Agreement; (ii) adversely
affects any Security provided by the Borrower or a third-party to secure the due performance

of the Borrower’s financial obligations under the Agreement; or (iii) adversely affects any
rights or remedies of the CEB under the Agreement.

“Maturity Date” means the last Principal Repayment Date for each Tranche specified in the
applicable Disbursement Notice.

“Modified Following Business Day Convention” means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day, such date would be the first
following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar month, in
which case that date would be the first preceding day that is a Business Day.

“Prepayment Confirmation” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Costs” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Date” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.

“Principal Repayment Date(s)” means the date(s) for the repayment(s) of principal under
each Tranche specified in the applicable Disbursement Notice.

“Principal Repayment Period” means with respect of each Tranche the period running
from its Disbursement Date to its Maturity Date.

“Progress Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(a).
“Prohibited Practices” has the meaning specified under Sub-clause 5.8(c).

“Project” means the eligible investment scheme(s) set forth under Appendix 1 hereto to be

partially financed with the Loan approved by the CEB’s Administrative Council with reference
LD 2114 (2022).

“Project Implementing Entity” (hereinafter, the “PIE”) means the legal entity that, by
delegation of the Borrower, is in charge of the implementation of the Project.

“Project Implementing Unit” (hereinafter, the “PIU”) means the team appointed by the PIE
in charge of the day-to-day management of the Project.

“Reference Rate” means EURIBOR for a Floating Interest Rate Tranche denominated in
Euro.



“Sanction Lists” means (i) any economic, financial and trade restrictive measures and arms
embargoes issued by the EU pursuant to chapter 2 of title V of the Treaty on European
Union as well as article 215 of the Treaty on the Functioning of the European Union, as
available on the official EU website’ or on any successor page, as amended and
supplemented from time to time; or (i) any economic, financial and trade restrictive
measures and arms embargoes issued by the United Nations Security Council pursuant to
article 41 of the UN Charter, as available on the official UN website or on any successor
page, as amended and supplemented from time to time.

“Sanctioned Persons” means any individual or entity listed in and/or otherwise subject to
one or more Sanction Lists.

“Security” means any agreement or arrangement creating a preferential rank, a preferential
right of payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever which might confer
enhanced rights upon third parties.

“Spread” means, in connection with Floating Interest Rate Tranches, the fixed-spread to the

Reference Rate (being either plus or minus) specified in basis points in the applicable
Disbursement Notice.

“Sub-project” means an eligible investment scheme to be financed under the Project as
specified under Appendix 1 hereto.

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed under the Loan.

1.2 Construction
Unless the context otherwise requires, references to:

(i) this Agreement shall be construed as references to this Agreement as supplemented,
amended or restated from time to time;

(i) a Party or any other person includes its successors in title or permitted transferee;

(iii) "Clauses", “Sub-clauses” and “Recitals” shall be construed as references to clauses,
sub-clauses and recitals respectively of this Agreement; and

(iv) words importing the singular shall include the plural and vice-versa.

1.3 Headings

Headings in this Agreement have no legal significance and do not affect its interpretation.

1.4 Rounding
For the purposes of any calculations referred to in this Agreement:

(i) all percentages resulting from such calculations other than those determined through
the use of interpolation will be rounded, if necessary, to the nearest one hundred-
thousandth of a percentage point (e.g., 9.876541% (or .09876541) being rounded
down to 9.87654% (or .0987654) and 9.876545% (or .09876545) being rounded up to
9.87655% (or .0987655));

! http://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-sanctions_en.
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(i) all percentages determined through the use of linear interpolation by reference to
two (2) relevant Reference Rates will be rounded, if necessary, in accordance with
the method set forth in subsection (a) above, but to the same degree of accuracy as
the two (2) rates used to make the determination (except that such percentages will
not be rounded to a lower degree of accuracy than the nearest one thousandth of a
percentage point (0.001%)); and

(iii) all currency amounts used in or resulting from the above calculations will be rounded,
unless otherwise specified in the relevant Currency definition, to the nearest two
decimal places in the relevant currency (with .005 being rounded upwards (e.g., .674
being rounded down to .67 and .675 being rounded up to .68).

2 CONDITIONS

The Loan is granted under the general conditions of the Loan Regulations and under the
special conditions of the Agreement.

3 PURPOSE

The CEB grants the Loan to the Borrower, who accepts it, solely for the purpose of financing
the Project as described under Appendix 1.

The proceeds of the Loan cannot be used for the financing of taxes (including VAT), customs
and other duties.

Any change to the way the Loan is applied that has not received the CEB’s prior written
approval would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and
may give rise to the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under the
terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank
of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

4 FINANCIAL CONDITIONS
4.1 Loan Amount

The Loan Amount is:

THIRTY MILLION EUROS

EUR 30,000,000
4.2 Disbursement Amount

The Loan shall be disbursed in a minimum of two (2) Tranches.

The amount of each Tranche, except for the first Tranche, shall be determined according to
the Incurred Expenditure and Forecasted Expenditure. The amount of the first Tranche shall
not exceed twenty-five per cent (25 %) of the Loan Amount.

4.3 Disbursement Procedure

The disbursement of each Tranche is determined through the following procedure:

(a) Disbursement Request
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Prior to each disbursement and upon prior consultation with CEB, the Borrower shall submit
to the CEB a disbursement request substantially in the form set out under Appendix 3 hereto
(hereinafter, a “Disbursement Request”).

A Disbursement Request shall specify the proposed:

(i) Currency(ies) and amount(s) for the Tranche;

(i) Disbursement Date; such Disbursement Date shall be a Business Day falling at least
five (5) Business Days after the date of the Disbursement Request;

(iii) Principal Repayment Date(s), including the Maturity Date, taking into account that the
Principal Repayment Period for each Tranche shall not exceed twenty (20) years
including a grace period not greater than five (5) years;

(iv) maximum Fixed Interest Rate or maximum Spread to the Reference Rate;
(V) Interest Period and Interest Payment Dates;

(vi) Day Count Convention and Business Days; and

(vii)Borrower’s account for payments.

Each Disbursement Request delivered to the CEB shall be irrevocable, unless otherwise
agreed in writing by the CEB.

(b) Disbursement Notice

If the CEB receives a Disbursement Request that complies with the Disbursement Request
requirements set out in Sub-clause 4.3(a) above, and if all other relevant Disbursement
Conditions as defined in Sub-clause 4.5 (Disbursement Conditions) below have been fulfilled
by the Borrower, the CEB shall deliver to the Borrower a disbursement notice substantially in
the form set out under Appendix 3 hereto (hereinafter, a “Disbursement Notice”). Each

Disbursement Notice shall be delivered at least two (2) Business Days before the proposed
Disbursement Date.

A Disbursement Notice shall specify:

(i) the Currency(ies) and the amount(s) for the Tranche;
(i) the Disbursement Date;

(iii) the Principal Repayment Period and Principal Repayment Date(s), including the
Maturity Date;

(iv) the Fixed Interest Rate or the Spread to the Reference Rate;
(v) the Interest Period and the Interest Payment Dates;
(vi) the Day Count Convention and the Business Days; and

(vii)the Borrower’s and the CEB’s accounts for payments.

A Disbursement Notice matching the elements included in a Disbursement Request shall
constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of the Borrower to
borrow from the CEB and on the part of the CEB to disburse to the Borrower the Tranche
under the terms and conditions specified in the Disbursement Notice.
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Notwithstanding the above, if the CEB has not delivered a Disbursement Notice within ten
(10) Business Days following the receipt of a Disbursement Request, the relevant
Disbursement Request shall be deemed as cancelled.

4.4  Disbursement Period
Unless otherwise agreed in writing by the CEB, the Borrower shall not be entitled to:

() the issue of a Disbursement Request for the first Tranche beyond twelve (12) months
after the execution of the Agreement by the Parties;

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond eighteen (18) months after the
last disbursement; or

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond the day falling fifteen (15)
Business Days before the Closing Date.

45 Disbursement Conditions

(a) Conditions precedent to the Disbursement Request for the first Tranche:

(i) Legal opinion in English issued by the Ministry of Justice of the Borrower
confirming to the CEB’s satisfaction, substantially in the form set out under
Appendix 2 hereto, that the Agreement has been duly executed by authorised
representatives of the Borrower and that the Agreement is valid, binding and
enforceable in accordance with its terms in the Borrower’s jurisdiction.

(i) Evidence in English (e.g., power of attorney, etc.) to the CEB’s satisfaction of
the person(s) authorised to execute the Agreement and the Disbursement
Requests on behalf of the Borrower, together with the authenticated specimen of
the signature(s) of such person(s).

(ii) A Certificate from the Borrower in the form of Appendix 4 hereto, signed by the
person(s) authorised to execute the Disbursement Requests on behalf of the
Borrower and dated not earlier than a date falling five (5) Business Days before
the Disbursement Request.

(iv) The Borrower shall share with the CEB, for approval, the Procurement Plan in a
format and substance satisfactory to the CEB.

(b) Conditions precedent to any further Disbursement Request:

() Evidence in English (e.g., Power of Attorney, etc.) to the CEB’s satisfaction of the
person(s) authorised to execute the Disbursement Requests on behalf of the
Borrower, together with the authenticated specimen of the signature(s) of such
person(s).

(i) Progress Report confirming to the CEB’s satisfaction the full Allocation of previous
Tranche.

(iii) A Certificate from the Borrower in the form of Appendix 4, signed by the person(s)
authorised to execute the Disbursement Requests on behalf of the Borrower and
dated not earlier than a date falling five (5) Business Days before the
Disbursement Request.
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4.6 Repayment

On any Principal Repayment Date, the Borrower shall repay the principal of each Tranche
due on that Principal Repayment Date in accordance with the terms set forth in the
applicable Disbursement Notice.

4.7 Prepayment

(a) Mechanics

If in any event specified in this Agreement referring to this Sub-clause the Borrower ought to
prepay all or part of a Tranche or in the event of voluntary prepayment, the Borrower shall
give at least a two (2) months prior written notice to the CEB (hereinafter, the “Prepayment
Notice”) specifying the amounts to be prepaid, the date on which the prepayment will take
place (hereinafter, the “Prepayment Date”) and, upon prior consultation with the CEB, the
Prepayment Costs. The Prepayment Date shall fall on an Interest Payment Date, unless
otherwise agreed in writing by the CEB.

Upon receipt of the Prepayment Notice, the CEB shall send a written notice to the Borrower
(hereinafter, the “Prepayment Confirmation”), not later than fifteen (15) Business Days
prior to the Prepayment Date, indicating the accrued interest due thereon and the
Prepayment Costs in accordance with Sub-clause 4.7 (b).

A Prepayment Confirmation matching all the elements included in the Prepayment Notice
shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of the Borrower to
prepay the relevant amounts to the CEB under the terms and conditions specified in the
Prepayment Confirmation. If the CEB has not delivered a Prepayment Confirmation within
the deadline specified above, the relevant Prepayment Notice shall be deemed as cancelled.

If the Borrower partially prepays a Tranche, the prepaid amount shall be applied pro rata to
each outstanding principal repayment. In such an event, the Prepayment Confirmation shall
accordingly include an adjusted repayment schedule which shall be binding on the Borrower.

(b) Prepayment Costs

The costs resulting from prepayment in accordance with Sub-clause 4.7 (a) (hereinafter, the
“Prepayment Costs”) shall be determined by the CEB on the basis of the costs to it of
redeploying the amount to be prepaid from the Prepayment Date to the Maturity Date,
including any related costs, such as unwinding any underlying hedging arrangements. The
costs of redeployment will be established on the basis of the difference between the original
rate and the redeployment rate, which shall be determined by the CEB on the basis of
market conditions on the date of the Prepayment Notice.

4.8 Interest Determination

The Borrower shall pay interest on the principal of each Tranche from time to time
outstanding during each Interest Period at the Fixed Interest Rate/Floating Interest Rate
specified in the applicable Disbursement Notice.

Interest shall (i) accrue from and including the first day of the Interest Period to but excluding
the last day of such Interest Period; and (ii) be due and payable on the Interest Payment
Dates specified in the applicable Disbursement Notice. Interest shall be calculated on the
basis of the Day Count Convention specified in the relevant Disbursement Notice.

In the case of Floating Interest Rate Tranches, the CEB shall determine on each Interest
Determination Date the interest rate applicable during the relevant Interest Period in



14

accordance with the Agreement and promptly give notice thereof to the Borrower. Each
determination by the CEB shall be final, conclusive and binding upon the Borrower unless
shown by the Borrower to the satisfaction of the CEB that any such determination has
involved manifest error.

49 Default Interest Rate

In the event that the Borrower fails to pay, in full or in part, any amount under the Agreement,
and notwithstanding any other recourse available to the CEB under the Agreement or
otherwise, the Borrower shall pay interest on such unpaid amounts from the due date until
the date of receipt of such payment by the CEB at the interest rate per annum equal to the
one-month EURIBOR quoted on the due date plus two hundred basis points (200 bps)
(hereinafter, the “Default Interest Rate”).

The applicable Default Interest Rate shall be updated every thirty (30) calendar days.

4.10 Market Disruption Event

The CEB shall promptly, upon becoming aware of it, notify to the Borrower that a Market
Disruption Event has occurred.

For the purposes of the Agreement, “Market Disruption Event” refers to the following
circumstances:

(a) The relevant financial news provider referred to under the EURIBOR definition does
not quote any percentage rate or its corresponding screen rate page is not
accessible.

Under such a Market Disruption Event, the applicable EURIBOR shall be the
percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic mean of the
rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest comparable to the
Loan amount in question and for a period identical or nearest comparable to the
relative Interest Period, are offered on the Interest Determination Date by three (3)
leading banks in the EU interbank market selected by the CEB. If at least two (2)
guotations are provided, the applicable EURIBOR for that Interest Determination Date
shall be the arithmetic mean of all quotations provided.

If only one (1) or no quotation is provided, the applicable EURIBOR shall be the
percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic mean of the
rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest comparable to the
Loan amount in question and for a period identical or nearest comparable to the
relative Interest Period, are offered on the second Business Day after the beginning
of the relevant Interest Period by major banks in the EU interbank market selected by
the CEB.

(b) The CEB determines that it is not possible to determine the applicable Reference
Rate in accordance with paragraph (a) above.

Under such a Market Disruption Event, the applicable Floating Interest Rate shall be
replaced by the rate that expresses as a percentage rate per annum the cost to the
CEB of funding the Loan from whatever source the CEB may reasonably select.

(c) At any time between the delivery of a Disbursement Notice and the Disbursement
Date the CEB reasonably determines that there are exceptional and unexpected
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circumstances of an economic, financial, political or other external nature adversely
affecting the CEB’s access to its sources of funding.

Under such a Market Disruption Event, the CEB shall be entitled to cancel at no cost
the scheduled disbursement.

In the case of the Market Disruption Events set forth under paragraphs (a) and (b) above:

0) If the Borrower so requires, the Parties, acting in good faith, shall enter into
negotiations for a period of not more than thirty (30) calendar days in order to
agree on an alternative to the applicable EURIBOR. If no agreement is
reached, the Borrower shall proceed with prepayment on the next Interest
Payment Date in the terms provided under Sub-clause 4.7.

(ii) The CEB shall have the right, acting in good faith and in consultation with the
Borrower to the extent reasonably practicable, to change the duration of any
subsequent Interest Period to thirty (30) calendar days or less by sending to
the Borrower a notice thereof. Any such change to an Interest Period shall
take effect on the date specified by the CEB in such notice.

(iii) For the avoidance of doubt, items (i) and (ii) above shall only apply in
circumstances where the Borrower shall pay interest on the principal of a
Tranche outstanding at a Floating Interest Rate.

If the CEB determines that the relevant Market Disruption Event no longer exists, then,
subject to any further Market Disruption Event occurring or existing, the Floating Interest
Rate and/or Interest Period applicable to any relevant Tranche shall revert, from the first day
of the following Interest Period to being calculated in accordance with the Floating Interest
Rate and Interest Period specified in the relevant Disbursement Notice.

411 Payments

All the amounts due by the Borrower under this Agreement are payable in the Currency of
each Tranche to the CEB’s account indicated in the applicable Disbursement Notice. Any
payment under this Agreement shall be made on a Business Day subject to the Modified
Following Business Day Convention. Any payment shall be deemed paid when the CEB has
received the amount on its account.

The Borrower or the bank instructed by the Borrower, as the case may be, shall send a
written payment notice to the CEB at least five (5) Business Days before payment of any
amounts due under this Agreement.

All payments to be made by the Borrower under this Agreement shall be calculated and be
made without (and free and clear of any deduction for) set-off or counterclaim.

If the CEB receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then due and
payable by the Borrower under this Agreement, the CEB shall apply that payment in or
towards payment of:

() first, any fees, costs, charges or expenses due but unpaid under this
Agreement;

(i) secondly, any accrued interest due but unpaid under this Agreement,

(iii) thirdly, any principal due but unpaid under this Agreement; and
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(iv) fourthly, any other sum due but unpaid under this Agreement.

5 PROJECT IMPLEMENTATION
The Borrower shall implement the Project in accordance with the Agreement.

The Borrower is the Republic of Serbia, acting through the Ministry of Finance (MoF).

The Borrower designates the Ministry of Justice (MoJ) as the Project Implementing Entity
(PIE).

The entity in charge of the project’'s implementation is the Project Implementation Unit (PIU),
operating under the Administration for the Execution of Criminal Sanctions of the Ministry of
Justice.

The PIE shall ensure that the PIU is appropriately staffed and equipped throughout the
Project implementation period, to the satisfaction of CEB.

The Ministry of Justice has delegated the following competencies and tasks to the PIU:

(i)  Coordination of activities with local governments and public utility companies, related
to urban planning, construction of utility infrastructure, land acquisition, connection of
facilities to infrastructure;

(i) Preparation of tender documentation and hiring of a designer and other services,
goods and works; verification and evaluation of bids, reports and communication with the
CEB and contracting;

(iii) Preparation of project documentation for the new prison facility: project workshops,
monitoring and approval; support for obtaining all necessary permits;

(iv) Coordination between experts, firms, suppliers or contractors and the Ministry of
Justice during implementation of the Project, as necessary; and

(v) Planning of financing from the state budget, loan and grants, execution of payments
and financial monitoring and reporting.

In any event, the Borrower remains solely liable to comply with its obligations under the
Agreement.

Failure to comply with the undertakings set forth hereby under Clause 5 would constitute,
irrespective of any other applicable provision of the Loan Regulations, an event in the terms
of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to (i) the relevant Sub-project
expenditure declared ineligible for Allocation under the Project; and/or (i) the early
reimbursement, suspension or cancellation of the Loan, in whole or in part, under the terms
of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of
undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

5.1 Duty of Care

The Borrower through the PIE and PIU shall apply all care and diligence, and shall exercise
all typically used means (including, but not limited to, legal, financial, managerial and
technical) required for the proper implementation of the Project.
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5.2 Allocation Period

The Borrower shall allocate each Tranche to the Project within twelve (12) months after the
relevant Disbursement Date (hereinafter, the “Allocation Period”), unless otherwise agreed

in writing by the Borrower and CEB.

If a Tranche disbursed by the CEB is not allocated to the Project or is only partially allocated
to it within the Allocation Period, the Borrower shall proceed with prepayment of the
unallocated amounts on the next Interest Payment Date in the terms provided under Sub-
clause 4.7 unless otherwise agreed between the Borrower and CEB.

5.3 Project Costs

The Tranches disbursed under the Loan shall not exceed seventy -one percent (71%) of the
total eligible costs of the Project specified under Appendix 1 hereto. If the Tranches
disbursed under the Loan exceed the above 71% (by reduction of the total eligible costs or
otherwise), the Borrower shall proceed with prepayment of the surplus on the next Interest
Payment Date in the terms provided under Sub-clause 4.7.

Should the total eligible costs of the Project increase or be revised for whatever reason, the
Borrower shall ensure that the additional financial resources for the completion of the Project
are available without recourse to the CEB. The plans to finance the increased costs shall be
communicated to the CEB without delay.

5.4 Project Specific Undertakings

(i) The Borrower acting through the PIU will provide the CEB with the final designs for
review, to the Bank’s satisfaction, including revised project cost estimates, at his
earliest convenience prior to launching work tenders. To anticipate such review, the
Borrower acting through the PIU is invited to report to the CEB, at any point in time
prior to the finalization of the project’s designs, any major discrepancies between
feasibility study that was submitted to the CEB during appraisal, and final designs.

(i) During the project implementation and in all cases before commissioning of the prison
facilities, details of measures taken to implement the provisions of the operational
plans of the two facilities shall be shared with the CEB and be to the Bank’s
satisfaction.

(iii) The Borrower acting through the PIU shall set up a complaints system at project level
to manage any complaints or queries from the public or other project-affected parties
during the project construction phase.

(iv) The Borrower acting through the PIU shall inform the CEB, as part of the periodic
progress reporting, of the outcome of the expropriation process for the KruSevac
prison and any additional land expropriation that may be required, including any
issues related to the process if such arise.

(v) All assets and buildings under the Project must be permanently insured, maintained
and operated in accordance with international best practices.

(vi) All the land, real property rights and permits required for the implementation of the
Project must be timely available.
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5.5 Procurement

Procurement of supplies, works and services to be financed under the Project shall comply
with the CEB Procurement Guidelines.

The Borrower acting through the PIU shall conduct procurement in accordance with the
public procurement laws of the Republic of Serbia. In particular, the Borrower acting through
the PIU shall ensure that any party having an interest in obtaining a particular contract to be
financed under the Project in accordance with procurement laws of the Republic of Serbia
shall have access to the review procedures and remedies provided for under the laws of the
Republic of Serbia.

Employment or service contracts related to staffing needs of the PIU for the project can be
done by the Borrower acting through the PIU in line with special procedures, other than the
public procurement law and do not require CEB supervision.

To be eligible for financing under the Loan, procurement of works, services and goods
carried out in accordance with the above shall be in line with the Procurement Guidelines. In
particular, the Procurement Plan (as such term is defined under the Procurement Guidelines)
(and any update thereof) indicating the procurement methods for each contract shall be
submitted to the CEB for approval. Upon receipt, the CEB will inform the PIU of the scope of
review that CEB will carry out for each contract.

5.6 Environmental and Social Safeguards

The Borrower through the PIE and PIU shall implement the Project in conformity with the
requirements set forth in the Environmental and Social Safeguards Policy. In particular,
should the Project require an Environmental Impact Assessment (EIA) or an Environmental
and Social Impact Assessment (ESIA) in accordance with the Environmental and Social
Safeguards Policy, the Borrower through the PIU shall notify the CEB and ensure that the
EIA/ESIA is undertaken in accordance with the requirements of the Environmental and Social
Safeguards Policy. The Borrower, through the PIU shall ensure that any potential complaint
concerning land acquired, will be handled in accordance with the Environmental and Social
Safeguards Policy. The relevant EIA/ESIA documentation shall be made available to the
CEB for review upon request.

5.7 Human Rights

The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that the implementation of the Project
does not give rise to a violation of (i) the European Convention on Human Rights; or (ii) the
European Social Charter.

5.8 Integrity
The Borrower, directly or through the PIE and the PIU, undertakes that:

(a) it will institute and thereafter comply with internal policies, procedures and controls, in
line with applicable legislation and international best practices, for the purpose of
preventing the Borrower to become, in connection with the implementation of the
Project or otherwise, an instrument for money laundering or terrorism financing;

(b) it will not make any Loan proceeds available to or for the benefit of, directly or
indirectly, any Sanctioned Person;

(c) it will not commit, and no person, with its consent or prior knowledge, will commit, in
connection with the implementation of the Project a Corrupt Practice, a Fraudulent
Practice, a Coercive Practice, a Collusive Practice or an Obstructive Practice
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(hereinafter, together with money laundering, terrorism financing and making
available any Loan proceeds to Sanctioned Persons referred to as the “Prohibited
Practices”).

For the purposes of this Agreement:

(i) A “Corrupt Practice” means any act of offering, giving, receiving, or soliciting,
directly or indirectly, anything of value to influence improperly the actions of
another party.

(i) A “Fraudulent Practice” means any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead,
a party to obtain a financial or other benefit, or to avoid an obligation.

(iii) A “Coercive Practice” means any act of impairing or harming, or threatening to
impair or harm, directly or indirectly, any party or the property of any party to
influence improperly the actions of a party.

(iv) A “Collusive Practice” means any arrangement between two or more parties
designed to achieve an improper purpose, including influencing improperly the
actions of another party.

(v) An “Obstructive Practice” means, in relation to an investigation into a Coercive,
Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice, (a) any act of deliberately destroying,
falsifying, altering or concealing of evidence material to the investigation; (b) any
act of threatening, harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing
its knowledge of matters relevant to the investigation or from pursuing the
investigation; and/or (c) any act intending to materially impede the exercise of the
contractual rights of audit or access to information.

The Borrower, directly or through the PIE and the PIU undertakes to inform CEB if it should
become aware of any fact or information suggestive of the commission of any such
Prohibited Practice. For this purpose, the knowledge of any member of the PIE and the PIU
shall be deemed the knowledge of the Borrower.

The Borrower, directly or through the PIE and the PIU undertakes:
() to take timely such action as the CEB may reasonably request to investigate
and/or terminate any alleged or actual Prohibited Practice;

(ii) to facilitate any investigation that the CEB may conduct concerning any alleged or
actual Prohibited Practice; and

(iii) to inform the CEB of the measures taken to seek damages from the persons
responsible for any loss resulting from any such Prohibited Practice.

The Head of the PIU shall be responsible for contacts with the CEB for the purposes of this
Sub-clause.

5.9 Visibility

The Borrower acting through the PIU shall inform the Final Beneficiaries that the Project is
partly financed by the CEB through appropriate means of communication such as dedicated
notices in relevant websites, social media, press releases, brochures or the exhibit of
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billboards/plates on relevant Project sites/facilities. In any case, information to the Final
Beneficiaries shall display in an appropriate way the CEB’s name and logo.

6 MONITORING
6.1 Reporting
(a) Progress Reports

The Borrower through the PIU shall send to the CEB a progress report (hereinafter, a
“Progress Report”) (i) once a year, until the completion of the Project; and (ii) prior to every
Disbursement Request, except for the Disbursement Request for the first Tranche.

Appendix 5 hereto provides a template specifying the minimum information required by the
CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

(b) Completion Report

Upon completion of the Project, the Borrower through the PIU shall submit a completion
report (hereinafter, a “Completion Report”) including an appraisal of the Project’s social

impact.

Appendix 5 hereto provides a template specifying the minimum information required by the
CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

6.2 \Visits

The Borrower, directly or through the PIE and the PIU undertakes to favourably receive any
monitoring/technical/evaluation visits, including by facilitating access to relevant Project
sites/contractors, carried out by the CEB’s staff members or designated third parties.

6.3 Audit

Should the Borrower fail to comply with any of its undertakings under the Agreement, the
Borrower undertakes to favourably receive any on-site audit, carried out by the CEB’s staff
members or designated third parties, which shall be at the Borrower’s expense.

6.4 Project Information

The Borrower directly or through the PIE and the PIU shall keep accounting records
concerning the Project, which shall be in conformity with international standards, showing, at
any point in time, the Project’s state of progress, and which shall record all operations made
and identify the assets and services partially financed with the Loan.

The Borrower through the PIU shall deliver to the CEB in a timely manner any information or
document concerning the financing or the implementation (including in particular
environmental/social and procurement issues) of the Project as the CEB may reasonably
require.

The Borrower through the PIU shall inform the CEB immediately of any event in connection
with the Project, including but not limited to:

(i) any action or protest initiated or any objection raised by any third party or any
complaint received by the Borrower or any litigation that is commenced or
threatened against it with regard to procurement or environmental, social or
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occupational health and safety (e.g. loss of life or important accident) matters or
other matters in connection with the Project; or

(i) any enactment of or any amendment to any law, rule or regulation (or in the
application or official interpretation of any law, rule or regulation) in connection
with the Project.

Any event that may have a material adverse impact on the implementation of the Project
would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give
rise to the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under the terms of
Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of
undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

6.5 Borrower Information

The Borrower, directly or through the PIE shall deliver a summary every year, in a form and
substance satisfactory to the CEB, of the Borrower’s annual budget and the related budget
implementation and any such information on its general financial situation as the CEB may
reasonably require from time to time, unless it is published on the official website of the
Ministry of Finance or the National Bank of Serbia and available in English.

The Borrower directly or through the PIE and the PIU shall inform the CEB of any Material
Adverse Change immediately after becoming aware thereof. Any Material Adverse Change
would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give
rise to the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under the terms of
Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of
undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

6.6 Financial Covenants

The Borrower shall inform the CEB if any Cross-Default Event occurs. Any Cross-Default
Event would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and
may give rise to the suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan under the
terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank
of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

For the purpose of this Agreement, “Cross-Default Event” means a situation in which,
following any default in relation thereto, the Borrower is required or is capable of being
required or will, following expiry of any applicable contractual grace period, be required or be
capable of being required to prepay, repay or terminate ahead of maturity any Debt
Instrument or any commitment in connection with any Debt Instrument is cancelled or
suspended.

7 PARIPASSU

Failure to comply with the provisions set forth below under Clause 7 would constitute an
event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the early
reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and
3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.
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7.1 Ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Agreement rank, and will
rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and future unsecured
and unsubordinated obligations under any of its Debt Instruments.

In particular, the Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of any other
such Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) if:

(i) the CEB makes a demand of early reimbursement under Article 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans) of the Loan Regulations; or

(i) an event or potential event of default under any unsecured and unsubordinated
Debt Instrument of the Borrower or any of its agencies or instrumentalities has
occurred and is continuing.

However, payment in respect of such Debt Instrument is possible if the Borrower:

() simultaneously pays; or

(i) sets aside in a designated account for payment on the next Interest Payment
Date;

a sum equal to the same proportion of the principal outstanding under this Agreement as the
proportion that the payment under such Debt Instrument bears to the total debt outstanding
under that instrument.

For this purpose, any payment of a Debt Instrument that is made out of the proceeds of the
issue of another instrument, to which substantially the same persons as hold claims under
the Debt Instrument have subscribed, shall be disregarded.

7.2 Security

Should a Security be granted for the performance of any of the Borrower’s Debt Instruments,
the Borrower shall timely inform the CEB of its intentions and shall, if so required by the CEB,
provide to the CEB, within the deadline set forth in the CEB’s notice, identical or equivalent
Security for the performance of its financial obligations under this Agreement.

This provision shall not apply to a Security:

(a) created on property at the time of purchase solely as security for the payment of the
purchase price or for the payment of debt incurred for the purpose of financing the
purchase of such property;

(b) securing a Debt Instrument maturing not more than one (1) year after the date on
which it was originally incurred; or

(c) previously approved by the CEB.
7.3 Clause by Inclusion
Should any of the Borrower’s Debt Instruments include a loss-of-rating covenant, a financial
ratios covenant or pari passu provisions that are not included in the Agreement or that are

stricter than any equivalent provision of this Agreement, the Borrower shall so inform the
CEB and shall, at the request of the CEB by means of a written notice, execute within the
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deadline indicated in the CEB’s notice, an amendment to this Agreement to provide an
equivalent provision in favour of the CEB.

7.4 Prepayment to Third Parties

Should the Borrower voluntarily prepay (for the avoidance of doubt, prepayment shall include
a repurchase where applicable) in whole or in part any Debt Instrument and such
prepayment:

(i) is not made within a revolving credit facility which remains open for drawing on
the same terms after such prepayment; or

(ii) is not made out of the proceeds of another Debt Instrument having a term at
least equal to the unexpired term of the prepaid Debt Instrument;

the Borrower shall inform the CEB. In such an event, and upon the CEB’s request, the
Borrower shall prepay to the CEB within two (2) months from any such prepayment the
amounts disbursed under the Loan in accordance with Sub-clause 4.7 in such proportion as
the prepaid amount bears to the corresponding Debt Instrument.

8 REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
The Borrower represents and warrants that:

(@) it is not and none of its officers, directors, agents or employees is a Sanctioned
Person or is the subject of a final and irrevocable court ruling in connection with
Prohibited Practices perpetrated in the exercise of its professional duties and none
of them did or does enter into business relationships with Sanctioned Persons;

(b) its competent bodies have authorised it to enter into the Agreement and have given
the signatory(ies) the authorisation therefor, in accordance with the laws, decrees,
regulations, articles of association and other texts applicable to it;

(c) the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Agreement do not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation, or
any judgment, decree or permit to which it is subject;

(i) contravene or conflict with any Debt Instrument or any other agreement
binding upon it which might reasonably be expected to give rise to a Material
Adverse Change;

(d) no event or circumstance is outstanding that constitutes a default under any Debt
Instrument or any other agreement, which is binding on it or to which its assets are
subject, which might reasonably be expected to give rise to a Material Adverse
Change;

(e) no Security has been granted to a third party in breach of Sub-clause 7.2;

(H no litigation, arbitration or administrative proceedings of or before any court, arbitral
tribunal or agency which might reasonably be expected to give rise to a Material
Adverse Change have (to the best of its knowledge and belief) been started or
threatened against it; and
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(g) it has received a copy of the Loan Regulations, the Loan Policy, the Environmental
and Social Safeguards Policy, the Procurement Guidelines and the Personal Data
Protection Regulation and has taken note thereto.

The above representations and warranties are deemed repeated on the date of signature of
each Disbursement Request and on the date of each Certificate. Any change in relation to
the above representations and warranties must, for the entire Loan period, be notified and
any supporting documents provided to the CEB immediately after the Borrower having
become aware of the change.

If any of the above representations and warranties is or proves to have been incorrect or
misleading in any respect, this would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the
Loan Regulations and may give rise to the suspension, cancellation or early reimbursement
of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5
(Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of
undisbursed loans) of the Loan Regulations.

9 THIRD PARTIES

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the Loan, to its
relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the obligations
resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower and third
parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to any claims, and in
particular all legal or court costs, shall be at the expense of the Borrower.

10 NON-WAIVER

In no case, including delay or partial exercise, shall it be presumed that the CEB has tacitly
waived any right granted to it by the Agreement.

11 TRANSFER

The Borrower may not transfer any of its rights and/or obligations under the Agreement
without the prior written consent of the CEB.

The Borrower hereby gives its consent to any transfer by the CEB of all or part of its rights
and/or obligations under the Agreement. CEB will inform the Borrower prior to such transfer.

12 ILLEGALITY

If it is or becomes unlawful in any jurisdiction for the CEB to make, maintain or fund the Loan
or perform any of its obligations under this Agreement, this would constitute an event in the
terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the suspension,
cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and
3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

13 NO HARDSHIP
Each Party hereby acknowledges that:

() unless otherwise contemplated in this Agreement, any applicable legal norm pursuant to
which a Party may request the other Party to renegotiate the Agreement or may cease to
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perform its obligations in case of a change of circumstances unforeseeable at the time of the
conclusion of the Agreement which makes performance excessively onerous for a Party who
had not agreed to assume such risk, shall not apply to it with respect to its financial
obligations hereunder; and

(ii) it shall not be entitled to any claim under such legal norm;

For avoidance of doubt, this clause does not exclude any other applicable legal or
contractual rights under the Agreement for a Party to cease to perform its obligations
hereunder with respect to the implementation of the Project or to terminate the Agreement.

14 GOVERNING LAW

The Agreement shall be governed by the rules of the CEB as specified in the provisions of
Article 1, paragraph 3, of the Third Protocol (dated 6 March 1959) to the General Agreement
on Privileges and Immunities of the Council of Europe (dated 2 September 1949) and,
secondarily, if necessary, by French law.

15 DISPUTES

Disputes between the Parties shall be subject to arbitration under the conditions laid down in
Chapter 4 of the Loan Regulations.

The Parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or legislation before any
jurisdictional or other authority, whether domestic or international, in order to object to the
enforcement of an award handed down under the conditions laid down in Chapter 4 of the
Loan Regulations.

In any legal action arising from this Agreement, the CEB’s certificate as to any amount due or
interest rate applicable under the Agreement shall, in the absence of manifest error, be prima
facie evidence of such amount or interest rate.

16 PERSONAL DATA PROTECTION

The processing of any personal data collected under the Agreement shall be carried out by
the CEB in accordance with the Personal Data Protection Regulation.

17 NOTICES

Any notice (including any document or communication) to be given or made under or in
connection with this Agreement to the CEB or the Borrower shall be in writing and unless
otherwise stated, may be made by registered letter, electronic mail or facsimile. Such notice
shall be deemed to have been received by the other Party:

0] in the case of a hand-delivered or registered letter, on the date of delivery;

(i) in the case of electronic mail, only when actually received in readable form
and only if it is addressed in such a manner as the other Party shall specify for
this purpose;

(iii) in the case of electronic mail, which contains a Disbursement Notice, sent by
the CEB to the Borrower, when the electronic mail is sent; and

(iv) in the case of a facsimile, on receipt of transmission.

Any notice provided by the Borrower to the CEB by electronic mail shall:
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(i) mention the LD reference in the subject line; and

(i) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or any other common
non-editable file format agreed between the Parties) signed by the person or
persons duly authorised to sign such notice on behalf of the Borrower, attached to
the electronic mail.

Without affecting the validity of notices by electronic mail or facsimile made in accordance
with this Clause, the following notices shall also be sent by registered letter to the other Party
at the latest on the immediately following Business Day:

(i) Disbursement Requests;

(i) any communications in respect of the suspension, cancellation and/or
prepayment, of the Loan or in respect of a Prepayment Notice; and

(iii) any other communication required by the CEB.

The Parties agree that any above notice (including via electronic mail) is an accepted form of
communication, shall constitute admissible evidence in court and shall have the same
evidential value as an agreement under hand.

The postal address, fax number and electronic mail address (and the department or officer, if
any, for whose attention the communication is to be made) of each Party for any
communication to be given or made under or in connection with this Agreement is:

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia
20, Kneza MiloSa Street
11000 Belgrade

Serbia

Attention: Minister of Finance
Fax: +381 11 765 2007
For the CEB:

Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber

75116 Paris

France

Attention: Head of Projects Division
Fax: + 33147553752

The CEB and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any change in
their respective communication details.

All notices to be given or made under or in connection with the Agreement shall be in English
or French or, if in another language, shall be accompanied by an English or French certified
translation thereof, when so required by the CEB.
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All notices to be given or made by the Borrower under or in connection with this Agreement
shall, where required by the CEB, be delivered to the CEB together with satisfactory
evidence of the authority of the person or persons authorized to sign such notice on behalf of
the Borrower and the authenticated specimen signature of such person or persons.

18 TAXES AND EXPENSES

The Borrower shall pay, to the extent applicable, all taxes, duties, fees and other impositions
of whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising out of the signing,
registration, implementation, termination or enforcement of the Agreement and/or any related
document as well as of the creation, perfection, registration, enforcement or release of any
Security required under the Agreement.

For the avoidance of any doubt, provisions of this Clause 18 do not relate to enforcement of
Clause 3 of this Agreement.

The Borrower shall bear all charges and expenses (including legal, professional, banking or
exchange costs) incurred in connection with (i) the preparation, execution, perfection,
implementation, termination and enforcement of this Agreement and/or any related
document; (ii) any amendment, supplement or waiver in respect of this Agreement and/or
any related document; and (i) the preparation, execution, perfection, management,
enforcement and release of any Security required under the Agreement. Notwithstanding the
above, Article 4.7 (Cost of arbitration) of the Loan Regulations shall apply regarding the costs
of the arbitration set forth under Clause 15 (Disputes).

19 DISCHARGE

After repayment of all outstanding principal under the Loan as well as payment of all interests
and other expenses resulting from the Agreement, including in particular those amounts
under Sub-clause 4.9 (Default Interest Rate) and Clause 18 (Taxes and Expenses), the
Borrower shall be fully released from its obligations arising out of or in connection with this
Agreement.

Without prejudice of the above, the Borrower shall nevertheless undertake, for a period not
exceeding six (6) years following the receipt of a Completion Report to the CEB’s satisfaction
confirming the full Allocation of all amounts disbursed under the Loan (i) to keep the Project-
related documentation; and (ii) to favourably receive any evaluation visits, including by
facilitating access to relevant Sub-project sites carried out by the CEB’s staff members or
designated third parties.

20 ENTRY INTO FORCE

The Agreement shall enter into force upon execution by the Parties and ratification by the
Parliament of the Republic of Serbia. The Borrower will provide to the CEB a written
confirmation to that effect.

IN WITNESS THEREOF the Parties have caused the Agreement to be executed by duly
authorised signatories in four (4) originals, each of which is equally valid. One (1) original is
for CEB and (3) three for the Borrower.



For the Borrower

Belgrade, on May 19, 2023
Name: Sinisa Mali
Title: Deputy Prime Minister

and Minister of Finance

For the CEB
Paris, on May 15, 2023
Name: Cristian TABACARU

Title: L&D Director
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Paris, on May 15, 2023
Name: Jan DE BEL

Title: General Counsel
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APPENDIX 1

Project Description

LD 2114 (2022)
Borrower Republic of Serbia
Loan Type Project Loan

Loan Amount

EUR 30 000 000

Approval by the
CEB’s Administrative
Council

28 January 2022

Line(s) of action

Administrative and judicial infrastructure

Planned Works/

The project costs split in two components i.e.:

1) The construction of a new prison in KruSevac
2) The construction of a new pavilion in Sremska
Mitrovica:

Location

Krusevac and Sremska Mitrovica

Final Beneficiaries

(i) The direct beneficiaries of the KruSevac
prison will be the 450 inmates who will be
relocated to the new, modern prison from the
current KruSevac prison and the neighboring
Cuprija, Ni§ and PoZzarevac prisons.

(i) The direct beneficiaries of the Sremska
Mitrovica prison are all inmates detained
there. The current capacity of the prison is
1495 places, against a usual number of
inmates reaching 2 000. The additional
pavilion with 200 places will benefit all the
detained individuals as overcrowding will be
reduced in all pavilions with the addition of a
new one.

(iii) Prison staff at both facilities will also benefit
from improved work conditions.

Project Total Cost

EUR 42 250 000

Indicative Financing Plan

The CEB loan will co-finance up to 71% of the
Project Total Cost.

Component 1 Component 2
Financing Sources Krusevac MEUR \ Sremska Mitrovica MEUR \ Total Financing MEUR
CEB grant See total amount for technical assistance = 0.25
CEB loan 24.0 6.0 30.0

Government 7.6 3.0 10.6
City of Krusevac 1.4 1.4
‘ Total Project Cost 33.0 9.0

Schedule of Works

2022-2025
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[ Closing Date

| 31 March 2026

Eligibility criteria

i. The CEB finances projects for the construction or
rehabilitation of infrastructure and for the conversion
of buildings into premises intended for public service
use. This includes in particular investments in
support of the organization and functioning of
administrative and judicial public services as well as
training of the related staff.

ii. With regard to penitentiary infrastructure in
particular, the projects financed by the CEB must
respect the principles of the Recommendations
made by the Committee of Ministers of the Council of
Europe concerning European Prison Rules.

iii. Projects in this sector must concern, exclusively,
buildings intended for national, regional or local
government(s), or for technical agencies in which
such bodies have a majority interest as well as
related infrastructure. This includes, for instance,
penitentiary  infrastructures, fire/police  stations,
training centres or buildings connected to
municipal/local/regional administrations.

iv. .Costs related to equipping and making
operational the educational and vocational training
components in judicial infrastructure projects may be
eligible for CEB financing under the fjudicial
infrastructure’ sector of action.

Eligible Costs

1. Eligible costs may include:

i. The cost of surveys or studies (technical, economic
or commercial, engineering) as well as the cost of
technical supervision of the project. These costs
should not exceed 5% of the total cost of the project,
unless justified,;

ii. The cost of acquiring land directly linked to a
project, at its purchase price, unless it has been
donated or granted,

iii. Preparation of the land,;

V. Construction/renovation/modernization or
purchase of buildings directly linked to a project;

v. The installation of basic infrastructure such as
sewerage, water supply, electricity  and
telecommunications networks, waste disposal and
waste water treatment, roads, etc.;

vi. The purchase of materials, equipment and
machinery, as well as the related costs linked to the
training of staff.

vii. Contingencies for unanticipated costs (technical
and/or price increases). These represent financial
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coverage in respect of possible changes in the
quantity of work required, or of unit prices, in the
type and quantity of equipment to be purchased or
in the method of carrying out the project. Depending
on the sector of activity and the various components
of the project, these contingencies may represent up
to 10% of the Project Total Cost.

viii. Costs related to professional/vocational training
and public awareness-raising campaigns.

2. Non-eligible costs

i. CEB loans cannot cover staff costs (wages/salaries
and other related benefits such as pension
payments), financial charges and non-cash elements
such as depreciation. Such costs may however be
considered eligible when they relate to project
management and technical assistance services
required for whole period of project preparation and
implementation.

ii. Financial costs or investments (payment of debts,
refinancing, interest charges, acquisition of interest
in the capital of an enterprise, etc.) cannot be
included in the estimated costs of the project and
cannot be financed by the CEB.

iii. The proceeds of the Loan cannot be used for the
financing of taxes (including VAT), customs and
other duties.

Social impact

The social impact of the project is high as it is
expected to deliver better living conditions to persons
deprived of liberty and adequate working conditions
for prisons’ personnel. EPR standards will be applied
including sufficient cell floor area and volume per
prisoner, appropriate heating, ventilation, natural and
artificial lighting, furniture, windows, allowing to read
or work under natural light and fresh air. Sanitary
facilities will be in sufficient number, meeting hygiene
requirements and ensuring privacy. Facilities
required to provide inmates with adequate living
conditions (kitchen, bakery, laundry), meaningful
activities (sport, culture, religious practice) and legal
and family visits will be appropriately designed and
equipped.

Further positive social impacts concern:

(i) The current (in Sremska Mitrovica) and future
(in KruSevac) prison staff whose working
conditions will improve

(i) The relatives of inmates, since the
construction of the new prison in KruSevac
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will enable their relocation closer to their
families, and an improvement of material
conditions for family and conjugal visits.

(iii) The society as a whole, as it is demonstrated
that improved re-socialization of former
inmates reduces the rate of reoffending.

(iv) Some residents of the Parunovac and
Kapidzija settlements, located in the vicinity
of the KruSevac prison, who will also benefit
from the improvement in infrastructure: new
main access road to the new prison facility,
improvement of existing water and sanitation
networks, extension of the gas network and
potential extension of the bus network.

During its implementation phase, the project will
provide job opportunities to the engineering and
construction industry, but also to current inmates
employed in workshops of existing prisons for the
manufacturing of new furniture.
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APPENDIX 2
Form of Legal Opinion
Council of Europe Development Bank
55, avenue Kléber
75116 Paris (France)

Attn:  Projects Department
Cc: Office of the General Counsel

[INSERT DATE]

Re: Framework Loan Adreement between the Council of Europe Development

Bank and the Republic of Serbia (Reference LD 2114 (2022))

Dear Sir or Madam,

In my capacity as the Minister of Justice, | hereby submit this opinion in line with the
provisions of Article 4.5(a)(i) of the Framework Loan Agreement LD 2114 (2022) between
Council of Europe Development Bank and Republic of Serbia, for an amount of 30,000,000
EUR, signed on and effective as of (hereinafter referred to as the ”"Loan
Agreement”). All the terms that are used here, if not otherwise defined, have the same
meaning as in the Loan Agreement.

I have reviewed the original Loan Agreement and the provisions of the Constitution of the
Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 98/2006), as well as legal
documents and other regulations, and | have undertaken other activities that | deemed
necessary in order to submit this opinion.

According to the aforementioned, my opinion is as follows:

(@) Pursuant to the provision of Article 123, ltem 1 of the Constitution of the Republic of
Serbia, it is provided that the Government shall establish and pursue the policy, and pursuant
to the provision of Article 2, Paragraph 1 and Article 43, Paragraph 3 of the Law on
Government ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 55/05, 71/05-corrigendum,
101/07, 65/08, 16/11, 68/12-Constitutional Court, 72/12, 7/14 — Constitutional Court, 44/14
and 30/18-other law) it is provided that the Government shall establish and pursue the policy
of the Republic of Serbia, and when it does not pass other acts, the Government adopts
conclusions. In line with the referred provisions, the Government at its session held on

adopted the Conclusion No: , Whereby it adopted the Draft Loan
Agreement and authorized , to sign the Loan Agreement on behalf of the
Government as the representative of the Republic of Serbia;

(b) Pursuant to the provision of Article 99, Paragraph 1, ltem 4 of the Constitution of
the Republic of Serbia, it is provided that the National Assembly of the Republic of
Serbia ratifies the international treaties when their ratification is provided by law, and
subject to the provision under Article 2, Paragraph 1 of the Law on Conclusion and Execution
of International Treaties ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 32/13) which
provides that an international treaty shall be a treaty which the Republic of Serbia concludes
in written form with one or more countries or one or more international organizations, which
is governed by international law. Pursuant to the provision of Article 5, Paragraph 2 of the
Law on Public Debt ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 61/05, 107/09, 78/11,
68/15, 95/18, 91/19 and 149/20) it is provided that the National Assembly of the Republic of
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Serbia decides on borrowing of the Republic by taking long-term loans, borrowing for
investment and program projects financing by taking long-term loans, issuing guarantees,
and on direct taking over of the liabilities as a debtor under issued guarantee. In line with the
stated provisions, the National Assembly of the Republic of Serbia rendered the Law on
Ratification of Framework Loan Agreement LD 2114 (2022) between Council of Europe
Development Bank and Republic of Serbia, Prison Facilities in Sremska Mitrovica and
KruSevac, Project Loan ("Official Gazette of the Republic of Serbia - International Treaties”,

No. );

(c) There are no other provisions according to which it would be necessary to submit,
record or register the Loan Agreement with any court or state authority or organization in
order to secure its legality, effectiveness and enforceability;

(d) The choice of the law set forth in Article 14 of the Loan Agreement, is legally valid and
binding on the Borrower under the laws of the Republic of Serbia

(e) Pursuant to Article 15 of the Loan Agreement, the arbitration provisions set forth in
Chapter 4 of the CEB Loan Regulations shall apply for any claim or dispute between the
Republic of Serbia and the Council of Europe Development Bank arising from the Loan
Agreement, and any decision of the arbitration tribunal pertaining to the Loan Agreement
can be executed in the Republic of Serbia without re-examination or re-litigation of the
matters thereby adjudicated. In line with the aforementioned the waiver of immunity pursuant
to Article 15 of the Loan Agreement is legally valid and binding;

® No taxes, customs duties, fees or other impositions, including without limitation taxes,
fees or other levies for registration or transfers that are applicable in the Republic of Serbia,
or any other unit of territorial autonomy or local government, shall be payable in connection
with the conclusion or execution of the Loan Agreement, or in connection with the payments
that the Republic of Serbia is to make to the Council of Europe Development Bank under the
Loan Agreement;

(9) No exchange control restrictions are in place or consents are required in order to
permit the receipt of all amounts to be disbursed under the Loan Agreement and to permit
the repayment of the Loan and the payment of interest and all other amounts due under this
Loan Agreement;

(h) The execution of the Loan Agreement did not, and its performance will not violate
any norms of the Republic of Serbia or cause any material breach of any agreement or
undertaking to which the Republic of Serbia is bound.

In view of everything stated above, | am of the opinion that all conditions that are
stipulated by the Constitution, laws and other acts of the Republic of Serbia which could
be applied to the Loan Agreement are met, that the provisions of the Loan Agreement
are in full force and effect and that the Loan Agreement is legally valid, binding and
enforceable in the Republic of Serbia in accordance with its terms.

Yours faithfully,
MINISTER
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APPENDIX 3

DISBURSEMENT REQUEST (TEMPLATE)

LD 2114 — [+] Tranche

With reference to the Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the “Agreement”)
between the Council of Europe Development Bank (hereinafter, the “CEB”) and the Republic
of Serbia (hereinafter, the “Borrower”), the Borrower hereby requests the CEB, in
accordance with Sub-clause 4.3(a) of the Agreement, to proceed with the disbursement of a
Tranche under the specific terms and conditions set out below.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless otherwise

specified.

Currency/Amount” [o]

Disbursement Date [o]

Principal Repayment | [e] years [including a grace period of [e] years]
Period

Principal Repayment | [e]

Date(s)

Maturity Date

[e]

Interest Rate

Fixed Maximum [e] per annum
Floating Reference Rate: | [[e]-month
EURIBOR/INSERT ANY
OTHER REFERENCE
RATE] per annum
Spread Maximum [e] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment Dates

The interest payment will take place on [e] every year and for
the first time on [e]

Day Count Convention

Modified Following Business Day Convention

Business Day

[e]

Borrower’s Account Beneficiary’s [o]

Name

Beneficiaryd’s Name [o]

Bank City [o]
SWIFT °
IBAN °
Reference | [e

Correspondent Name °

Bank (if| City °

applicable) SWIFT °
IBAN [e]

For the Borrower

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

[*], on [*].

2 [In case of Sub-Tranches, a separate table shall indicate the Amount, Principal Repayment Period, Principal Repayment Date(s), Interest
Rate, Interest Period, Interest Payment Dates for each Sub-Tranche.]
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DISBURSEMENT NOTICE (TEMPLATE) |

LD 2114 - [+] Tranche

In response to your Disbursement Request dated [e] with reference to the Framework Loan
Agreement dated [e] (hereinafter, the “Agreement”) between the Council of Europe
Development Bank (hereinafter, the “CEB”) and the Republic of Serbia (hereinafter, the
“Borrower”), the CEB hereby notifies to the Borrower, in accordance with Sub-clause 4.3(b)
of the Agreement, the terms and conditions of the disbursement of the relevant Tranche.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless otherwise

specified.

Currency/Amount’

[e]

Disbursement Date

[e]

Principal Repayment Period

[e] years [including a grace period of [e] years]

Principal Repayment Date(s)

[e]

Maturity Date

[e]

Interest Rate

Fixed [e] per annum

Floating Reference Rate: | [[e]-month
EURIBOR/INSERT ANY
OTHER REFERENCE

RATE] per annum

Spread

[e] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment Dates

the first time on [e]

The interest payment will take place on [e] every year and for

Day Count Convention

Modified Following Business Day Convention

Business Day

[e]

Borrower’s Account

Beneficiary’s [e]

Name

Beneficiary’s Bank | Name °
City °
SWIFT °
IBAN °
Reference | [o

Correspondent Name °

Bank (if | City [e]

applicable) SWIFT [e]
IBAN [e]

CEB’s account

Beneficiary’s

Council of Europe Development Bank

Name
Beneficiary’s
SWIET CEFPFRPP
Beneficiary’s Bank | Name | Deutsche Bank
City Frankfurt (Germany)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384

00

For the CEB

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

Paris, on [*]

3 [In case of Sub-Tranches, a separate table shall indicate the Amount, Principal Repayment Period, Principal Repayment Date(s), Interest
Rate, Interest Period, Interest Payment Dates for each Sub-Tranche.]




To:

From:

Date:
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APPENDIX 4
Form of Certificate
[INSERT LETTERHEAD]

Council of Europe Development Bank
[BORROWER]

[NOT EARLIER THAN FIVE (5) BUSINESS DAYS BEFORE THE

DISBURSEMENT REQUEST]

Subject:

and

Framework Loan Agreement between Council of Europe Development Bank
[BORROWER] dated [e] (the “Agreement”).

Dear Sir or Madam,

Terms defined in the Agreement have the same meaning when used in this Certificate. For
the purposes of Sub-clause 4.5 (a)(iii) of the Agreement, we hereby certify to you as follows:

(@)

(b)
(c)

(d)

(e)

No Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at the
date of signature of the Agreement;

No Cross-Default Event has occurred:;

None of the Borrower’s Debt Instruments includes loss-of-rating, financial ratios or
pari passu provisions that are stricter than any equivalent provision of the
Agreement;

The representations and warranties to be made or repeated by us under Clause 8 of
the Agreement are true in all respects; in particular, no Security has been granted to
a third party in breach of Sub-clause 7.2 of the Agreement; and

No event or circumstance which could give rise to the early reimbursement,
suspension or cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed
loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations has occurred or may reasonably be expected tof/is likely to occur.

For the [BORROWER]
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APPENDIX 5:
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Narrative Monitoring Report

LD 2114 (2022)

Prison facilities in Krusevac and Sremska Mitrovica
Summary of Project Status

Objectives:
Estimated total eligible Project cost (net of VAT | 1) Increasing space per prisoner, with minimum 4m?
and other taxes): EUR 42 250 000 in shared cells excluding sanitary annex as a

guideline, with adequate bedding and sanitation

Approved CEB Loan amount: EUR 30000 000 | conditions - _ o
2) Improving living conditions for inmates in line with

EPR including adequate safety and security, access

Max. % participation (CEB): to health care and visitation opportunities

71% 3) Improving rehabilitation prospects by providing
training and educational workshop facilities

0 oan disbursed as of [date]: isbursement history as of [date]:

% CEB | disb d f [date] Disb hi f [date]

Current (specify period): MEUR

Average disbursement % per year:....% Projected (specify period): MEUR

Other planned financing sources: Disbursement history (end of period):
(Please attach updated disbursement information)
Current (specify period): MEUR
Projected (specify period): MEUR

Effective Completion Date: Project Implementing Body:

Closing date: 31 March 2026 PIU

Years under implementation:

1. Summary of project status:

The status of implementation to date is as follows:

- Progress: results achieved; deviations; problems encountered
- Works (achieved and scheduled for the next reporting period)
- Revised schedule for the reporting period (if applicable)

2. Project costs and financing

- Summary of disbursements

- Flow of funds by funding source

- Summary of expenditure incurred and paid
- Expenditure and total project cost.

3. Procurement activities:
- ProcurementPlan

- Results of bids

- Contract execution

4. Communication related to the Project; CEB visibility:

[Public announcements, construction site boards, media/newspaper articles, provide list of articles,
source, dates and page(s) of articles that mention the CEB and or other partners; translation of articles
that mention the CEB and/or other partners from gualitative perspective]
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Project specific issue(s) (if any):

Staff issue(s) (if any):

Proposed action plan to solve issue(s) (if applicable):

Action

Responsible

Action(s) expected to be taken
by [date]




Country: Republic of Serbia
Borrower: LD 2114 (2022)

TABLE 1 - PROJE

Project title: Prison facilities in Krusevac and Sremska Mitrovica
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COSTS and FINANCING SOURCES

EUR, excluding VA

Reporting cut-off date:

COSTS Estimated costs | Revised costs Incurred costs % Forecasted costs
baseline- Date of
Contract ref. number ( . ( L Incurred (out of
(if applicable) at the time of revision: S ey o Uptothe | of whichin
t;
Indicative Cost items* 2t loan approval) | DD/MM/YYYY) 2022 2023 2024 2025 ,"c":e a Completion | the next 12
|l
Y months
(a) (b) (c) (d)=(c)/(b) [(e)=(b)-(c)
Sub-project 1. Krusevac
1. Study, design and technical consulting
2. Land and property acquisition
3. Construction (including contingency)
4. Supervision of works
5. Furniture and Equipment
Sub-total 1. 0
Sub-project 2. Sremska Mitrovica
1. Study, design and technical consulting
2. Land and property acquisition
3. Construction (including contingency)
4. Supervision of works
5. Furniture and Equipment
Sub-total 2. 0
Sub-projects (1+2) 0
PIU costs (if applicable)
TOTAL| 0
% of incurred
costs already
financed
Estimated Revised Incurred costs Forecasted
% per financing
Baseline - Date of revision: Total EOLICE Up to the | of which in
at the time of | 2022 | 2023 | 2024 | 2025 | funds (actuall | completion | the next 12
DD/MM/YYYY n
loan approval received months
Government
FINANCING SOURCES* City of Krusevac|
CEB loan
TOTAL| 0|

* The cost items and financing sources will be futher i I during i
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TABLE 2A — PROCUREMENT PLAN FOR THE YEAR XXXX (VAT excluded)

Country: Republic of Serbia
Borrower: LD 2114 (2022)

Project title: Prison facilities in Krusevac and Sremska Mitrovica Reporting cut-off date:

1. Works
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Domestic Review by the | Expected Expected Expected Expected
Contract Estimated Cost | Estimated Cost . Number of Procurement Preference Y P . .| Dateof P N Date of
Ref. No. D it o EURO Financed by Lot Method Bank Date of Bid Bid Date of Bid Contract
cription rrenc i ntr;
escriptio urrency ots etho (ves/no) | (PRIOR/POST) | Launching | Evaluation | oM@
Ve Opening Signature
%
2. Goods
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
PDufm rence | Reviewby the | Expected | PP ppecieq | ERPECted
view xpectes Xpecte:
Ref. N Contract Estimated Cost | Estimated Cost ki db Number of Procurement rererence o ky D tp £ Bid Date of b tp £ Bid Date of
ef. No. inances an ate of Bil ate of Bi
Description Currency EURO Y Lots Method (ves/no) . Bid N Contract
(PRIOR/POST) | Launching . Evaluation | _.
% Opening Signature
3. Services
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Domestic Review by the | Exvected | PPt | £roocieq | EXPEcted
view xpectes Xpecte:
Description of | Estimated Cost | Estimated Cost . Number of Selection Preference Y P . .| Dateof P N Date of
Ref. No. N Financed by Bank Date of Bid . Date of Bid
Assignment Currency EURO Lots Method (yes/no) . Bid . Contract
(PRIOR/POST) | Launching . Evaluation | _;
% Opening Signature

NB: In column 5 please specify the financing sources expected to be used, e.g.: CEB, State Budget, etc.

NB: The column 8 "Domestic Preference" must be filled in only in the case of ICB Procurement Method. In the case of other Procurement Methods, please insert "N/A".
NB: The column 9 "Review by the Bank" will be filled in by CEB.
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TABLE 2B - LIST OF AWARDED CONTRACTS (VAT exclude

Country: Republic of Serbia
Borrower: LD 2114 (2022)

Project title: Prison facilities in Krusevac and Sremska Mitrovica

Reporting cut-off date:

Contract Description Supplier / Contractor Contract amount Period of implementation c R AT " b Take over date

Category of S paid inanced by (works/ Modification
& Date of amount paid o (CEB loan, Govt, .
Ref. contracts contract in RSD in EUR etc) sdulpment) | Sl(Comments)
" Title Name Country in RSD in EUR™ End date "
number signature/
Start date

TOTAL|

1 countervalue in EUR at the middle exchange rate of the National bank at the date of contract signature.
12 Acronyms to be used: W for Works, G for Goods and S for Services.

I Countervalue in EUR at the middle exchange rate of the National bank at the date of invoice payment.
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TABLE 3 - IMPLEMENTATION SCHEDULE

Country: Republic of Serbia
Borrower: LD 2114 (2022)

Project title: Prison facilities in Krusevac and Sremska Mitrovica Reporting cut-off date:
Activities 2022 2023 2024 2025 % of completion
a1[az2][a3]a4|a1]a2]a3]aa|a1[a2[a3[a4|a1]az2]a3]as
Sub-project 1. Krusevac
Baseline*
1. |Design (devel t and revi
esign (development and review) Actual **
) Tender for works (development of tender dossier, Baseline
" |tendering, evaluation and contract signature) Actual
3. |Construction/Reconstruction Baseline
Actual
2 Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
5. |Installation of equipment/furniture Baseline
) quip Actual
Baseli
6. |Technical control / Center becomes fully operational asefine
Actual
Sub-project 2. Sremska Mitrovica
Baseline*
1. |[Design (development and review
en ( P ) Actual **
) Tender for works (development of tender dossier, Baseline
" |tendering, evaluation and contract signature) Actual
3. |Construction/Reconstruction Baseline
Actual
7 Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
’ . . Baseli
5. |Installation of equipment/furniture aseline
Actual
Baseline
6. |Technical control / Center becomes fully operational Actual

*Baseline implementation plan = plan presented in the FLA
**Actual implementation plan = revised plan at the time of reporting
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BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE, vehyHapoaHa opraHu3auuja ca ceguwrem y 55,
Avenue Kléber, F-75116 lNapns (PpaHuycka) (y garbem tekcty, “BPCE” nnn “baHka”), ¢
jeoHe cTpaHe,

n

PENMNYBJITUKA CPBUJA, (y narbem TekcTy, “3ajmonpuman’ n 3ajegHo ca EPCE, “Ctpane”,
a cBaka nojeanHayHo “Ctpana’), c gpyre cTpaHe,

C Ob3NPOM HATO OA

(A)

(B)

(L)

()

(E)

(®)

(r

()

Wwmajyhun y Buay ga je 3axteB 3a 3ajam nogHet of ctpaHe Penybrnivke Cpbuje, kKpo3
HeHo MuHucTapcTBOo dwHaHcuja, 7. geuembpa 2021. roguHe, u opobpeH of
AomuHucTpatmeHor caseta BPCE-a 28. jaHyapa 2022. roguHe,

Wmajyhn y Bugy Tpehu npotokon og 6. mapta 1959. roguHe Onwrer cnopasyma o
nosnactuuama n umyHutety Caseta EBpone og 2. centembpa 1949. roguHe,

Wwmajyhm y Bugy [ponuce o 3ajmy BPCE, koju cy ycBojeHn Pesonyunjom
AomuHucTpatmBHor caBeta BPCE 1587 (2016) (y aarbem Tekcty “Mponucu o
3ajmy’),

Wwmajyhn y sugy Monutuky BEPCE o 3ajmoBuma 1 dmHaHcupawy npojekara, Koja je

ycBojeHa Pesonyuunjom AomuHuctpatmeHor caseta BPCE 1617 (2020) (y parbem
TekcTy, “KpeantHa nonutuka”),

Wwmajyhn y Bugy [NommTuky O 3awTuUTU XMBOTHE cCpeauHe U Mepama couujanHe
sawTtute BPCE, koja je ycBojeHa Pesonyuujom AgmuHuctpaTtuBHor caseta BPCE
1588 (2016) (y parbem TekcTy ,[lMonummka o 3almmTi XXUBOTHE cpeauHe U Mepama
coumjanHe 3awmre”),

Nmajyhn y Bugy CmepHuue o Habaskama BPCE, koje je ycBojuo AQMUHUCTPaTUBHM
caet BPCE centembpa 2011. roguHe (y parbem TekcTy, “CmepHuue o
HabGaBkama”),

Wwmajyhm y Buay MNpasuniuk BPCE-a o cuctemy 3awruTte nudHmx nogataka y bPCE-
y, Koju je ycBojuo AgmuHuctpatuBHu caset BPCE-a y centembpy 2011. roauHe (y
Aarbem TekcTy: ,,[paBuNHUK O 3aWTM™ NIMYHMX nofartaka“),

Mmajyhm y Buay [MoBerby o aHTukopynumyn BPCE-a, ycBojeHy og cTpaHe
AomuHucTpatmeHor caseta BPCE-a Pesonyumjom 1628 (2021) y mapty 2021.
rogvHe, n

Wwajyhm y Bugy [Mormtnky BPCE-a o0 HeycarnaweHum/HekoonepaTuBHUM
jypucavkumjama, yceojeHy Pesonyuujom AgmuHucTpaTtusBHor caBeta BPCE-a 1630
(2021) y centembpy 2021. roguHe.

OBUM CE IOFOBAPAJY O CNNEAEREM:
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1. TYMAYEHE

11 OedvHuunje

Cnepehu TepMuHKM he MMaTK 3HaYeH€ KOje je HasHa4YeHo y TEKCTY MCNo, OCUM Kaga KOHTEKCT
3axTeBa gpyrauyvje:

“Cnopa3sym” o3Ha4aBa OBaj OKBMPHM CNOpasyM O 3ajMy, YKIby4yjyhun n verose npusore.

‘“Anokaumja” o3HavyaBa pacnopehmBarwe TpaHwe o cTpaHe 3ajMonpuMua  Ha
KBanMdmkoBaHe cactaBHe aenose [lpojekTa/noTnpojekata Yak 1 ako TakBa TpaHLua jow Huje
ucnnaheHa y cknagy ca NpojekTom.

“‘NMepuop anokaumje” nva 3Hadere JedMHNCAHO Y NoTKnay3ynm 5.2.
“PagHn paH’ o3Ha4vaBa:

Y opgHocy Ha nnahawa y eBpuMa, AaH kaga dyHkumoHuwe TARGET 2 (Trans European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer system - TpaHceBponcku
ayToMaTCKM CUCTEM eKCNpeCcHOr TpaHcdepa OpyTo nnahawa y peariHoM BpeEMEHY).

»fomBpaa“ nva 3Hadyewe ogpeheHo y notknaysynm 4.5 n gpoopma je gata y lNpunory 4 osor
cnopasyma.

‘OaTtyMm 3aKkrbydeHsa 3ajma” o3HayaBa AaTyM Koju je ogpeheH y Mpunory 1 oBor cnopasyma
nocne kojer He Moxe 6uTM garbux ucnnata n3 3ajmMa. Taj gaTym Moxe O6uUTM NpomMerseH
HaKOH nncaHe carnacHocTn obe CTpaHe, nyTemM pa3meHe nucama.

“3aBpLIHK Y3BeLWTaj” UMa 3HaYere AedmHncaHo y notknaysymm 6.1(6).
»dorahaj Heucnyw el a obaBe3a” Ma 3HaveHe HaBegeHo Yy NoTKay3ynm 6.6.
‘Banyra” o3Ha4aBa, y cBpxe Cnopa3syma, eBpo.

“KoHBeHuuja 3a ytBpjuBabe Opoja gaHa” o3HavaBa KOHBEHUMjy 3a yTBphuBare 6poja
AaHa u3mehy gBa gatyma m 6poja gaHa y roguHu KOju Cy HasHa4yeHu y peneBaHTHOM
Ob6aBeLuTeny 0 ucnnatu.

“UHCTpYMEHT 3agyxuBama” o3HavaBa (i) cBaku 3ajam unm gpyru obnuk dmHaHcujcke
3agyxeHocTy; (ii) MHCTPYMEHT, KOjU YKIbydyje MPU3HaHWLY WM U3BOA CTakwa Ha padyHy,
KojuM ce gokasyje unu npeacrtasrba obasesa Aa ce BpaTu 3ajam, Aeno3unT, aBaHC Unn Apyro
npoayxewe kKpeguta (ykibydyjyhn 6e3 orpaHuMdaBarba Npoayxewe KpeauTta y ckragy ca
cnopasymMoM O pedmHaHcupawy wunvM  penporpamy), (i) obBe3HuUy, HOTY, AyKHUYKE
Bpea4HOCHe XapTuje, obnurauunje unm crmyHe nucaHe Aokase 0 MHAHCUJCKOj 3agyeHOCTH;
unm (iv) MHCTPYMEHT KOjM ce AoKasyje rapaHumja o obaBesu Koja npefcraBiba (MHaAHCKCKY
3a0yXeHOCT npema LpYrom.

“CTona 3aTe3He KamaTe” Ma 3HavYene ogpeheHo y ckraay ca noTknay3syrnom 4.9.

“Oatym ncnnarte” o3HayaBa AaTym Ha Koju TpaHwa Tpeba ga 6yae ucnnaheHa y cknagy ca
npumeHbmeM Ob6aBeluTer-em 0 ucnnaTu.

“Ob6aBeLTee 0 Ucnnam’” nva 3Hadere gedmHMcaHo y notknaysynm 4.3(6).
“3axTeB 3a ucnnaty” uma 3Havewe JedmHMCaHo y NoTknay3ynm 4.3(a).

“IlaTym cTynawa Ha cHary” o3Ha4yaBa JaTyM cTynaka Ha cHary Cnopasyma kao pesynrar
knayayne 20.

“EY” o3Ha4yaBa EBpONCKY yHWjy.

“EURIBOR” o03HauyaBa npoueHTyarnHy cTony Kojy HaBoguM 6uno koju pobasrbad
dmHaHcujckmnx BecTu npuxsatibme 3a BPCE Ha nnmn oko 11:00 catu no BpemeHry y Bpuceny
Ha [latym yTBphMBara kamaTe Kao eBpo-GMHaHCUHjCKe cTorne (hvHaHCUpara KojoM ynpasrba
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EBponckn MHCTMTYT 3a TpxuwTe HoBua (wnmM GuUNO Koje Apyro nuue Koje npeysuma
ynpaBrbare Haf TOM CTOMOM) 3a UCTU Nepuog, Kao penesaHTHU KamaTHu nepuog.

AKO peneBaHTHM KamaTHuM nepuon HWje UCTU Kao Mnepuog KOoju je HaBeO peneBaHTHU
pobasrbay mHaHcKjckux Bectu, npumeHrbmen EURIBOR he 6utu npoueHTyanHa ctona Koja
je pesynTaTt nMHeapHe uHTepnonauuje ynyhmsawem Ha ase (2) EURIBOR cTone, of kojux je
jeoHa NpMMeHsbUBa 3a nepuog Lienvx Meceum npu Yyemy je crnegehu kpahu u gpyra 3a nepvog,
uenux meceuu npu Yemy je cregehm OyxM Hero WTO je Oyx¥uHa penesBaHTHor KamaTtHor
nepvoga.

“EBpo” ncumbon “EUR” o3HavaBa 3aKOHCKY BanyTy Apxasa uYnaHuua EY koje je ¢ BpemeHa
Ha BpeMe YyCBajajy Kao CBOjy BanyTy y CKflagy ca peneBaHTHUM ogpeabama Yrosopa o EY u
Yroeopa 0 (pyHKLMOHUCay EY unn BrnxosmMm yroBopumMa HacregHvuuma.

“EBporncka KOHBeHLja 0 FTbyACKUM npaBuMa” o3HavyaBa KOHBEHUMjy O 3aLUTUTU JbYACKUX
npaBa 1 OCHOBHWX crioboga of 4. Hoeembpa 1950, CETS 6p. 5, kKoja ce noBpeMeHO MeHa U
Aonyhasa.

“EBponcka coumjanHa noBesba” o3HayaBa EBporicky coumjanHy nosesby og 3. maja 1996,
CETS 6p. 163, Koja ce noBpeMeHO Mersa 1 JonyHaBa.

“Kpajiou kopucHuum” cy gedmHucanu lNpunorom 1 oBOr cnopasyma Kao rpyna Koja uma
KOpUCTW 04 coumjanHux pesynraTta lpojekTa.

,PUHaHCcHjcKke ogpenbde” nmajy 3Hauvere gedmHNUcaHo y noTknay3ynm 6.6

“@uKcHa KamatHa ctona” o3HavaBa roguvlkby KamaTHy cTony ogpeheHy y NpuMeHSbUBOM
Ob6aBeLTeny 0 ucnnatu.

“BapujabunHa kamatHa crtona” oO3HavaBa rofuvlky KamaTHy CTony Koja ja yrBpheHa
podaBakbeM unM oaysumameM PacnoHa opgpeheHor y npuvMeHrbsmBoMm O6GaBelTewy O
ncnnaTtu, Ha Unu oA, 3aBUCHO of cry4aja, PedbepeHTHe kamaTHe cTone.

[a 6u ce nsberna 6mno KakBa cymwa, kaga yrephuearwe BapujabunHe kamaTHe cTone uma
3a pes3ynTaT HeraTMBHY kamaTHy cTony (ycnen HaBedeHe HeratvBHe PedepeHTHe kamaTHe
cTone, Ha (pyHKUMOHMUCawe PacnoHa Koju je oayseT o PedepeHTHe kamaTHe cTone unm
30or 6uno kakBux OpyrMx OKOMHOCTM), cMmaTpahe ce Aa kamarta kojy Tpeba ga nnatu
3ajmonpumau, 3a KamaTHu nepuog U3HoCK Hyrna.

“lNMporHosMpaHn TPOLWKOBWU” 03Ha4yaBajy NriaHMpaHe npuxeBaTibMBe TPOLLIKOBE Koju he
HacTaTtu y okBupy lNpojekTa y nepuoay og (1) roguHy gaHa.

“Hactanu TpowKOBU” O3Ha4yaBajy NpuxBaT/bMBE TPOLLKOBE KOjU Cy HacTanm pagom Tena
3a cnpoBohene npojekTa.

“Natym ytBphMBawa Kamarte” oO3HadaBa, y cBpxe yTBphuBawa BapujabunHe kamaTHe
cTone, AaH Koju naga gBa (2) PagHa gaHa npe npeor gaHa KamaTHor nepuoga, ocMM ako
HWje apyrayvje Ha3HavyeHo y pereBaHTHoM ObaBeluTery O ucnnaTtu.

“OatymMu nnahawa Kamate” o3HadaBajy AaTyme 3a nnahakwbe kamaTe Koju ogrosapajy
peneBaHTHOM KamaTHoM nepuoay ogpeheHoM y npumeHrbusom ObaBeLuTery 0 ncnnatu.

“Kamatin nepuop” o3HayaBa nepuoa Koju 3anodymkwe Ha [atym nnahawa kamarte u
3aBpLlaBa ce Ha JaH Koju je gaH npe cnegeher Jatyma nnahaka kamaTe, No4 yCnoBoM Aa
npsu KamaTtHu nepuog MpUMEHIbMB Ha CBaky TpaHwy 3anodvkwe Ha [atym ucnnate u
3aBpLuaBa ce Ha aaH npe cnegeher [latyma nnahawa kamare.

“3ajam” o3Ha4YaBa 3ajam Koju je opobpeH 3ajmonpumuy op cTpaHe BPCE nyrtem
Cnopasyma.

“U3Hoc 3ajma” o3Ha4aBa M3HOC AedmHncaH y notknaysymm 4.1.
“Norahaj nopemehaja Ha TpPXUWTY’ MMa 3Hadewe AedwmHucaHo y noTtknaysymm 4.10.
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“MartepujanHo HeraTMBHa NpoMeHa” o3HadaBa cBaku gorahaj koju, no muwberwy BPCE,
() marepujanHo yrpoxaBa cnocoOHocT 3ajMonpvMua ga u3BpwaBa CBOje (mHaHcujcke
obaBsese y cknagy ca Cnopasymom; unm (i) Ha HeraTuBaH HayuH yTuye Ha Cpeacteo
obesbeherwa koje je goctasBmo 3ajmonpumay wnm Tpehe nuue ga 6u ce ocurypano
GrnaroBpemMeHo M3BpLUEHE dMHAHCUHjCKMX obaBes3a 3ajmonpumua y ckrnagy ca Cnopasymom;
unm (iii) HeraTMBHO yTmde Ha 6wuno koja npaea wnm npasHe nekose BPCE-a npema
Cnopasymy.

“Oatym pocneha” o3HayaBa nocrieghun [laTym 3a oTnnaty rmaBHULLE 3a CcBaKy TpaHLUy Koja
je ogpeheHa y npumeHrbnsom ObaBeLuTery 0 ncnnatu.

“KoHBeHuMja 0 moandMKoBaHOM HapeAHOM pagHOM AaHy”’ jecTe KOHBEHLUMja Mo Kojoj
ykonuko ogpeheHn gaTym naga Ha gaH Koju Huje PagHu aaH, Taj aaH he 6utn npen cnegehm
AaH Koju je PagHn fgaH, ocMM ako Taj AaH naga y HapeaHOM KarneHaapCckoM MmeceLly, Y TOM
cnyyajy Taj oaH he 6utn npeu PagHu aaH Koju npetxoam ogpeheHomM gatymy.

“NMotBpAa o npeBpeMeHOj oTnnam” nva 3Hadyere gedmH1UcaHo y NoTknaysynm 4.7.
“TpoLIKOBU nNpeBpeMeHe otnare” nva 3Hadyene gedmHMcaHo y noTknaysymm 4.7.
“Natym npeBpeMeHe omnare” nva 3Hadyenwe gemHUcaHo y NoTknaysymm 4.7.
“Ob6aBeLUTeH-€ O NpeBpeMeHOoj oTna™m” uma 3Haderwe JedmHNCaHo y NoTknay3ynm 4.7.

“HOatym(u) omnarte rnaBHMUe” O3Ha4yaBa Aatym(e) 3a oTnnaTy(e) rmaBHULE Yy CKragy ca
cBakoM TpaHLuom yTBpfeHoM npumeHrbBnM OGaBeLLTeemM 0 UCnnaTy.

“Mepunopa 3a omnaty rmaBHUUE” 03Ha4YaBa Yy O4HOCY Ha CBaKy TpaHLLy nepuog Koju npoTmnye
oa weHor [laTtyma ucnnate go kweHor Jatyma gocneha.

“U3BeLuTaj 0 HaNpeTKy’ Uma 3Hadere AedmHMCaHo Y NoTknay3ymm 6.1(a).
“3abpareHo aenoBawe” 1Ma 3Hadere AedMHUCaHO y NoTknay3ynm 5.8(u).

“NMpojekar” o3Ha4yaBa KBanMdMKOBaHe Mnporpame ynarawa YTBpHeHux Yy ckragy ca

Mpunorom 1 oBor cnopasyma kako 6u ce genMMmumyHo dwmHaHcupanm nomohy 3ajma Koju je
opobpvo AamuHucTpatmeHu caseT BPCE ca ped. LD 2114 (2022).

“Teno 3a cnpoBohene npojekra” (y garbem tekcty “TCI1”) o3Ha4yaBa npaBHO nN1Le Koje je,
no ocHoBy oBnawherwa 3ajMonpuMua, 3ayeHo 3a cnposoherse lNpojekTa.

»JeauHuua 3a cnpoBohjerwse npojekta” (y garbem Tekcty ,,JCIM*) osHayaBa Tnm ogpeheH
of ctpaHe TCI1 koju je 3agyxeH 3a cBako4HEBHO yrpaBrbare [1pojekTom.

“PedepeHTHa kKamaTtHa ctona” o3HavaBa EURIBOR 3a TpaHLy no BapujabunHoj kamaTHoj
CTONW KOja je /eHOMUHOBaHa y eBpuMa.

»JIncTa caHkumja” o3HavaBajy (i) 6UNo Koje eKoHoOMCKe, (OMHaHCUjCKE W TProBUHCKE
PeCcTPUKTMBHE Mepe 1 embaproe Ha opyxje, UsMereHe 1 JonyweHe C BpeMeHa Ha Bpeme,
Koje je uspana EY y cknagy ca nornaerbem 2 ogerbka V YroBopa o EBponckoj yHuju, kao un
4ynaHoMm 215 YroBopa O (hyHKLMOHUCawy EBponcke yHuje, Kako je OOCTYMHO Ha 3BaHWYHO)
Be6 ctpaHuum EY' vrm Ha 6uno Kkojoj cTpaHmum Koja je 6yae 3amenuna; wm (i) 6uno koje
€KOHOMCKe, (MHaHCUjCKE W TProBMHCKE PECTPUKTMBHE Mepe M embaproe Ha opyxe,
n3MerweHe W [JOoMyweHe C BpemMeHa Ha Bpeme, Koje je m3gao Caser 6e3begHocTu
YjeanweHnx Haumja y cknagy ca udnaHom 41. MNMoeserbe YH-a, 4ocTynHe Ha 3BaHU4YHOj BEO
cTpanuum YH-a nnmn Ha 6mno Kojoj Apyroj CTpaHuum Koja je byae 3ameHuna.

»CaHKLuMoHUcaHa nuua“ o3Ha4yaBa 6uno Koje msnyKko Un NpaBHO fMue Koje je HaBedeHo
W/ Ha HeKW ApYyrM Ha4YMH Ce Harnasu Ha jeqHoj unn BuLle JlncTa caHkumja.

! http://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-sanctions_en.
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“CpencmBo obe3behewa” o3HauyaBa cropasym WM OOroBOpP KOjU cTBapa nosrawheHu
nornoxaj, npaBo npeder nnahawa, cpeactso obesbehewa nnm rapaHumjy 6mno Koje Bpcrte
Koje 6u morne npeHeTy noBehaHa nNpaea Ha Tpeha nuua.

“PacnoH” o3HauaBa, y Be3u ca TpaHLLoM no BapmjabunHoj kamaTHOj cTONK, MKCHU pacnoH y
ogHocy Ha PedepeHTHy KamaTtHy cTony (Koja je HeraTMBHa WM no3uTuBHa) oppeheH vy
6a3HnmM noeHnma y npumeHrbnsom ObaBeLLTeRy O McniaTw.

»,flompojekar” o3HayaBa KBarMMKOBAHWM WHBECTULMOHW MNporpam Koju ce domHaHcupa
npema [pojekTy, Kako je aedwmHucaHo y MNpunory 1 oBor cnopasyma.

“TpaHwa” npeactasrba M3HOC Koju je ncnnaheH unm n3Hoc Koju Tpeba aa 6yae ncnnahex
n3 3ajma.

1.2  CtpykTtypa
OcuMm yKOMMKO KOHTEKCT He 3axTeBa gpyraduvje, ynyhusawa Ha:

(i) oBaj crnopasym Tymauyuhe ce kao ynyhuBawa Ha OBaj Cnopa3yM Koju Moxe 6utn
OOMYyHEH, N3MEHEH UIMN NPenpaBrbeH C BPEMEHa Ha BPEME;

(i) CrtpaHa unm 6Mno Koje Apyro nuiue ykibyyyje CBoje HacnegHuKe y HasuBy WM OHe
A03BOSbEHE MYTEM NPEHOC3;

(iii) “Knaysyne”, “lNoTtknay3yne” u “YsogHe u3jaBe” Tymaudumhe ce kao ynyhumeawa Ha
Knayayre, noTknaysyre v yBo4He usjaBe rnojeanHavyHo y OBOM cropasymy; u

(iv) peuv Koje cy Yy jedHUHM yKIiby4uBahe 1 MHOXUHY 1 OBpPHYTO.
1.3 Hacnosu

Hacnosu y oBom criopa3dymy HeMajy NpaBHWU 3HA4aj M HE YTUYY Ha HETOBO TyMadeH-e.
1.4  3aoKpyxuBame
Y cBpxe obpayyHa 13 oBor crnopasyma:

(i) cBM NpoUEHTW KOjU NpeacTaBrbajy pe3ynraTr HaBedeHnx obpadyyHa ceM OHUX Koju Cy
yTBpheHn Kpo3 ynotpeby wuHTepnonauuje Ouhe 3aokpyxeHn, no noTpebun, Ha
Haj6rkn CTOXMIbaguMTU [e0 NpOoUeHTHor noeHa (Ha npumep 9,876541% (nnm
,09876541) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87654% (urm ,0987654) un 9,876545% (mnm
,09876545) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87655% (unm ,0987655);

(i) cBu npoueHTM yTBphHEHM Kpo3 ynoTpeby nuHeapHe mHTepnonauuje ynyhueawem Ha
aBe (2) penesaHTHe PedbepeHTHe kamaTHe cTone 6uhe 3aokpyxeHu, no notpedu, y
Ccknagy ca metogom yTBpheHoMm y nogoderbky (a) u3Hag, anm y UCTOM CTeneHy
Ta4yHOCTM Kao u aBe (2) cTone koje ce kopucTte 3a ogpehvBare (0CMM Kaga HaBeLeHN
npoueHTn Hehe BUTM 3a0KPYXEHU Ha HWXM HMBO TAYHOCTW HEro LUTO je Hajbrmmku
xvrbagutu geo npoueHTtHor noexa (0,001%)); u

(iii) cBM M3HOCK BarnyTa Koju ce KOpUCTe unu npeactaBrbajy pesynrar ropeHaBegeHux
Kankynauuja 6uhe 3aoKpyxeHuW, OCUM ako je Apyravvje Has3Ha4yeHo y perneBaHTHO]
AedmHUUMjM BanyTe, Ha Hajbrvka OBa AeuumanHa MecTa peneBaHTHe BanyTe (ca
,005 koje ce 3aokpyxyje npema rope (Ha rnpumep, ,674 ce 3aoKkpyxyje Ha ,67, OOK ce
,675 3a0kpyxyje Ha ,68).

2. yCcnosu

3ajam ce opgobpaBa y cknagy ca onwTtum ycroBuma [lponuca o 3ajMy u nog nocebHum
ycrosuma Cnopasyma.
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3. CBPXA

BPCE opobGpaBa 3ajam 3ajMonpuMmuy, Koju ra npuxeaTa, jeAuHO Yy CBpXY GoMHaHCUpaha
lMpojekTa Kako je onucaHo y Mpunory 1.

CpenctBa 3ajmMa He Mory ce KOpUCTUTU 3a nrahawe nopesa (ykrbydyjyhm MAOB), uapvHa n
ApYyrux Takcu.

CBaka npomMeHa HayMHa Ha Koju ce 3ajam kopuctu Koja Hema opobpewe BPCE
npeacTtaerbana 6u gorahaj y cmucny unada 3.3 (x) lNMponuvca o 3ajMy 1 Moxe LoBecTU A0
npeepemeHe oTnnarte, obycTaBe wunM oTkasa 3ajma y ckragy ca ycrnosuma unaHosa 3.3
(MpeBpemeHa otnnata ucnnahexHux 3ajmoBa), 3.5 (O6ycTaBa HeucnnaheHux 3ajMoBa oA
cTpaHe 6aHke) n 3.6 (OTkasmBawe of cTpaHe GaHke ucnnate HeucnnaheHux 3ajMoBa)
Mponuca o 3ajmy.

4. PUHAHCUJCKN YCITIOBU
4.1 M3Hoc 3ajma
N3Hoc 3ajma je:
TPUOECET MUJTTMOHA EBPA
EUR 30.000.000
4.2 M3Hoc 3a ucnnarty
3ajam he 6utn ucnnaheH MmHmanHo y ase (2) TpaHwe.

N3Hoc cBake TpaHLue, n3dyseB npee, 6uhe yTBpheH y cknagy ca Hactanum TpolukoBuma u
MporHo3upaHum TpowkoBuma. WM3Hoc npee TpaHwe Hehe npekopauvuTn ABageceT net
npoueHaTta (25%) M3Hoca 3ajma.

4.3 NMoctynak ucnnare
Mcnnata cBake TpaHLUe yTBphyje ce nyTem crefehe npoueaype:
(a) 3axTeB 3a ucnnary

Mpe cBake ucnnarte M HaKOH NpeTxogHe koHcynTauuje ca BPCE, 3ajmonpumay, he nogHetn

BPCE 3axteB 3a ucnmarty Koju je CyWTUHCKM Yy OBrmnky Koju je yTBpheH y ckragy ca
Mpurorom 3 oBor cnopasyma (y Aarbem TekcTy “3axTteB 3a ucnnarty”).

3axTeB 3a ucnnaty he yrepautu cnegehe:
(i) Banyty(e) n nsHoc(e) TpaHLe;

(i) OaTtym ucnnate; HaBegeHn aatym ucnnate 6uhe PagHu aaH koju naga 6apem net (5)
PagHux naHa HakoH gatyma nogHollerwa 3axTeBa 3a ucnnary;

(i) datym(e) 3a otnnaty rmaBHuue, ykIbydyjyhu [latym gocneha, yaumajyhu y o63up aa
Mepvog 3a oTnnaty rmaBHWUE 3a cBaky TpaHwy Hehe npekopauntn gsagecet (20)
roguHa ykrbydyjyhu nepvopg noyeka koju Hehe 6utu oyxm og net (5) roguHa;

(iv) MakcumanHy GMKCHY KamaTHy CTOMy WM MakCuMMmanaH pacroH Yy OAHOCY Ha
PedepeHTHY kamaTHy cTony;

(v) KamatHu nepuog n atyme nnahawa KamaTe;
(vi) KoHBeHuuMjy 3a yTBphuBame aaHa n PagHe gaHe; n
(vii) PauyH 3ajmonpumMua 3a nnahara.

Csakn 3axTeB 3a mucnnaty koju je ucnopyveH 6PCE 6uhe Heonosme, ocum ako je apyraduje
AO0roBOpeHo y nucaHomM obnmky og ctpaHe BPCE.

(6) ObaBeLwTere 0 ucnnaTtu
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Ako BEPCE npumu 3axTeB 3a ucnnaTy Koju je y ckrnagy ca ycrnosuMa 3axTeBa 3a ucnnary
yTBpheHum y noTknay3ynm 4.3(a) y TeKCTy u3Hag, 1 ako Cy CBW ApYyrv perneBaHTHU Y CrnoBu 3a
nucnnaty gedmHucann notknaysynom 4.5 (Ycrosu 3a ucnnamy)y TEKCTY UCMOA UCNYHEHN 0Of

cTpaHe 3ajmonpumua, BPCE he wucnopyuntn 3ajmonpumMuy obaBeluTewe O ucnmatm y
061Ky Koju je oedwmHuncaH MNpunorom 3 oBor criopasyma (y garbem Tekcty, “ObaBeluteH-e

o ucnnam”). Ceako ObaBewurere 0 ncnnatn 6uhe ncnopyyeHo 6apem aea (2) PagHa gaHa
npe npegrnoxeHor JaTtyma ucnnare.

ObaBeluTense o ncnnatn he HasoguTtn cneaehe:
(i) Banyty(e) n nsHoc(e) TpaHLe;
(i) datym ucnnare;

(iii) Mepvog 3a otnnaty rmasHuue 1 [atym(e) 3a oTnnaty rmaBHuUe, YKIbydyjyhu Jatym
pocneha;

(iv) ®ukcHy kamaTHy cTony unnm PacnoH y ogHocy Ha PedepeHTHy KamaTHy cTony;,
(v) KamaTtHu nepvog v [latyme nnahawa kamare;

(vi) KoHBeHuujy 3a yTBphnBame aaHa n PagHe aaHe; u

(vii) PauyHe 3ajmonpumua n BPCE-a 3a nnahamsa.

ObGaBewrTewe O wucnnatu kKoje ce nogyaapa ca enemMeHtMma 3axTeBa 3a wcnnaty
npegctasrbahe Heono3mBy M 6e3ycnoBHy pelueHoCT 3ajMonpuMmua Aa y3me nosajMuly o
BPCE-a n ca ctpaHe BPCE-a ga wcnnatu TpaHwy 3ajmonpumuy y ckrnagy ca ycrnoBuma
onpeheHnm y ObaBeluTery 0 ucnnaTu.

Be3 063upa Ha rope HaBegeHo, ako BPCE Huje ncnopyyumna O6aBeLuterse 0 Ucnnatm y poky
og pecet (10) PagHux paHa HakoH npujema 3axTeBa 3a ucnnaty, cmatpahe ce ga je
peneBaHTHN 3axTeB 3a MCNnaTy OTKasaH.

4.4 Mepuopg ucnnare

Ocum ako je BPCE pgpyradnje goroBopuo y nucaHom o6ruky, 3ajvonpumal, Hehe umatu
npaeo Ha:

(i) nogHowere 3axTeBa 3a ucnnaty npee TpaHwe nocrne aAsaHaecT (12) meceLm HakoH
wro CtpaHe notnuwy Cnopasym;

(i) nogHowewe 6Guno kakBor gopaTtHor 3axTeBa 3a MCMfaTy HaKOH ocamHaecTt (18)
Meceum o nocreghe ucnnarte; unm

(i) nogHowere Owuno kakeBor gopgaTtHor 3axTeBa 3a UCMnaTy HakoOH AaHa Koju naga
netHaecT (15) PagHux gaHa npe [JaTyma 3akrby4vensa 3ajma.

4.5 YcnoBwu 3a ucnnarty
(a) Ycnosu koju npetxoae 3axTeBy 3a ucnnaty npse TpaHLle:

(i) TMpaBHO MUWIbEHE Ha EHrNeCKOM je3uKy Koje u3gaje MuHuCTapcTBO npasae
3ajmonpumua Koje notephyje Ha 3agoBorbaBajyhm HauvH 3a BPCE, cywTuHCKM y
obrmky koju je ytepheH y [Mpwurory 2 osor cnopasyma, ga je Cnopasym ypegHo
noTnucaH of cTpaHe oBrawwheHux npeacTtaBHuKa 3ajmonpumua u aa je Cnopasym
Baxehun, obasesyjyhn 1 M3BPLLMB y CKNagy ca HeroBuma ycrioBMMa y jypucamkumjn
Koja je Baxeha 3a 3ajmonpumua;

(i) [Hdokas Ha eHrreckoM je3suky (Ha npumep, nyHomohje, UTA.) Ha 3agoBosbasajyhu
HaymH 3a BPCE o nuuy (nMumma) koja cy onawheHa ga notnvwy Cnopasym wu
3axteBe 3a wucnmaty y ume 3ajMonpumua, 3ajedHO Ca OBEPEeHMM KapTOHOM
AENOHOBaHMX NOTNMCa TakBor (TakBMX) Nvua;

(i) MotBpaa og 3ajmonpumua y dopmun aatoj y lMNMpunory 4 oBor cnopasyma, NoTNMCcaHoj
o4 cTpaHe nuua osnawheHnx ga notnucyjy 3axTese 3a ucnnary y ume 3ajmonpvmua
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W gatvpaHa Ha gaTym Koju naga He panuvje oa net (5) PagHux aaHa npe 3axTeBa 3a
ncnnary;

(iv) 3ajmonpuman he npegatm BPCE-y, Ha ognobpemne, NnaH Habaeku y copmaTy u
cagpxajy Koju je 3agosorbaBajyhm 3a BPCE.

(6) Ycnoswu koju npeTxoae ceakom crnegehem 3axresy 3a ucnnary:

() [Hoka3 Ha eHrmeckom je3uky (Ha npumep, [NlyHomohje, UTA.) Ha 3agoBoOrbaBajyhu
HaunH 3a BPCE o nuuy (nvumma) koja cy oenawheHa ga notnuwy 3axTeBe 3a
ucnnaty y umme 3ajMonpumMua, 3ajedHO ca OBEPEHUM KapTOHOM [enOHOBaHUX
noTnuca TakBor (TakBUX) Nnua;

(i) WseewTaj o HanpeTKy Kojum ce noTtephyje, Ha 3agoBorbaBajyhm HaunH 3a BPCE,
notnyHa Anokauuja npetxogHe TpaHLue;

(iii) MotBpaa og 3ajmonpumua y dopmu aatoj y lNpunory 4 oBor cnopasyma, NoTNMcaHoj
o CcTpaHe rmuua osnawheHux p[da noTnucyjy 3axTeBe 3a wucnmaty y ume
3ajmonpuMua 1 gatvpaHa Ha AaTyM Koju naga He paduvje o net (5) PagHux gaHa
npe 3axTteBa 3a ucnnary.

4.6 Omnara

Ha csaku [datym otnnate rmasHuue, 3ajmornpumay, he oTnraTtuTu rmaBHULy cBake TpaHLle
Koja je pocnena 3a nnahawe Ha Taj [Jatym oTnnarte rnaBHWLE Yy CKragy ca ycrioBuMMa
yTBpheHnM y npumeHrbnsom ObaBeLLTery 0 ucnnatu.

4.7 lNMpeBpemeHa omnarta
(a) MexaHn3am

AKo y 6uro KoM criyyajy HaBegeHOM y OBOM CMopasyMy, a OOHOCK Ce Ha OBY MOTKay3yny,
3ajmonpumay, Tpeba ga m3BpLwM NpeBpeMeHy oTnnaty uene wm gena TpaHwe wumm y
crny4ajy 0obpoBosbHe npesBpemeHe otnnaTe, 3ajmonpumay, he ynyTutu nucaHo obaseluTere
BPCE-y 6apem gBa (2) meceua npe (y garbem TekcTy “ObaBewwTetse O NnpeBpeMeHOj
omnam”), HaBogehn mnsHoce koju Tpeba fa ce NpeBpeMeHO oTnnarte, AaTyM Ha Koju he
npeepemeHa oTnnarta 6utu nsspLueHa (y garoem Tekcty “[latym npeBpemMeHe omnare”) u,
no npetxoaHoj koHcynraumjy ca BPCE, TpowkoBe npeBpemeHe otnnarte. [atym
npespemeHe otnnaTte nawhe Ha [datym nnahawa kamarte, ocum ako je BPCE pgpyrauvje
A0roBOPMO MUCAHUM MyTEM.

HakoH npujema O6GaBewrtewa 0 npespemeHoj otnnatu, BPCE he nocrnatm nucaHo
obaBewTerwe 3ajmonpumuy (y Aarbem TekcTy, “lMotBpAaa o npeBpeMeHoj omnam”),
HajkacHuje neTHaecT (15) PagHux gaHa npe [datyma npeBpemeHe otnnare, ykasyjyhm Ha
obpayyHaTy KamaTy M Ha TpoOLUKOBe MpeBpemMeHe oThnaTte y Cckragy ca noTknayayrnom 4.7
(6).

MoTBpaa O npeBpeMeHoj OTnnaTu Koja ce noayaapa ca enemeHtuma ObGaBelwwrewa o
npeBpeMEHOj OTNMaTu npeacTaBrbahe Heono3mBy M 6e3yCrnoBHY pelleHoCT 3ajmonpuMua ga
npespemeHo otnnatu BPCE-y penesBaHTHe M3HOCe y cKkragy ca ycrnosuma ogpeheHum y
MoTBpan o npeBpemMeHoj oTnnatn. Ykornmko BPCE Huje ncnopyumo MNMotBpAay 0 npeBpeMeHo)
OTNfaT y OKBMPY POKa KOju je HaBedeH Yy TeKCTy usHag, cmatpahe ce aa je ObaseLurere 0
npeBpeMEHO]j OTMMaTn OTKa3aHo.

Ako 3ajmonpvmal, AerMMMUYHO MpeBpeMeHO OTnnaty TpaHLly, U3HOC NpeBpemMeHe oTnnaTe
he ce npumenmBaTh NPONOPLMOHANHO Ha CBaKy HEM3MUpPeHy oTnnaTy rmasHuue. Y ToM
cnyyajy, lNMotepga o npespemMeHoj oTnnatn he y ckragy ca TUM Aa yKIiby4uu U npunarofeHu
oTnnaTHW nnaH Koju he 6utn obasesyjyhu no 3ajmonpumMua.

(6) TpoLkoBKM NpeBpeMeHe oTnrarte

TpoLwKoBe KOjU Cy pesyntaT NpeBpeMeHe OTnnarte y cknagy ca notknaysyrnom 4.7 (a) (y
Aarbem TekcTy: “TpolkoBu npeBpemMeHe omnare”) yrepavhe BPCE Ha ocHoBY TpoLukoBa
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Koje je cHocwurna npepacnopehvBawem nsHoca Koju Tpeba fa ce npeBpemMeHO oThnnaTu of
[aTtyma npeBpemeHe oTnnate Ao datyma gocneha, ykibydyjyhm cBe cpogHe TPOLLKOBe, Kao
LUTO CY M TPOLLUKOBW MO OCHOBY XELIMHI apaHxMaHa. TpolukoBu npepacnopehusara he 6utu
YCTaHOBSbEHN Ha OCHOBY pasnuke uamehy npBobuTHe cTone u ctone npepacnopenuBamsa,
wro he yrBpautn BPCE Ha ocHoBy ycrnoBa Ha TpxULWTY Ha gaTym nsgasarwa Obaselurena
O NpPeBPEMEHO]j OTMMaTn.

48 OppehuBame Kamate

3ajmonpumay he nnaTtuTu KamaTty Ha rmaBHULY cBake TpaHLle NOBPEMEHO HEN3MUPEHE TOKOM
ceakor KamaTtHor nepvoga no ®PukcHOj kamaTHoj ctonu/BapujabunHoj kamaTHoj cTonu
yTBpheHoj y npumeHrsusom ObaBeLuTery 0 ucnnatu.

Kamarta he ce (i) obpayyHaBatn og w ykrbydyjyhm npeu gaH KamatHor nepuoga [o, anm
UCKIby4yjyhr nocnefrwun gaH HaBedeHor KamaTtHor nepuoaa; u (i) gocnehe 3a Hannaty u
bvhe HannatuBa Ha [atyme nnahawa kamate ogpeheHe y npumeHrbusom ObaBeliTeny O
ucnnatn. Kamata he ce obpayvyyHaBatm Ha ocHoBy KoHBeHUWje 3a yTBphuBare Bpoja gaHa
yTBpheHe y peneBaHTHOM ObGaBeLUTeERY O UCNNaTK.

Y cnyyajy TpaHwn ca BapujabunHom kamatHom ctornom, BPCE he yTtBphuBaTtu Ha cBaku
Hdatym yTtBphMBaka kamate, KamaTHy CTOMy Koja je MPUMEHIbUBA TOKOM pPENeBaHTHOM
KamaTHor nepuoaa y ckragy ca Cnopasymom n ogmax he o Tome obasectutu 3ajmonpumua.
Ceako yrtBphuBawe on ctpaHe BPCE 6uhe koHauyHO, 3akribydyHOo M obasesyjyhe no
3ajmonpumua ocum ako 3ajMonpuMal, AoKaxe, Ha 3agoBosbaBajyhu HaunH 3a BPCE, ga to
yTBphuBame cagpxvi OUYUINEeaHy rpeLLKy.

49 Ctona 3ate3He Kamarte

Y cnyyajy aa 3ajMonpumMal, He ycne ga nnatuy noTnyHOCTU Uik AeNMMUYHO, BUIO KOju N3HOC Y
cknagy ca CnopasymoMm, n ynpkoc 6uno kojoj Apyroj HakHaawm pacnonoxveoj 3a bPCE y
cknagy ca CnopasymoM unn uHade, 3ajmonpumalr, he nnatutM Kamaty Ha HaBedeHe
HennaheHe n3Hoce of AaTyma pocrneha o gatyma npvjema HaBefeHe ynraTe o4 CTpaHe
BPCE no roguwwoj kamaTtHoj ctonu jeaHakoj jeaHomecedHoM EURIBOR-y koTupaHom Ha
aatym pgocneha nnyc apecta 6a3Hux noeHa (200 6a3Hux noeHa) (y Aarbem Tekcty “Crona
3aTe3He Kamare”).

MpumeHrbmBa CTona 3aTe3He kamaTe ce axypupa cBakux TpuaeceT (30) kaneHgapcKux
AaHa.

4.10 [Oorahaj nopemehaja Ha TPXMLUTY

BPCE he ogmax no casHawy obaBectutn 3ajmonpumua fa je gowso ao [orahaja
nopemehaja Ha TPXULLTY.

Y cBpxe Cnopasyma, “fdorahaj nopemehaja Ha TpxuwTty”’ ogHocu ce Ha cnegehe
OKOJHOCTM:

(a) PeneBaHTHM pobGaBrbad dmHaHcUjcknx Bectu nog aedwmHuunjom EURIBOR Huje
HaBeo OWNO Kojy MpoueHTyanHy CTOMy WM HeroBa oaroBapajyha cTpaHa ca
o6jaBrbeHOM CTOMOM Huje JOCTYrnHa.

Y TakBom [orahajy nopemehaja Ha Tpxuwry, npumeHrbmen EURIBOR
npeacTtasrbahe NpoueHTyanHy roguwkby KamaTHy ctony Kojy je yrepavna BPCE kao
apuTMETUYKY CpeauHy cTona npu KojuMa ce 3ajMOBW Yy eBpUMa, Y U3HOCY KOoju je
MOEHTUYaH Unn Hajbvke ynopeams ca U3HOCOM NpeaMETHOr 3ajMa 1 3a Nepuog, Koju je
WOeHTUYaH UM Hajdénmxke ynopeauB ca ogHOCHMM KamaTHMM nepuogom, Hyae Ha
Hatym yTBphuBara kamate Tpu (3) Bogehe 6aHke Ha mehybaHkapcKoM Tpxuwty EY
koje je ogmabpana BPCE. Ako noctoje 6apem gBa (2) koTupara, NPUMEHIbUBU
EURIBOR 3a Taj atym ytBphrBaka kamaTe npeactaBribahe apuTMeTUUKY cpeguHy
AaTux KoTupara.
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Axo je noHyheHo camo jeqHo (1) KoTupare unmn HujegHo, npumeHrben EURIBOR he
OuTM npoueHTyanHa roguwkwa KamatHa crtona Kojy je yrtBpauna BPCE kao
apuUTMETUYKY CpeduHy cTorna npu Kojuma ce 3ajMOBM Yy €BpWUMa, Y U3HOCY KOjU je
NMOEHTUYaH Unn Hajbrmke ynopeans ca M3HOCOM NPEAMETHOr 3ajma 1 3a Nepuos Koju
j© naeHTu4aH nnn Hajbnwke ynopeams ca ogHOCHMM KamaTHum nepuogom, AaT Ha
apymm PagHu gaH HakoH nodveTka perneBaHTHor KamaTHor nepuoga of CTpaHe
Boaehux 6aHaka Ha mehybaHkapckom TpxumwTy EY koje je opabpana BPCE.

(6) BPCE ogny4yje pna Huje moryhe ga ce ytBpau npumeHrbusa PedepeHTHa kamaTHa
CcToMa y cKragy ca CTaBoM (a) y TEKCTY U3Haga.

Tokom TakBor [Jorahaja nopemehaja Ha TpXULWTY, NpUMeHIbMBa BapujabunHa kamaTHa
ctona he OGMTM 3amereHa CTOMOM KOja M3paxaBa Kao MPOLEHTyanHy roguilkby
kamatHy cTony Tpowak BPCE 3a dwmHaHcupare 3ajma, 6e3 063npa Ha TO Koju 3Bop
BPCE moxe onpaegaHo ogabpatu.

(u) Y cBakom TpeHyTKy usameny ucrnopyke ObasewwTerwa o ucnnatu u flatyma ucnnare,
BPCE onpaBgaHo yTBphyje Oa mv nocToje u3y3eTHe U HeoveKMBaHe OKOMHOCTU
€KOHOMCKe, dMHaHCHjCKe, MONMTUYKE U Apyre CnosbHe NpUPOAE Koje Ha HeraTuBaH
Ha4yuH yTnyy Ha npuctyn BPCE cBojum nssopuma mvHaHcupara.

Tokom TakBor [orahaja nopemehaja Ha TpxmwTy, BPCE he nmatn npaBo ga oTkaxe
6e3 HannaTte 6UNo kakBMx TPOLLKOBAa NpeaBuheHy ncnnary.

Y cnyyajy Jorahaja nopemehaja Ha TpxuwTy yTBpheHux noa ctaBkama (a) u (6) y TekcTy
nsHag:

() Axko 3ajmonpuman TO 3axTeBa, CtpaHe, genyjyhm y nobpoj Bepu, ctynajy y
nperosope y nepuogy He ayxem oa Tpuaecet (30) kaneHgapckux gaHa ga 6w ce
gorosopure o anrtepHatuBu 3a npumeHrbvBn EURIBOR. Ako He pgohe pgo
poroBopa, 3ajMonpvMaL, MOXe Aa HacTaBuM ca MNpeBpeMEHOM OTnnatoM Ha

crnepgehn [Jatym ucnnaTte kamarte nof ycrioBMma AedvHucaHuMm y noTkray3yrnm
4.7.

(i) BPCE wma npaBo, genyjyhmn y no6poj Bepu 1 kKoHcynTyjyhu ce ca 3ajmonpumMuem
Yy Mepu Koja je padymMHO M3BOASbMBaA, Oa NpoMeHu Tpajawe crnegeher KamaTtHor
nepmoga Ha Tpugecet (30) kaneHOapCckux haHa WM Make, Tako wro he
3ajmonpumuy ga nowarbe obasewTelwe 0 ToMme. CBaka TakBa npomeHa KamatHor
nepuoga he noctatu Baxeha Ha gaTym Koju je aedmHucana bPCE y HaBegeHom
obaBeLUTERY.

(i) Ja 6n ce usberna 6uno kakea cymwa, ctaeke (i) u (i) nsHag he ce ogHoCcKTK
camo Ha OKONHOCTM kaga 3ajmonpumal, nnaha kamaty Ha rnaBHuuLy HeoTnnaheHe
TpaHwe no BapujabunHoj kamaTtHoj cTonu.

Ako BPCE ytBpan na penesaHTHu [dorahaj nopemehaja Ha TpXULLITY BULLE HE NOCTOjU, OHAA,
3aBUCHO of 6uro kor criegeher [dorahaja nopemehaja Ha TpXUWTY A0 Kora Aohe unu Koju
noctoju, BapujabunHa kamaTHa ctona w/vmm KamaTHu nepuog Koju Cy MPUMEHIbUBU Ha
peneBaHTHy TpaHLy he ce BpaTuUTK Ha cTapo, oA npeor AaHa crnegeher KamaTHor nepuoaa
Ao obpayyHa y cknagy ca BapujabunHom kamaTtHoM cTonom 1 KamatHor nepuoga yrepheHor
y perieBaHTHOM O6GaBeLuTeny o ncnnatu.

411 Wcnnate

Csu un3Hocu koje 3ajmonpuman, Tpeba ga vcnnatyv y ckragy ca OBUM CropasymMoM CYy
Hannatmen y Banytm nojeanHadHe TpaHwe Ha padyH BPCE Koju je HasHaveH y
npumeHrbueoM O6aBewTewy o0 ncnnatn. Ceako nnahawe y CKkragy ca OBUM CNopasymMoMm
Bpwmhe ce Ha PagHu gaH koju nognexe KoHBeHUMWjM 0 MOANGMKOBAHOM HapeaHOM pagHOM
Aany. Cmatpahe ce aa cy ucnnate nsspeHe kaga BPCE npumu nsHoc Ha CBOj padyH.
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3ajmonpumay, nnn baHka no MHCTpyKUmMju 3ajMonpuMua, 3aBUCHO o Cyyaja, Warbe nMcaHo
obasewTerwe o nnahawy BPCE-y Hajmarwe net (5) PagHux gaHa npe nnahawa 6uno kor
M3HOCa Koju [ocneBa Ha HannaTy y cKragy ca OBUM CropasyMoM.

Cse ncnnate koje he 3ajmonpumal, M3BpLMTU NpeMa oBOoM crnopasymMy he ce nspavyHasaTu
n n3BpwmnTn 6€3 (1 ocrnoboheHe oa Guno kakBor ogbuTKa 3a) NopaBHaHa UM NPOTUBTYXOE.

Ako BPCE npuvmn ynnaty Koja je HeQoOBOSbHa 3a ucnnaTy CBUX AOCMENUX M HanmatuBux
n3Hoca of ctpaHe 3ajMonpumua npema osoM cnopasymy, BPCE he npumenutu Ty ynnaty
Ha 11 npema nrahamy:

(i) npBo, 6GWNO KOjUX HakHada, TPOLUKOBA, TaKCWM WINM M3gaTaka [Oochnernmx, anm
HennaheHx No OBOM CrnopasyMy;

(i) apyro, 6uno koja obpadyHaTa Kamarta, gocnena, anM HennaheHa NO OBOM
crnopasymy;
(iii) Tpehe, 6uro koja rMasHMUa gocnena, anu HenraheHa no OBOM Crnopasymy; un

(iv) yeTBpTO, BMIO KOjU APYrK M3HOC AOCMEO, anu HensiaheH No OBOM Crnopasymy.

5. CMNMPOBOBHEHE NMPOJEKTA
3ajmonpumau, he cnposecTu Npojekat y cknagy ca Cnopasymom.
3ajmonpumau je Penybnvka Cpbuja, koja noctyna npeko MuHuctpactea dmHaHcuja (MO).

3ajmonpumay, ogpehyje Munuctapcteo npaege (M) kao Teno 3a cnposoferwe npojekTa
(Tcn.

CybjekaT ogroBopaH 3a MMNneMeHTauujy npojekta je JeguHuua 3a crnposohewe npojekTa
(JCIM), koja pagn noa Hag3opoM Ynpase 3a U3BpLUEHEe KPUBUYHKX caHKumja MuHucTapcTea
npasge.

TCI he obesbeautn na JCI1 6yne agekBaTHO onpemrbeHa ogrosapajyhvm ocobrbem u
onpemMoM TOKOM Lerior nepuoga uMmnnemeHtauuje MNpojekta, Ha 3agoBorbaBajyhm HavymH 3a
BPCE.

MuHucTapTcBO npasae je genervpano crnegehe HagnexHocTn u 3agatke JCI1-y:

(i) KoopawHauuja aKkTMBHOCTM ca JfloKanHMM camoynpaBaMa W  jaBHO-KOMYHarHUM
npegysehvma, y Be3n ca ypbaHUCTUYKUM MraHupaHweMm, U3rpagoM  KOMyHarHe
NMHPACTPYKTYpe, OTKYNOM 3eMrbuLLITa, NPUKIbYYeHneM objekata Ha MHPPaCTPYKTYpY;

(i) Mpunpema TeHOepcke AOKYMeHTaUWje U aHraxoBawe MpojeKTaHTa W Apyrux ycnyra,
pobapa u pagoBa; BepudwmKauuvja u eBanyauuja noHyaa, M3BellTaja M KOMyHMKauuja ca
BEPCE-om n yroBapatbe;

(i) N3paga npojekTHe OOKYMeHTauumje 3a HOBW 3aTBOPCKWU objekaT: NpojekTHe paguoHuue,
npahewe n ogobpasare; nogpLuka 3a gobujare cBUX NOTPEOHNX 403BOMA;

(iv) KoopavHauuja usmehy cTpydwaka, dmpmu, fobasrbada wmnm mssohada pagoBa U
MuHucTapcTBa npasae TOKoM nuMnnemeHtauumje Npojekta, no notpedbu; n

(v) Mnanupawe dmHaHcuparkba K3 OpxaBHOr OyueTta, Kpeauta v AoHauuja, ucnnate u
dMHaHCKjCKO Npaherke 1 n3BelUTaBame.

Y cBakom cnyvajy, 3ajmonpumal, ocTaje jeanHu oaroBopaH 3a ycknahuearwe ca obaBesama y
ckrnagy ca Cnopasymom.

Heycnex ga ce mucnowrtyjy o6asese yTBpheHe OBMM Cnopa3yMOM Yy CKrady ca Kray3yrioMm 5
npeacTtaerbao 6u, 6e3 063mpa Ha Buno Kojy Apyry npumeHrbsuBy ogpendy MNponuca o 3ajmy,
porahaj y cmucny ynaHa 3.3 (x) MNponuca o 3ajmy n Moxe posectn Ao (i) peneBaHTHOr
TpOLLKa MOTNPOjeKTa npornaleHor HenpuxeaTibueum 3a Anokauujy npema [MNpojekTty; nivunm
(i) oo npeBpemeHe otnnarte, obycTtaBe unM oTkasa 3ajMa, y LEenocTu unm OenMMUYHO, Y
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cknagy ca ycnosmma unaHoBa 3.3 ([MpeBpemeHa otnnata wucnnaheHux 3ajmosa), 3.5
(ObycTtaBa HeucnnaheHnx 3ajwoBa of cTpaHe baHke) n 3.6 (OTkasmBarwe of cTpaHe baHke
ncnnate HeucnnaheHux 3ajmoBa) Nponuca o 3ajmy.

5.1 O6aBe3Ha bOpura

3ajmonpumay, he nytem TCI1 n JCI1 nokaszatn makcumanHy 6pury n naxbsy, U npumeHuhe
cBa yobuuajeHo kopuwheHa cpeacTtsa (YKrbyyyjyhu, ann ce He orpaHvdaBajyhu Ha npaBHa,
dmHaHCKjCKa, ynpaBrbadka u TexHnyka) notpebHa 3a BarbaHo cnpoBoheme [pojekTa.

5.2 MNMepwop anokauuje

3ajmonpumay, he anounpaTtun ceaky TpaHuwy 3a [NpojekaTt y okBupy ABaHaecT (12) meceum og
penesaHTHor [atyma ucnnate (“lMepuoa anokaumje”), oCUM YKONMKO cCe fpyradvje He

porosope 3ajmonpumval, n BPCE.

Ako TpaHwa kojy je ucnnatuna BPCE Huje poperbeHa [pojekTy mnn My je AogerbeHa
aenumuyHo Tokom [Mepuoga anokauuje, 3ajMonpumar, he u3BpLIMTM NpeBpeMeHy oTnnaTty
HeanouupaHux u3Hoca Ha cnegehn [atym nnahawa kamarte y cknagy ycnosuma y
noTknaysynm 4.7, oCUM yKOIMKO ce apyraduje He gorosope 3ajmonpumay, n BPCE.

5.3  TpouwkoBu lNpojekTa

TpaHwe wucnnaheHe y Be3n ca 3ajMOM Hehe npekopaynTu cegamaeceT jedaH npoueHar
(71%) ykynHuUX KBanmdmkoBaHux TpowkoBa [pojekta ogpeheHmux y [purory 1 osor
cnopasyma. Ako TpaHwe ucnnaheHe y Be3n ca 3ajmom npekopaye rope nomeHytux 71%
(ymarbereM YKYMHMX KBanNMMKOBAHUX TPOLLKOBA MMM Ha Apyrn HadwH), 3ajmvonpumay, he
M3BPLUMTM NpEeBpeMeHy oThnnaTy BulKa Ha cregehu [Jatym nnahawa kamarte y cknagy ca
ycroBuma y notknaysynm 4.7.

YKOMMKO ce YyKynHW KBanudwmkoBaHu TpolukoBu [pojekTa nosehajy nim ce pesuaunpajy v3
6uno kor pasnora, 3ajvonpumay he omoryhutu ga gogaTtHa domMHaHCUjCKa cpeacTtBa 3a
OKoH4ak-€e [pojekta 6yay pacnonoxuBa 6e3 obpahawa BPCE-y. [naHoBu aa ce noBehanu
TPOLLKOBM dmHaHcupajy 6uhe caonwreHn EPCE-y 6e3 ognarama.

5.4 NMocebHe ob6aBe3e no lMpojekty

(i) Bajmonpumay, koju noctyna npeko JCll-a he poctaButn BPCE-y koHayHe
npojekTe Ha npoBepy, Ha 3adoBofbaBajynM HauuMH 3a baHky, ykibywyjyhn
peBuanpaHe npoLeHe TPOLLKOBa NpojeKTa, WTo je npe moryhe npe objaBrbuBara
TeHaepa 3a pagose. [a 6u npenoBuaeo Takey peBusMjy, 3ajMonpumal, Koju
noctyna npeko JCI1-a je no3saH ga npujasn BPCE-y, y 61Mno koM TpeHyTKy npe
dvHanusaumje HaupTa npojekTa, 0 CBUM BENMKUM Hecrarakuma usmenhy ctyouje
M3BOASBMBOCTN KOja je pocTaBrbeHa BPCE-y TokOM npoueHe M KoOHayHor
npojekTa.

(i) Tokom mmnNnemMeHTauuvje npojekTa U y CBMM ClyyajeBuma npe nywrawa y paj
3aTBOpckmx objekaTa, OeTarbu Mepa npedys3eTux 3a cnposofewe oapendtu
onepatuBHMx nNnaHoBa pABa objekta 6uhe poctaBbeHn BPCE-y Ha
3agoBosrbaBajyhm HaumH 3a baHky.

(i) 3ajmonpumar, koju noctyna npeko JCI1-a he ycnoctaButu cucTtem >xanbu Ha
HMBOY MNpojeKkTa 3a ynpasrbake CBUMM NpuTyxbama unuv ynutuma jaBHOCTU WIn
Opyrux cTpaHa Ha Koje npojekaTt yTude TokoMm drase nsrpagre npojekTa.

(iv) 3ajmonpumar, koju noctyna npeko JCIl-a he obasectutn BPCE, kao peo
NepuoaVYHOr u3BeLLTaBaka O HanpeTky, O ucxogy npoueca ekcnponpujauuje 3a
3ateop y KpyLueBLUy K O CBaKoj Ao4aTHOj ekcnponpujaumnju seMrbuTa Koja Moxe
6yt notpebHa, ykrbydyjyhn cBe npobrneme y Be3n ca NpoLECOM aKo Ce OHU
nojase.

(v) CBa umoBMHa u 3rpage y okBupy [pojekta mopajy 6uTK TpajHO ocurypaHu,
ogpXaBaHun u kopuwheHn y ckrnagy ca Hajoor-um MehyHapogHUM npakcama.
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(vi) LlenokynHo 3emrbuwTe, npaBa Ha HEMoOKpeTHY MMOBUHY U Jo3Bone notpebHe 3a
nmnnemeHTaumjy MNMpojekta mopajy 6utn 6naroBpeMeHo LOCTYMHM.

55 HabaBka

Habaeka pagoBa, poba u ycnyra koju Tpeba ga ce dwHaHcupajy y cknagy ca [Npojektom
6uhe ycarnaweHa ca CmepHuuama o Habaskama BPCE-a.

3ajmonpumay, noctynahyju npeko JCI1-a he cnpoBecTu npoueaype HabaBke y cknagy ca
3aKoHMMa o jaBHMM HabaBkama Penybrnivke Cpbuje. 3ajmonpumad, noctynajyhu npeko JCIl1-a
he nocebHo 06e3beqnTn Aa cBaka CTpaHa Koja uma uHTepec aa nobuje ogpeheHun yroBop
Koju he ce dwmHaHcupaTn y okBupy [lpojekTa y cknagy ca 3akoHMma O jaBHUM HabaBkama
Peny6nuke Cpbuje nma npucTtyn noctynumma pesusuje 1 npaBHUM fekoBuma npeasuheHnv
3akoHuma Penybrninke Cpbuije.

YroBope 0 3anolubaBamy U Npyxamy ycryra y Beau ca kagposckum notpebama JCI1-a 3a
npojekaT Moxe 3akbyuntu 3ajMonpumal, Koju noctyna npeko JCI1y cknagy ca nocebHum
npoueaypama, nopea 3akoHa O jaBHUM HabaBKkama, 1 OHWU He 3axTeBajy Hag3op BPCE-a.

[a 6u 6unn nogobHn 3a dmHaHcKpare npema 3ajMmy, HabaBka pagoBa, ycnyra u pobe Koja
ce BpWW y CKnagy ca rope HaesegeHuMm 6uhe y cknagy ca CmepHuuama 3a HabaBky.
KoHkpeTHo, MnaH HabaBkn (U3 pasnora jep je TakaeB nojam gedwmHucaH y CmepHuuama o
HabaBkama) (M CBaKO H-EroBO axypupahe) ca Ha3HakoMm MeToda HabaBke 3a CBaku yroBop
poctaerba ce bPCE-y Ha ogobpewe. HakoH npujema, BPCE he o6asectutn JCI1 0 0bumy
ncnutmeama koju he BPCE n3BpLumTi 3a cBaku yrosop.

5.6 Mepe 3awmTe y o6nacmm XuMBoTHe CpeAuHe U coumjanHe Mepe 3awmTre

3ajmonpumay he nytem TCI1 n JCIN cnpoBoguTu MNMpojekat y cknagy ca 3axTeBnma yTepheHum
y MonnMTuum o 3aWTuTK XMBOTHE CpeanHe 1 Mepama counjanHe 3awwruTe. [NocebHo, yKonmko
MpojekaT 3axTeBa poueHy yTuuaja Ha »MBOTHY cpeaunHy (Environmental Impact Assesment
- EIA) nim Ekonowky wn couujanHy npoueHy ytuuaja (Environmental and Social Impact
Assessment - ESIA) y cknagy ca [NonmuMTUKOM O 3alUTUTK XMBOTHE CpeanHe u Mepama
couujanHe 3awrtute, 3ajmonpumay, he npeko JCIT obasectutn BPCE n o6e3beantun ga ce
EIAESIA cnpoBoau y cknagy ca 3axteBuma [lonuTuke 3awwTuTe XUMBOTHE cpeauvHe W
Mepama couujanHe 3awTtwute. 3ajvonpumal, he npeko JCIl1-a obe3beautm ga ce cBaka
noTeHumjanHa xanba y Be3n ca npubaBrbEHMM 3eMIbLULLITEM pellaBa Yy cknagy ca
MonMTMKOM O 3alWTUTU XMBOTHE CpeauHe U Mepama couujanHe 3awTtuTte. PeneBaHTHa
EIAESIA pokymeHTauuja 6Guhe goctynHa 3a nperneq o ctpaHe bPCE-a Ha 3axTes.

5.7 Jbyacka npaBa

3ajmonpumay he nytem TCI n JCI1 o6e3b6eantn ga cnposohere [NpojekTa He goBeae Ao
Kpwetba (i) EBponcke KoHBeHUMje O Ibyackum npasuma; mmm (i) EBponcke couujanHe
noBsere.

5.8 MHTerpureT

3ajmonpumau, gmpektHo unm kpo3 TCI u JCI npegysvnmva aa:

(a) he ycnocTtaBuTM M HAKOH Tora ce MpuapXxaBaTh yHyTpaLUlUX NONUTMKA, NOCTynaka u
KOHTpOna, Yy Cknagy ca Baxehum 3akoHOA4aBCTBOM M Hajborbom MehyHapogHOM
npakcoMm, y CBpXy crpeyaBawa fa 3ajvonpumal, nocTaHe, y Be3n ca cnpoBoherem
lMpojekTa vnnM Ha ApPYrM Ha4YMH, WHCTPYMEHT 3a npake HoBua WM doMHaHCUpane
Tepopusma;

(6) He yumHM pgocTynHMMm cpeacTtBa 3ajMa 3a wunm y KopucT 6uno kor CaHKLMOHUCaHor
nMua, AUPEKTHO UM MHANPEKTHO;

(u) ce Hehe obaBe3aTu 1 Aa HUjeQHO NWLE, Y3 HEFOBY CarfiacHOCT UK NPETX04HO 3HaH-e,
Hehe nounHUTK, y Be3n ca cnpoBohewem [pojekta, MNMogmuhmBarwe, ObmarmBame,
MpuHyay, TajHo goroBapare nn OncTpykuujy (y garbem TEKCTY, 3ajeqHo ca npakem
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HOBLa, hvHaHCHparkeM Tepopr3ma 1 CTaBibakeM Ha pacnonarawe cpegcrasa 3ajma
CaHKLMoHMCaHUM NMumMMa Koju ce HasvBa ,,3abpameHa genoBamwa“).

Y CMUCITy OBOrI cnopasyma:

() ,MoamuhmBamwe npeacrasrba Hyhewe, aBare, NpUMake Un Tpaxere, Guno
OVPEKTHO UMW MHOMPEKTHO, HeKe BpefHOCTW paau HeogroBapajyher ytuuaja Ha
nocTynawe HeKe apyre cTpaHe.

(i) ,,ObmambuBawe”“ npeacTaB/iba CBaKO YMHEHE WUMN HEYUHEHSE, YKIbY4yjyhn
norpeliHe TBpAHe, KojuMa ce CBECHO WUIMM HECBECHO BpLUM OBMaHa, unm ce YnHu
nokyLlaj obmamunBarwa jeaHe cTpaHe Aa 6u ce cTekna Heka goMHaHCHjcKa mim
Apyra KopucTt unu nsberna Heka obasesa.

(iii) ,,MpuHyna“ je yrpoxaBare UMM HaHOLIEH-E LUTETE UMM MNpeTHa YrpoXaBareM
UNN HaHoLLEH-EeM LUTETEe, OAUPEKTHO UM MHOMPEKTHO, HEKOj CTPaHU U MMOBWUHMU
Te CTpaHe Yy Uurby HEeNpUKagHor yTuuaja Ha heHo NocTynakse.

(iv) ,,TajHo poroBapame‘ je 4OroBop M3MeNy ABe UnNn BuULLE CTpaHa ca UnWbeM ada ce
OCTBapy HEKM HeMpuknagaH UuWrb, YKIbydyjyhv HenpuknagHo yTuuawe Ha
nocTynawe apyre cTpaHe.

(V) ,,Oncrpykumja“ 3Haum, y Be3aum ca wuctparom [lpuHyae, TajHor goroBapamsa,
MogmuhuBawba mm OOmarMBarba, (@) CBakO A€o HaMepHOr YHULITaBaha,
dancudgukoBara, NPOMEHE WM NPUKPMBaH-a LOKA3HOr Martepujana y ucTpasu;
(6) 6uno Koju YnH NpeTHe, Yy3HeMUpaBara Un1 3acTpalumBama 61no koje ctpaHe
Kako 6u ce cnpeuunno ga obenogaHn CBoje 3Hawe O NUTarbMMa peneBaHTHUM 3a
ucTpary wnM ga Hactaeu uctpary; u/vnm (1) 61no Koju akT Kojum ce HamepaBa
MaTepujanHO OMETaw€e BpLUEHa YrOBOPHWX MpaBa peBu3vje unM npuctyna
WH(popmaLmjama.

3ajmonpumal, ce, ampekTHo unm kpo3 TCIn JCI, obaeesyje aa obasecTn BPCE ako casHa 3a
OUNo KOjy YMHEHULY MM MHAGOPMaLMjy Koje yKasyjy Ha TO Aa je MOYUHEHO HEKO Of OBMX
3abpaneHnx genoBawa. Y Ty CBpXy, casHawe Hekor umaHa TCI wn JCI1, cmaTpahe ce
casHaweM 3ajmonpumua.

3ajmonpumau, ce, aupekTHo unm kpo3 TCIu JCI1 obasesyje:

() ma Ha Bpeme npenysme oHe mepe koje BPCE 6yane onpaBgaHo 3axTeBarna na
UCTPaXM WMWK MpPeKuHe CBakW HaBOOHW WM CTBapHM 4YunH 3abpar-eHor
AEnoBama;

(i) ma omoryhu cBaky uctpary kojy moxe ga spwn BPCE y Be3n ca HaBogHUM vnu
cTBapHuUM 3abpar-eHrM AenoBaHeM; U

(i) na obaBecTn BPCE o mepama koje cy npegys3eTe ga ce 3aTpaxu oaLuTeTa of
nmua Koja cy ogroBopHa 3a 6uno Koju rybuTtak Koju NpoucTude n3 TakBOr YMHa
3abpareHor aenosamsa.

OupexTop JCI1-a he 6utn ogroBopaH 3a koHTakTe ca BPCE y cBpxy oBe notknaysyrne.
5.9 TpaHcnapeHTHOCT

3ajmonpumau, Agenyjyhm npeko JMC-a he o6aesectutn Kpajtbe KOPUCHUKE NyTEM
oaroeapajyhux cpencrtaBa KomyHuKauuwje pna je [pojekaT AenmMMuyHo  dMHaHCKMpaH
cpeactBuma BEPCE HameHcknm obaBewiTerwnma Ha BebcajToBuma, APYLUTBEHUM Mpexama,
usjasama 3a wramny, Opolwypama ogHocHO OGunbopaummal/Tabnama Ha opgrosapajyhum
nokaumjama/noctpojersuma lNpojekta. Y cBakom cnydajy, uHdopmauuje gate Kpajrum

KopucHuuuma npukasneahe EPCE-0B Ha3uB 1 Noro Ha NpuknagaH HaunH.
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6. NMPAREHE
6.1 U3BewTaBawe
(a) N3BewTajn 0 HanpeTKy

3ajmonpumay, he kpo3 JCI1 crnatm BPCE-y wusBewrtaj 0 HanpeTtky (y AarbeM TeKCTy
“UsBewiTaj o HanpeTtky”) (i) jegHom roguwke, 0O 3aBplueTka lpojekTta; u (i) npe cBakor
3axTeBa 3a ucnnary, usyseB kof 3axTeBa 3a ucnnaty npse TpaHLe.

Y Tpunory 5 oBor cnopasyma, Hanasm ce npumep Kojum ce yTBphyjy MuHUManHe
nHdopmaumje notpebHe BPCE-y. AntepHatuBHM cbopMaTu KOju cagpxe WCTY BpPCTY
WMH(opmaLmja ce Takohe Mory KOpUCTUTHW.

(6) 3aBpLUHK N3BELLTA;

HakoH 3aBpLueTka lNpojekta, 3ajmonpumal, he kpos JCI1 npegaTtn nssewwTaj o0 3aBpLieTky (Y
Aarbem TekCcTy “3aBpLUHU U3BeLUTaj”) KOju cagpxuv oueHy counjanHux ecbekata lMNpojekTa.

Mpuvnor 5 oBor crnopasyma cagpXu npuMep KojuMm ce YTBphyjy MUHMManHu nogauu Koje
BPCE 3axteBa. AnTepHaTMBHM ¢popmMaTh Koju cagpxe ucTe nogaTtke ce Takohe mory
KOPUCTUTW.

6.2 MoceTe

3ajmonpumay, ce, gupektHo unm kpo3 TCI u JCI, obaBesyje ga npuxBatm noceTte
npahera/TexHnyke nocete/npouernBamsa, YKIbYy4yjyhun onakLiaBame npucTyna
peneBaHTHMM nokauuwjama [pojekta/m3Bohadnma, kKoje Bpwe 3anocneHn BPCE wnm
nmeHoBaHa Tpeha nuua.

6.3 PeBusuja

Ako ce 3ajmonpumalr, He ycarnacu ca 6uno kojom og obasesa y ckrnagy ca Cnopasymom,
3ajmonpumay, ce obaBesyje ga npuxsaTu PeEBU3NjY Ha rokaumju, Kojy BpLe 3anocneHn bPCE
unm nmeHosaHa Tpeha nuua, wro he 6utu Ha TepeT 3ajMonpumMua.

6.4 UHd opmaumje o MNpojekty

3ajmonpumay, he, gmpektHo nnm kpo3 TCI1 n JCI BoguTn padyHOBOACTBEHY €BMAEHUN)Y 3a
MpojekaT y ckragy ca mehyHapogHuMM cTaHgapauma, u3 Koje he ce y cBakOM TPEHyTKY
BUOETUN CTawe HanpegoBawa [pojekTa, u Koja he eBugeHTUpaTn cee obaBsrbeHe Nocrose, 1
YTBPAUTW CPEACTBA U yCryre Koju ce AeNMMUYHO omHaHcupajy u3 3ajma.

3ajvonpumay, he kpo3 JCIT wucnopyduntn BPCE-y ©6naroBpemeHO cBe nogaTtke wmm
AOKyMeHTa Koja ce Tudy dwmHaHcuparwa nnn cnposohensa (ykrby4yjyhm nocebHo coumjanHa
nMTawa, NuUTawa 3alTuTe XMBOTHe cpeavHe M Habasku) [pojekta wro BPCE moxe
onpaBAaHo 3axTeBaTu.

3ajmonpumay, he ogmax kpo3 JCI1 obasectutn BPCE o 6uno kojem gorahajy y Besu ca
MpojekToM, yKIby4yjyhu, ann ce He orpaHnyaBsajyhu Ha:

(i) cBakum MOCTynak unM NPOTECT KOju je 3amnoyeT unm NpuroBop Koju je NogurHyT og
cTpaHe Tpeher nmmua unm 6MNo Koja >xanba Kojy je npummno 3ajMonpumal, unm
CYOCKM Cnop Koju je 3anoyeTr unvM ce wuMe Npetu y nornesy Habaeke mnm
coumjanHMx UM nuTaka 3alTUTe XMBOTHE CpeauHe Un nNuTaka 34paBiba U
6e3beqHOCTM Ha pagy (Hnp. rybutak »mBOTa MM BaxHa Hecpeha) wnm gpyra
nuTaka y Besn ca lNpojekTom; nmm

(i) cBako OoOHOLWeEH-Ee 3aKoHa UM M3MEHe U LOorMyHe 3aKoHa, nponuca wunn npaswna
(MM y NpUMeHn WM 3BaHUYHOM Tymayewsy GuUro KOr 3akoHa, npornuca unm
npaswna) y Be3u ca [pojektom.

CBakn gorahaj Koju Moxe umatn matepujanHo HeraTuBHW yTuuaj no cnposohene [NpojekTa
6u npencTaerbao gorahaj y cmucny ynada 3.3 (x) lNMponuca o 3ajMy u Moxe JOBECTU A0
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npeeBpemeHe oTnraTte, obycTaBe MM OTka3a 3ajMa y cKnagy ca ycroBuma 4naHosa 3.3
(MpeBpemeHa otnnata ucnnaheHux 3ajmoBa), 3.5 (O6yctaBa HeucnnaheHux 3ajvmoBa of
cTpaHe baHke) n 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke mcnnate HeucnnaheHux 3ajMoBa)
Mpornnca o 3ajmy.

6.5 Mopauu o 3ajmonpumuy

3ajmonpumau, he, anpektHo mnm kpo3 TCI1, y 06nmky n cagpxajy Koju cy 3agoBosbaajyhm 3a
BPCE, cBake roauHe pocTaBrbaTu caxeTak roguwmer Oyuyeta 3ajmonpumua n cpogHe
nHGopMaLmje 0 usBpLLery BylleTa 1 0 KeroBoM onwwTemM mHaHCHjckoM cTamwy, koje BPCE ¢
BpeMeHa Ha BpeMe MOXe pa3yMHO 3axTeBaTW, OCUM YKOSMKO je 06jaBrbeHO Ha 3BaHWUYHO]
WHTEpHET cTpaHuum MnHuctapcTea dmHaHcKHja unn HapogHe 6aHke Cpbuje, 1 4OCTYNHO Ha
€HITIECKOM je3UKYy.

3ajmonpumau, he, anpektHo mnm kpo3d TCI1 n JCI1, o6asectntn EPCE 0 cBakoj matepujanHo
HeraTMBHOj NPOMEHM OOMaxX HaKOH LUTO MnocTaHe cBecTaH fa ce oHa fecwuna. Ceaka
MaTepujanHO HeraTMBHa npoMeHa Ou npeacTaBrbana gorahaj y cmucny ynaHa 3.3 ()
Mponuca o 3ajMy 1 MOXe AOBEeCTM O NpeBpeMeHe oTnarte, obyctaBe unm otkasa 3ajma y
cknagy ca ycnoBuma unaHoBa 3.3 ([lpeBpemeHa otnnaTta wucnnaheHux 3ajvosa), 3.5
(ObycTaea HencnnaheHnx 3ajmoBa oa ctpaHe baHke) n 3.6 (OTka3uBawe of cTpaHe baHke
ncnnarte HeucnnaheHux 3ajmosa) Nponuca o 3ajmy.

6.6 ®PuHaHcujcke oapende

3ajmonpumay, he obasectutn BPCE ykonuko ce gecwn 6uno koju [Jorahaj Heucnyhwena
obaBesa. buno koju [Jorahaj Hencnywera obasesa he npeacrasrbatn gorahaj y cMmucny YnaHa
3.3 (x) MNponuca o 3ajvy 1 Moxe AosBecTn Ao obycTaBe, OTKasa WM NpeBpemMeHe oTnnate
3ajma y cknagy ca ycrnosuma unaHosa 3.3 ([peBpemeHa otnnarta ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5
(ObycTaBa HencnnaheHnx 3ajmoBa of ctpaHe baxke) n 3.6 (OTkasnBame of cTpaHe baHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajmosa) [ponuca o 3ajmy.

Y cmucny oBor cnopasyma, ,,Jlorahaj Heucnywerwa obaBe3a” o3HayaBa cUTyauujy y Kojoj
ce, HaKOH OuWro kor HeusBplehwa obaBesa, of 3ajMonpumua 3axTeBa wunm je moryhe
3axTeBaT unn he ce, HaKOH UCTeKa NPUMEHIBUBOTN YTOBOPHON Nepuoaa noveka, 3axreBaTu
nnn 6utn y moryhHOCTW Aa ce 3axTeBa Aa NpeBpeMeHo OTnnaTu, OTNraTh UM packuHe npe
pocneha ceaku MHCTpyMeHT 3agyxvBarsa unm je 6uno koja obaeesa koja je y Besu ca
NHCTpYyMEeHTOM 3aayxvBatba packuHyTa unm obycTaBrbeHa.

7. PARI PASSU

Heycnex ycarnawaBata ca ogpenbama HaBefeHVM Mo Knay3yrnoMm 7 npeacTtaBrbao 6u
porahaj y cmucny dnaHa 3.3 (x) Nponuca o 3ajMy n MOoxe 4OBECTU A0 NpeBpeMeHe oTnnare,
obycTaBe unm otkasa 3ajma y cknagy ca ycrnosuma u3 ynaHosa 3.3 ([NpesBpemeHa otnnaTa
ucnnaheHnx 3ajmoBa), 3.5 (O6yctaBa HeucnnaheHux 3ajvoBa of cTpaHe baHke) u
3.6 (OTkasmBare o cTpaHe baHke ncnnate HemcnnaheHwx 3ajmosa) MNponuca o 3ajmy.

7.1 PaHrmpame

3ajmonpumal, he o6e3beauntn ga werose obasese nnahana y cknagy ca oByUM CMopasyMoMm
jecy n 6uhe Hajmame y paHry pari passu y npasy nnahawa ca cBuMm apyrum Tekyhum un
oyayhum HeobesbeheHnm n HenogpeheHum obase3dama npema HeroBuM WNHCTpyMeHTMMa
3agyxuBamsa.

MNMocebHo, 3ajmMonpumar, Hehe m3BpwmTU (MM ogobputn) Guno koje nnahawe y Besu ca
6uno kojum TakBuM MHCTpymeHTOM 3agyxvBarba (6e3 063upa ga nv ce pedoBHO 3akasyje
UM He) ako:

() BPCE 3aTpaxu npeBpemMeHy oTnnaty y cknagy ca unaHom 3.3 ([peBpemeHa
oTnnata ucnnahexHux 3ajmosa) Nponuca o 3ajmy; unm
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(i) je powno go wm ce HacTaerba gorahaj unu noteHumjanHu gorahaj HemsspLleHa
obaBe3sa y norneny HeobesbeheHux n nogpeheHux MHCTpymeHaTa 3agyxera
3ajmMonprMLa UnNM HeKe Of HEroBUX areHLMja UM ApKaBHUX opraHa.

Mehytum, ncnnatay nornegy takeor MIHCTpymeHTa 3agyxemnsa je moryha ako 3ajmonpumal:
(i) nnaha ncrosBpemeHo; nnu

(i) ogBaja ca cTpaHe Ha HaMEHCKM padyH 3a nnahawe Ha cnegehu Oatym nnahana
Kamare;

CyMy KOja je jedHaka UCTOM OJHOCY HEM3MUpPEHe MaBHUWLE Y CKragy ca OBUM CropasyMoMm
Kao WTO je ogHoc Koju nnahawe nog TakeMM WVHCTpyMEHTOM 3agyxvBara HOCU npema
YKYNHOM HEU3MUPEHOM OYry NpeMa TOM UHCTPYMEHTY.

Y Ty cBpxy, 6uno koje nnahawe MHCTpymMeHTa 3agyxvBara Koje ce BpLUM M3 cpefcTaBa
nobunjeHnx emutToBakeM ApYyror MHCTPYMEHTA, Ha Koja Cy ce npesBacxogHOo npetnrartuna
ncTa nuua Koja nmajy notpaxvearba no VIHCTpyMeHTy 3agyxuBama, ce 3aHemapyje.

7.2 CpeactBo obe3behera

Ykormko ce opobpu CpenctBo obesbehewa 3a usBpuewe O6uno kor MHCTpymeHTa
3agyxvBara 3ajmonpumua, 3ajmonpumal, he 6naroBpemeHo ob6asectutn BPCE o cBojum
Hamepama, n ako To BPCE 3axTeBa, noctasuhe BPCE-y y okBUpY poka Koju je 4edMHUCaH y
obaBsewTerwy BPCE-a, ngeHtn4Ho unn ekBuBaneHTHo Cpeacteo obesbehena 3a n3BpLueHe
CBOjUX MHAHCUjCKMX 0baBe3a y ckragy ca OBMM CMopasyMoM.

OBa ogpenba ce Hehe npumersmBaTn Ha CpenctBo obesbehetba:

(@) HacTano Ha CBOjJMHM Yy TPEHYTKY KyrnoBMHE jeaMHO Kao 3arnor 3a nnahakbe
KyrnonpogajHe LieHe uny 3a oTnnaTy Ayra Hactaror y CBpXy dvHaHcuparba KyrnoBuHe
HaBedeHe CBOjUHE;

(6) koje obesbehyje MHCTpyMeHT 3agyxvBama 4vvje gocnehe naga He Ayxe of roguHy
AaHa HaKoH JaTymMa Ha Koju je NpBOBUTHO HacTao; nunm

(u) koje je BPCE npetxoaHo ogobpwvna.
7.3  Knaysyna koja ce HakHagHO yHOCHU

Ako 6uno koju og MIHCTpymeHaTa 3agyxuBara 3ajmonpumMua ykrbydyje knayayne o rybutky
pejTMHra, MHaHCMKjCKMM NoKasaTerbMma unm pari passu ogpeabama koje HUCY cacTaBHU Ae0
Cnopasyma unn cy cTpoxe o 6uno Koje ekBuBaneHTHe ofpenbe osor crnopasyma,
3ajmonpumay, o Tome obaBewTaBa BPCE 1, Ha beH 3axTeB y oopmu nucaHor obaBeLuTera,
y poky HaBegeHoM Y BEPCE obaBeluTery, M3BpLUaBa M3MEHY U AOMYHY OBOr criopadyMa Kako
6u 06e36eauno ekBuBaneHTHy oapeaby y kopuct BPCE.

7.4 lNMpeBpemeHa omnarta Tpehum nuuuma

Axo 3ajmonpuman [o6poBorbHO nNpeBpeMeHo oTnratu  (pagn u3beraBarkba CymMhse,
npeBpemMeHa oTnfiata yKrbydyje MOHOBHW OTKYN TaMo rA4e je TO MPUMEHIbMBO), Y LerocTy
UM AenMMUYHO, 61Io Koju VIHCTPYMEHT 3ayxvBaka, U TakBa NpeBpeMeHa oTnnara:

() HMje n3BpLUEHa Yy OKBUPY PEBOSBUHI KpeaUTa Koju OCTaje OTBOPEH 3a NOBMaveHe noj
NCTMM YCITOBMMa HaKOH TakBe NnpeBpeMeHe oTnnare; unm

(il) HWje yumrbeHa cpeacTBuma gpyror MHCTpyMeHTa 3agyxuBarba Yunju je pok HajMmare
jeAHak HencTeknom poKy npespemeHo otnnaheHor IHCTpyMeHTa 3agykmBatba,

3ajmonpumau, he o6asectutn BPCE. Y Tom cnyyajy, n Ha 3axteB BPCE-a, 3ajwonpumay, he
n3spwmTtn npespemeHy otnnaty BPCE-y y poky og aBa (2) meceua og 6uno koje Takese
npeBpemMeHe oTnnate, u3Hoce ucnnaheHe no 3ajMy y ckragy ca nogknaysyrnom 4.7 y
nponopuunju y Kojoj NMpeBpeMeHn MU3HOC oTnrare Hocu y opgroBapajyhem WHCTpymeHTy
3agyxviBara.
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8. M3JABE U TAPAHUUJE
3ajmonpumal, usjaBrbyje U rapaHTyje:

(@) pma Hvje n pa HujegaH of HeroBux CcnyxbeHuka, OupeKkTopa, areHata unm
3anocneHnx CaHKuMOoHMCaHO nuue v npegmMeT npaBsoCHaXHe 1 Heono3uee CyaAcke
npecyde y Be3n ca 3abparweHuM [erioBakeM MOYUHEHVMM Y BpLUEHYy CBOjUX
NPOdECOHANHNX AY>XHOCTW, @ HUKO Of HoMX HUjEe HUTU je CTYNMO Yy MOCIIOBHE
oaHoce ca CaHKUMOHMCAHUM NMULUMA;

(6) pa cy ra HagnexHu opraHn oBnacTunM ga 3akibydyje Cnopasym u ga cy
noTnucHuky(unma) ganm oenawhere 3a TO, Yy CKragy ca 3akoHuma, ypenbama,
nponucuma n gpyrmm 4OKYMEHTUMA KOjU Ce Ha HUX NPUMEHLYjY;

(4) p[pa noTnUcMBakEM N HEMOBUM Ypy4drBaH-eM, U3BPLLUEHEM CBOjUX 0baBesa npema u
y carnacHoCTu ca 0OBUM CNopasyMoM He:

() Kpwm HUTM je y cykoBy ca Ouro KojUM MepodaBHUM 3aKOHOM, CTaTyToM,
npaBuioM WM NPOMMCOM, UM BUNO KOjOM MpecyaoMm, pelleremM Unn J03BOMOM
4Yuju je OH NpegMmeT;

(i) He Kpwm HUTK je y cykoBy ca 6uno KojuMm VHCTpYMEHTOM 3agyxeHra unn gpyrum
crnopasymoM obaBesyjyhum no Hera, 3a Koju ce onpaBAaHO MOXe O4YekuBaTh Aa
MOXe aoBecTn Ao MaTtepujanHo LITETHE NMpoMeHe;

() Bba He nocTojM HujegaH pforahaj WM OKOMHOCT Koja je HepelleHa, a Koja
npeacTaBrba HeusBpluetse obaBe3a M3 Hekor MHCTpymeHTa 3agyxuBama Wnv
apyror cnopasyma, koju je obasesyjyhm 3a wera unm umju je npegMeT Herosa
MMOBMWHA, of Kojer 6u ce onpaBgaHO MO0 odekuBaTy Aa msasoBe MatepujanHo
LUTETHY NPOMEHY;

(e) pa Tpehem nuuy Huje opobpeHo HukakBo CpeactBo obesbehera 360r Kpewa
noTknaysyne 7.2;

(b) HuKakBa napHuua, apbuTpaxka UM agMMHUCTPATUBHM NOCTYNaK Npes HEKUM CyaoM,
apbuTpaXKHUM CyAOM UK areHumjom, a of, Kor 61 ce onpasaaHo MOrTo o4ekusaTh a
nMMa 3a pesyntat MaTtepujanHo WTETHY NpoMeHy (MO HeroBom Hajborbem casHamwy 1
BEpoBamY) HYje 3arnoyeT HATK Ce OYeKyje NPOTUB Hera; u

() A4a je pobmo npumepak lMNponuca o 3ajmy, KpeantHe nonutuke, MNonmTuke o 3awmutm
XMBOTHE CpeavHe M Mepama couujanHe 3awrtute, CmepHuMua o HabaBkama U
MpaBunHWKa O 3aWTUTW NIMYHUX NOAAaTaka, U Aa ux je y3eo y oo3up.

"openomMeHyTe usjaBe 1 rapaHumje cmaTtpajy ce NOHOBIbEHUM Ha AaTyM NOoTNUCKBaHa CBaKor
3axTeBa 3a ucnnaty, kKao M Ha paTtym csake [lotBpae. O cBakoj MPOMEHN Yy Be3n ca
ropeHaBeJeHUM u3jaBama M rapaHuujama Mmopa ce, y KOMMIeTHOM nepuogy 3ajma,
n3BeLwTaBaT 1 CcBa nponpaTHa AOKyMeHTauuja mopa ce ogmax goctasut bPCE-y, HakoH
WTo 3ajmonpumal, noctaHe CBeCTaH NPOMEHE.

Ako je 6uno Koja oa ropeHaBedEeHMX M3jaBa U rapaHuumja HeTayHa unm ce UCnocTaBu Aa je
O6una HeTayHa unm obmamwyjyha y 6uno kom nornegy, To 6u npeactaerbano gorahaj y
cmucny vnaHa 3.3 (x) Mponuca o 3ajMy 1 Moxe ga gosene A0 00ycTaBe, NOHULITEHA UMK
npespemeHe otnrare 3ajMa y ckragy ca dnaHoMm 3.3 (MpesBpemeHa oTnnata ncnnaheHnx
kpeauta), 3.5 (ObyctaBa HeucnnaheHux kpeguta of cTpaHe baHnke) un 3.6 ([oHuwTere
HeucnnaheHux kpeauta og ctpaHe baHke) MNponuca o 3ajmy.

9. TPEHhAJIMLA

3ajmonpumaL, He MOXe MOKPEHYTU HUjeQHO NuTawe Be3aHo, Y OKBUPY Kopullhewa 3ajma, 3a
HeroBe ogHoce ca TpehuMm nmumma kako 6u msberao mncnyrwasawe, OUIO y LennHU nm
AenumuyHo, obaBesa Koje HacTajy no ocHoBy Criopasyma.
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BEPCE ce He Moxe ykrbydmBaTtu y cnopoBe Koju 6u mormu HactaTtn usmehy 3ajmonpumMua u
Tpehux nmua n y TpowkoBe, 6Mro Kakee npupoae, koje HadymHn BPCE BesaHo 3a 6uro koja
noTpaXuvBara, a HapoyMTOo CBe [MpaBHE WM CyACKe TPOLWKOBe Koje he CHocUTK
3ajmonpumadl,.

10. HEOAPULUAHE

Hn y kom cnyyajy, ykibydyjyhm kawmwerwe wnnm AOenMMUYHO U3BpLUEH-e, HEe CMe ce
npetnoctaButn aa ce bPCE npehyTtHO ogpekna 6uno kojer npaea Koje joj aaje Cnopasym.

11. NPEHOC

3ajmonpumal, He Moxe npeHeTu 6uno koja of cBojux npasa w/unu obasesa 13 Crnopasyma
6e3 npeTxoaHe nucaHe carnacHocTn BPCE-a.

3ajmonpumal, oBMM nyTeM Jaje carfacHOCT Ha cBaku npeHoc of ctpaHe BPCE-a cBux nnm
Aena cBojux npasa wunm obaeesa npema Cnopasymy. BPCE he obasectutn 3ajwonpumMua
npe TakBor nNpeHoca.

12. HE3AKOHUTOCT

YKOMMKO jecTe unm noctaHe HesakoHuTo 3a BPCE y 6uno kojoj jypucavkuuwju pa aaje,
ogpxasa unn obesbefyje cpeactea 3a 3ajam unm m3spwasa 6mno kojy og ceojux obasesa
npema OBOM cnopasyMmy, To 6u npeactasrbano gorahaj y cmucny ynada 3.3 (x) MNponwnca o
3ajMy n Moxe ga Agosede Ao obycTase, MOHULITEHa UMM NpeBpemeHe otnnarte 3ajma y
cknagy ca unaHom 3.3 ([peBpemeHa otnnata ucnnaheHux kpeguta), 3.5 (O6yctasa
HeucnnaheHux kpeauta oA ctpaHe baHke) u 3.6 (MMoHuwTere HeucnnaheHux kpeauta of
cTpaHe baHke) Nponuca o 3ajmy.

13. BE3 NPUMEHE OAOPEAOBE 3650l MTPOMEHE OKOJIHOCTHU
Csaka CtpaHa oBum noTephyje aa:

(i) ocum ykonuko je apyraduje npegsufleHO OBMM CrnopasymMoM, CBaka npuMersvBa npaBHa
Hopma npema kojoj CTpaHa Moxe 3axteBaTw of Apyre CTpaHe ga NOHOBO rnperosapa O
Cnopasymy nnum Moxe npecTtatu Aa nsspLiasa cBoje obasese Yy crydajy NpoMeHe OKOSTHOCTH
Koje ce HUCY Morme npeasuaeT y BpemMe 3akibyderwa Cropadyma, LUTO YMHWU U3BpLUEH-E
npetepaHo HanopHo 3a CTpaHy Koja ce Huje crioxuna ga npeysme TakaB pusuk, Hehe ce
NpUMEHUBATU Ha hbY Y Norneay HheHnx drHaHcujckmx obasesa oBe HaBeeHuX; U

(il) Hehe nmaTn NpaBo Ha BuMIo KakBy Xarnby Npema TakBOoj NPaBHOj HOPMW.

Kako 61 ce usberna cymma, oBa Kraysyra He WUCKIbydyje GUNo Koje Apyro NpuMeEHMBO
npaBHO MM YroBOPHO NpaBo npema Crnopasymy 3a CTpaHy Aa npecTaHe [ia U3BpLUaBa CBoje
oGaBese, oBae HaBeaeHe, y norneay cnposoheksa MpojekTa unu packuga Crnopasyma.

14. MEPOOABHO NPABO

Cnopasym ce perynuwe npasunuva BPCE-a kako je To yTBpheHo y ogpenbama ynaHa 1, ctas
3, Tpeher lNMpoTtokona (og 6. mapta 1959. roanHe) y3 Onwrun Cnopasym o noBnacTvyama u
nvyHutety Caseta EBpone (og 2. centembpa 1949. roanHe) u, Apyro, ako je notpeGHo,
dpaHLyCK1M NpaBomMm.
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15. CnoprPoOBU

Cnoposu n3meny CtpaHa y Cnopadymy npegmeT cy apbutpaxe y cknagy ca ycrioBuma
yTBpheHum y MNMornaesreby 4 lMNMponuca o 3ajmy.

CtpaHe cy carnacHe ga Hehe KopucTuTy 6Uno Kojy npusunernjy, UMyHUTET Un 3aKOH npes
CYOCKUM UMW HEKUM ApPYrMM opraHoM, 6urno gomahvm nnm nHocTpaHuMm, Kako 6u ctasune
npuroBop Ha cnposohewe oasiyke AoHeTe rnog ycrnosuma yrepheHum y [llornaerby 4
Mponuca o 3ajmy.

Y cBakoj NpaBHOj padkM KOja NpoucTekHe m3 osor crnopasyma, BPCE-oBa notBpaa koja ce
O4HOCU Ha Jocneny n3Hoc nnun saxkehy kamatHy ctony y ckragy ca CnopasyMom, y 04CycTBY
ouurnegHe rpeluke, 6uhe prima facie gokas Tor u3Hoca Unu KamaTtHe cTone.

16. 3SAWUTUTA JIMYMHUX NOOATAKA

OGpagy 6uno KakBuX NMYHMX MogaTaka NpukynrbeHux npema Cnopasymy Bpwm BPCE vy
cknagy ca [NpaBunHUKOM O 3aLUTUTK NIMYHKUX NoAaTaka.

17. OBABELUTEHA

Ceako obaBeluTere (Ykrbydyjyhm 6uno Kojyu AOKYMEHT unm KoMyHuKauujy) Koje he ce gatu
UnM je caunieHo npema unm y Besu ca osum crnopasymom EPCE-y nnm 3ajmonpumuy, mopa
6utn y nucaHom OBMMKY K, YKOMMKO HUje [pyrayvje HasHa4yeHo, MOoXe ce YnyTUTu
npenopy4yeHnM MUCMOM, eNeKTPOHCKOM nowwrToMm uin ¢akcom. Cmatpahe ce ga je TakBo
obaBeLwTere npumuna apyra CtpaHa:

(i) y cny4yajy py4HO AocTaBIbEHOr U NPenopydeHor NMcma, Ha 4aTyM UCNOPYKE;

(i) y cnyyajy enekTpoHcKe nowire, camo Kaga je CTBapHO NpUMIbeHa y YUTIbLMBOM OBNKY
1 CaMOo aKo je HacroBIbeHa Ha Ha4uvH Koju he gpyra cTpaHa ogpeavTu 3a Ty CBPXY,

(ii) y cnyyajy enektpoHcke nowre, koja cagpxv ObasewTerwe o ucnnatu, koje je BPCE
nocrana 3ajMonpuMuy, Kaaa je enekTpoHCcKa nowTa nocrara; u
(iv) y cnyyajy dpakcumuna, no npujemy npeHoca.
CBako obaBeLuTere Koje 3ajmonpumal, aoctasiba BPCE-y enekTpoHCKOM MOLUTOM:
(i) y npeamety he HaBecTu pedepeHuy LD; un

(i) Guhe y obnmnky enekTpoHCcKke crinke Koja ce He moxe ypehusatu (pdf, tif nnm 6uno koju
Apyrm yobudajeHn chopmat AoKyMeHTa Koju ce He Moxe ypehmBaTtu o kojem cy ce CTpaHe
AOroBopurie) MOTNMCaAHO Of CTpaHe fmua Koja Cy BarbaHO oBrfawheHa 3a
noTnMcmBawe TakBor obaBeluTera y ume 3ajMonpuMmua, NPUIIOXKEHO Y3 eSIeKTPOHCKY
MOLUTY.

bBes yTuuaja Ha BanMgHOCT obaBeluTera NyTemM enekTPoHCKe NoLuTe unn gakca y cknagy ca
OBOM Knayayrnom, crnegeha obasewrTewa Takohe he ce npenopydeHMM NMCMOM Mocratu
APpYroj cTpaHu HajkacHuje ogmax cnepgeher PagHor gaHa:

(i) 3axTeBu 3a ucnnary;

(ii) 6o Kkojy KOMyHWMKauMjy y BE3W Ca CYCMEeH3UjOM, OTKa3uBakeM WU/unm npeBpeMeHoM
otnnatom, 3ajma unn y Be3n ca ObaseLuTerem O NPeBPEMEHOj OTNaTu;

(iii) 6Gmro kojy Apyry komyHukaumjy kojy 3axtesa bPCE.

CTpaHe cy carnacHe [a je cBako obaBeluTere U3Hag (YKIbydyjyhn 1 eneKTPOHCKY MOoLLTY)
npuxsaheHn o6nMMK KOMyHUKauuje, nNpeacTaBrbahe NpuxeBaTibMB [0Ka3 Ha cydy v umahe
UCTY OOKa3Hy BPeOHOCT Kao 1 NpeaMETHM CriopasyM.
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MowTraHcka appeca, Opoj dakca W agpeca enekTpoHCKe nowTe (M oderbewe unm
cnyx0eHrK, ako NocToju, Ha Kora Tpeba HacnoBuUTKM KOMyHUKauujy) cBake CTpaHe 3a 6uro
KOjy KOMyHMKaLMjy Koja Ce YMHU UK BPpLUM NPeMa Unn y Be3un ca OBUM CMopasymMoM je:

3a 3ajmonpumua:

MuHucTapcTBo dmHaHcuja Penybnvke Cpbuje
KHesa Murnowa 20
11000 Beorpag

Cpbuja

Ha naxby:  MuHucTap dmHaHcuja
dakc: +381 11 765 2007

3a BPCE:

Council of Europe Development Bank

55 Avenue Kléber

75116 Paris

®paHuycka

Ha naxwy: LWed Ogerbera 3a npojekte
dakc: +33147 553752

BPCE wn 3ajvonpumau, he ogmax nucaHum nytem obasecTutn gpyry CTpaHy O CBakoj
NPOMEHN Y HUXOBMM eTarbuma 3a KOMyHUKaLujy.

Csa obaBeluTera Koja ce AOCTaBrbajy Unm cy cavmkbeHa npema unm y sean ca Crnopasymom
O6vhe Ha eHrneckom unm gPaHLyCKOM je3nKy Unn Ha LPYroM je3uky, y Kom cnyyajy he 6utu
AOCTaB/beHa y3 OBEpPEeHU MpPeBOd Ha EHrNecku unv gpaHuyCcKu jesuk, y criydajy kaga To
BEPCE 3axTeBa.

Csa obaBeluTewa KOja Ce AO0CTaBIbajy UMM Cy CadutbeHa npema unm y Besu ca OBUM
cnopasymom he, kagpa 10 BPCE 3axteBa, 6utn pgoctaBrbeHa BPCE-y 3ajegHo ca
3agoBorbaBajyhMMm  gokasom O oenawhewy nvua wunv  Bulle HMX OBrawheHux 3a
noTnucuBawe TakBor obasewTerwa y MMe 3ajMonpumua, Kao U KapTOH AernoHOBaHUX
NnoTnMca TakBor NvLa UM BULLE HsUX.

18. NOPE3U U PACXOOU

3ajmonpumay, he nnahatn, y mMepu y Kojoj je NpMMEHIbUBO, CBe nopese, obaBese, Takce 1
ocTare Hamete Owno KakBe npupode, YKIbydyjyhu TakceHe Mapke W HakHage 3a
perMcTpauujy, Koje HacTaHy M3 NOTNMCMBaKa, PerMcTpaumje, UMnIemMeHTauuje, packuaa nm
cnpoBohewa Cnopasyma Wunm HeKor noBe3aHOr [AOKYMEHTa, Kao M K3 CcTBapama,
nobosrbluara, perncTpaumje, nsBpliewa unm gasawa 6uno kojer Cpeactea obesbehera
Koju ce 3axTeBajy npema Cnopasymy.

Kako 6u ce usberna 6uno kakBa cymwa, oppenbe ose kraysyrne 18. He ogHoce ce Ha
MPUMeEHy Knayayne 3. OBOr cropasyma.

3ajmMonpvMaL, CHOCK CBe HakHage W TpoLukoBe (YKrbydyjyhm npasHe, cTpyyHe, 6aHkapcke
NN MerayKe TPOLLKOBE) HacTarne y Besu ca (i) npynpemMoM, NoTnmMcuBameM, NoborbLuaH-em,
nMnnemMeHTaumjom, packuaoMm unm cnposoherem OBOr crnopasyma W/wnm Hekor noBesaHor
AOKyMeHTa; (i) 6urno Kojom M3mMeHoM, AONYHOM UM ogpuvLakeM Yy norneay oBor cropasyma
nvnn Hekor nose3aHor OOKymeHTa; u (iii) npunpemoM, noTnucuMBamweM, MoborbLIaHEM,
ynpaerbameMm, cnposoherwem u aasareM 6uno kor Cpegctea obesbehera koje ce 3axTteBa y
cknagy ca Crnopasymom. Be3 063upa Ha ropeHaBeneHo, ynaH 4.7 (TpolkoBu apbuTpaxe)
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Mponnca o 3ajMy ce npumeryje y Be3n ca TpOoLKOoBMMA apbutpaxe Koju cy yTBpheHu y
knaysynm 15 (Cnoposw).

19. UCMJIARUBAKE

HakoH oTnnarte ykynHor usHoca HeotnnaheHe rmasHuue npema 3ajMy, kao 1 nnahaka CBuX
Kamata u OpyrMx TpOLWKOBa KOjU npoucTudy y ckrnagy ca CrnopasymoMm, YyKibyyyjyhu
Hapo4nTO OHe M3Hoce 3 notknayayrne 4.9 (Ctona 3ate3He kamate) u knaysyne 18 (Mopeaun
n pacxogu), 3ajmonpuman, he 6uMTKM y noTnyHocTn ocnoboheH cBojux obaBe3a Koje
npoucTu4y n3 nnmn y sesm ca Cnopasymom.

Be3 npejyanunpana rope HaBegeHor, 3ajvonpumay he ce obasesatun ga, y nepuoay Koju
HWje ayxu of wecT (6) roauHa HakoH npujema 3aBpLUHOr M3BelUTaja Ha 3a4oBosbaBajyhu
HaunH 3a BPCE notephyje notnyHy anokauujy cBux usHoca ucnnaheHnx npema 3ajmy (i)
YyyBa MpPOjeKTHy AOKymeHTauujy; u (i) pago npvma Guno Kakee esarlyaLMoOHe rocerTe,
ykIbydyjyh omoryhaBsare npucTyna peneBaHTHUM rokauujama lNpojekta/notnpojekara koje
ob6aBrbajy 3anocnexdn y BPCE-y unn nmeHosaHe Tpehe cTtpaHe.

20. CTYNAHE HA CHArY

Cnopasym cTyna Ha cCHary HakoH wrto ra CtpaHe notnvwy u HapogHa cKynwruHa
Penybnuke Cpbuje ra notepau. 3ajmonpumad, he obesbeantn BPCE-y oarosapajyhy nucaHy
noTBpAY O TOME.

Y NOTBPAOY TOlA, CtpaHe cy yunHune ga Cnopasym 6yge notnucaH of osnawheHmx
NOTNNCHWKA y YeTupwn (4) npuMepka, of Kojux je cBaku jeaHako Baxxehn. JeaaH (1) npumepak
3agpxasa BPCE, a Tpu (3) 3ajmonpumal.

3a 3ajmonpuMLa
beorpaa, Maj 19, 2023
Nwme: CyHnwa Mann

®yHkumja: MoTnpeacenHvk Bnage v MuHUCTap dmHaHcuja

3a BPCE
Mapus, Maj 15, 2023 Mapwus, Maj 15, 2023
Mwme: Cristian TABACARU Nme: Jan DE BEL

®yHkumja: Oupektop Operberwa 3a 3agyyumBara U PyHKuMja: [eHepanHn caBeTHUK
pa3Boj
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nPunor 1
Onuc npojekTta

LD 2114 (2022)
3ajmonpumat, Peny6nuka Cpbuja
Bpcra 3ajma MpojekTHM 3ajam

U3Hoc 3ajma

EUR 30.000.000

Opobperwe on ctpaHe
AoMUHUCTPaTMBHOT
caBeta BPCE-a

28. janyap 2022. rogunHe

MpaBau
AenoBawba

(npaBum)

OceTtrbuBe rpyne

[MnaHupann pagoBm

TpOLIJKOBI/I npojeKTa aerne ce Ha ABe KOMIMOHEHTE:

1) N3rpagky HOBOT KA3HEHO-NOMNPaBHOr 3aBoAa Y
KpyLesLly

2) Warpagty HOBOT 3aTBOPCKOr MaBUIbOHa Y
Cpemckoj Mutposuun

Nokauwmja

Kpywesay n Cpemcka Mutposuua

Kpajisn KopucHULm

(i) OMpEeKTHM KOPUCHULM KasHEHO-MonpaBHOr 3aBoaa
y KpyweBuy 6uhe 450 ocyheHux nuua koja he
6T npecerbeHa Yy HOBW, MOAEPHW 3aTBOpP U3

cagjawner 3arBopa Yy KpyweBuy, kao ”U u3
cycegHux 3atBopa y hynpuju, Huawy u
MoxapesLy.

(i) OvpekTHn kopucHuum 3atBopa y CpeMckoj
MWTpPOBULIM CYy CBWM 3aTBOPEHULMN CMELLTEHWN Y
temy. Cagawnn kKanauuteT 3aTtBopa je 1.495
MecTa, a yobuyajeHn 6poj 3aTBOpeHMKa OOCTUXE
2.000. Ceu 3aTBopeHuum he numatm kopucTu jep he
ce cMawuTn npobnem npebykupaHoCcTM 3aTBopa
n3rpagHoM HOBOr naBuiboHa 3a cmewtaj 200
nua.

(i) 3atBOpcko ocobrbe y oba 3atBopa he Takohe
MMaTn Kopuctu 3axsarbyjyhm  no6orbLaHum
ycriosuma paga.

YKynHu
npojekTta

TPOLUKOBU

EUR 42.250.000

MHaukaMBHMU
¢ MHaHCKjcKkn nnaH

3ajuvom BPCE he ce cydwmHaHcupatm o 71%
YKYMHUX TpoLukoBa [MpojekTa.

KomnonenTa 1
Kpwuesay Mwn.
EYP)

KomnoHeHTa 2
Cpemcka YKyYHO
MwurpoBuua  mun. cbvHaHCUpaHo
EYP mun. EYP.
M3HOC 3a TEXHWYKY 0,25

W3BOpU dhmHaHCUparba

BEPCE OecroepatHa | Buoetu  yKymaH
cpencTea nomoh - >
BPCE 3ajam 24,0 6,0 30,0
Bnana 7,6 3,0 10,6
I'pan Kpywesal, 14 14
YKynHM TPOLLKOBM 33,0 9,0 42,25
npojekTa

Pacnopepn papoBa

2022-2025. rognHe




72

[Aatym sakmbyuemsa 3ajma | 31. mapt 2026. roguHe

KpwuTte pujymm
NpuUXBaTrbLUBOCTU

() BPCE dwmHaHCcHpa npojekTe u4uju je uub
nsrpagma nnm pexabunurauuja
MHPpaCTPYKTYpe, Kao 1 npeHameHy objekaTa y
jaBHe HameHe. OBO HapouMTO nogpasymeBa
WHBECTUUMjE YMK je UuWwb noapwka Yy
OopraHn3oBamy n pagy jaBHUX
agMUHUCTPATUBHUX U NPaBOCYOHUX OpraHa Kao
n obyka peneBaHTHOr ocobrsba.

(i) Y normegy WHQPacTPyKType KasHEHo-
NnornpaBHUX  MHCTUTYUMja, MNPOJEKTU  Koje
gwmHaHcupa BPCE mopajy 6utn y cknagy ca
npuHumMnuma usHetum y lpenopykama CaseTa
muHuctapa Caseta Espone o Esponckum
3aTBOPCKMM NpaBunnma.

(iii) MpojekTn y 0BOM CeKTopy MOpajy UCKIbY4YMBO
6uTn HametbeHuM objekTuma Koju Ccy nop
ynpasom caBe3HuX, perioHanHnx  unmm
NOKanHWX opraHa WM TexXHUYKWUX areHuuja y
Kojuma TakBu opraHn umajy BeNnHcKu yaeo, kao
1 noBe3aHoj MHdpacTpykTypu. OBO, Ha Npumep,
obyxBata WHGPACTPYKTYPY Ka3HEHO-MOMpPaBHUX
MHCTUTYUMja, 3aTuMm BaTporacHe/monuuujcke
CTaHuue, ueHTpe 3a obyky unmn objekte Koje cy
y Be3n ca OMNLTUHCKMM/NOKaNHUMm/pervoHanHum
ynpasama.

(v) TpowkoBn y Be3M ca ofpemMaeMm W
CTaBIbakem y doyHKU M)y KOMIMOHEHTH
HameheHNx obpasoBatby U CTPYy4HOj obyum y
OKBUWPY MpojekaTa 3a yHanpehewe npaBocyaHe
MHppacTpyKkType Mory OuTu mpuxBaTibUBM 3a
JwmHaHcupawe op cTtpaHe BPCE y okBupy
npasua Aernosarba "NpaBocygHa
nHdpacTpykTypa".

[TpUxBaTIbWBM TPOLLKOBU

1. TllpuxBaTrbMBM TPOLKOBM MOry [a YKIbydyjy
cnepehe:

I. TpowkoBu aHkeTa wmM ctyauvja (TEXHUYKUX,
€KOHOMCKMX WUI1 KOMepLMjarnHmX, MHXeHEPCKUX) Kao
M TPOLLKOBM TEXHUYKOr Haa3opa Hag npojekTom. OBu
TpoLwkoBn He 6u Tpebano ga npenase 5% yKynHux
TPOLLKOBA NpOojeKkTa, OCUM aKko je onpaBAaHo;

ii. TpowkoBM akBu3MLMje 3emribuTa OUPEKTHO
noBe3aHOr ca npojekToMm, no HabaBHO] LeHn
3eMsbULLITa, OCUM aKO HWje OOHWpaHO WM aTo Ha
Kopuwhere;

iii. Mpunpema 3emMIbLUWTA;

iv.  Warpagha/peHoBupake/MogepHu3aumja  mnm
KynoBuHa objekata [OWPEKTHO MoBe3aHux ca
NPOjEKTOM,;




73

v. MocTaBrbake OCHOBHE MHMPPACTPYKTYpe Kao LUTO
Cy KaHanusauwja, BOOAOBO, €reKTpouHcTanauuje 1
TEenekoMyHUKaLMOHe Mpexe, WHJpacTpykTypa 3a
odnarake oOTnaga W npedynwhaBare OTNAQHUX
BoAa, NyTeBu, UTA.;

vi. HabaBka maTepujana, onpeme 1 MalumMHa, Kao u
npatehu TpowkoBu obyke ocobrba;

vii. [logaTtHy TpoLKOBKU 3a HenpenBuheHe TpoLLKOBE
(Be3aHe 3a TexHosnorujy paga wwnu nopacTt LeHa).
OBa cpenctea npeacTaBrbajy  (vHaHCUWCKO
nokpuhe 3a eBeHTyanHe MpOMEHe KOnnyuHe
3axTeBaHMX pagoBa WM jeOUHWYHMX  LieHa,
NPOMEHe BPCTE W KOMMYMHE ornpeme Kojy Tpeba
HabaBMTM WM nNpomMeHe MeToda uM3Bohena
npojekta. Y 3aBUCHOCTM of obriacTn aenoBawa U
pas3HMX KOMMOHEeHaTa rnpojekara, oBa pe3epBucaHa
cpeactBa mory wusHocutn Ao 10%  YkynHux
TPOLLKOBA NPOjEKTa;

viii. TpoLukoBU CTpy4HOr ycaBpLuaBama/
ocrnocobsrbaBaka U Kamnawa nogu3ara CBECTU
jaBHOCTWN.

2. HenpuxsaTtsbuBmM TPOLLKOBU

i. 3ajwvoBn BPCE-a He mory ce Kopuctutu 3a
noKkpuBawe TpowKoBa ocobrba (nnare/3apage u
Apyra CnnyHa gaBama Kao LUTO je ucnnara neHsuja),
(PMHAHCUJCKNX HakHaaa M OEe3roTOBMHCKMX ereveHara
Kao LLTO je amopTusauma.
TakBu TpPOLIKOBM MOry ce, Mehytum, cmatpatu
NpUXBaTIbUBUM TPOLLKOBMMA YKOSIMKO Ce OAHOCE Ha
ycryre NpOjEKTHOr ynpaBSbawa U TeXHWYKe nomohu
KOje Cy HeonxoAdHe y TOKY Lienor nepvoaa m3page u
peanusauuje npojekTa.

ii. PUHAHCW|CKM TPOLLKOBU UK MHBECTULMjE
(nnahawbe ayroeana, pedmHaHcupane, nrnahawe
KamaTa, cTuLarke nHTepeca y kanutany npegyseha,
UTA.) He Mory Aa 6yay yKibydeHun y npouereHe
TPOLLKOBE MpojekTa U He Mory ga ce dvHaHcupajy
cpeactemva bPCE-a.

iii. CpeaoctBa 3ajma He MOry ce KOpUCTUTU 3a
dmHaHCUpaHe nopesa (ykrby4yjyhin naoB),
LIAPVHCKMX 1 OpYyrvx gaxouHa.

. [Opywmenu ymuaj

Mpojekat he umaTn BENVKM OpYLUTBEHU YTULLA] jep ce
ouvekyje oa obe3bean Gorbe ycrnoee XMBOTa NMuUma
mvwennm  croboge M agekBaTHe ycrnoBe paga
3aTBOpCcKOM ocobrby. NpumernuBahe ce ctaHgapam
EBponckux 3aTBOPCKMX Npaswra LITO nogpasymesa
NPOCTOP [OOBOfbHE MOBPLUMHE W 3anpemMuHe 3a
CBakor  3aTBOpeHuKa, opgrosapajyhe rpejame,
BEHTUMALMjy, NPUPOOHO W BELUTAYKO OCBETIbEHE,
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HameLLTaj, NPo30pe, Kao M NPOCTOP 3a YUTakwe Un
pag nog MPUPOOHUM OCBETIBEHEM W Ha CBEXEM
Ba3gyxy. To obyxesaTta n [oBOrbaH 6poj CaHUTapHUX
4YBOpOBa KOjU WUCMyHaABajy XWUrMjeHCKe YCrioBe WU
omoryhasajy NpVBaTHOCT. lMpocTopuje  koje
3aTBopeHuuuma Tpeba pa omoryhe apekBaTHe
yCroBe »*1BoTa (KyXukba, nekapa, nepuoH1La BeLa),
GUTHe OpyLTBEHE aKTMBHOCTU (CNOPTCKE, KYNTYypHE,
BEPCKE) M MOceTe MpaBHUX 3aCTyMHUKA M 4rfiaHoBa
nopoauue mopajy 6utn agekBaTHO MCMpPOjekTOBaHe
N ONpemMsrbeHe.

[JogaTHn nNO3NTUBHWM OPYLITBEHU YTULA] OOHOCU ce
Ha:

(i) 3atBopcko ocobrbe capawmner 3aTtBopa (Y
Cpemckoj MutpoBuum) wn Oyayher 3artsBopa (Y
KpyLuesuy) 4mnju he ce ycrnosu paga nobossLuatu.

(i) PoobuHy 3aTBOpeHuka, jep he uarpagw-a HOBOr
3atBopa y Kpywesuy omoryhutn npecerbewe
3aTBOPEHUKA Ha rokauwujy koja je brvka HUXOBUM
nopoguuama, y3 6orbe ycrnoBe 3a nopoguyHe U
GpayHe nocerte.

(iii) OpywrBo y uenuHu, jep je AokasaHo fa 6orba
pecouyjanm3aumnja OGuMBLLMX 3aTBOPHUKA CMakbyje
CTOny NoBpaTHUKa.

(iv) Hekn cTaHoBHMUM Hacerba [lapyHoBal wu
Kanvyumja cmewreHnx y OnM3nHM KpyLueBadkor
3atBopa he wumatm kopuctu of nobosbluara
NHPaCTPYKTYpe Koja Ce OAHOCKM Ha HOBM rMaBHU
NPUCTYNHX NyT [[O HOBe 3aTBOpCcKe 3rpage,
yHanpehete nocrtojehe BOOOBOAHE "
KaHanmsaunoHe Mpexe, MPOoLUMpeHe racHe Mpexe
M MNOTEHUMjanHO NpowmpeHe Mpexe ayTobyckor
npesBo3a.

TokoMm (pase wumnnemeHTaumje, npojekatr he
06e36eanTn pagHa mecTta y o6nacTn uHxewepcTea
n rpaheBnHe, y3 WCTOBPEMEHO 3anolubaBah-e
cajalubux 3aTBOPEHMKa y pagnoHuyama noctojehmnx
3aTBOPCKMX jeJMHULA Ha n3paaun HOBOI HaMeLLTaja.
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nPUNor 2
O6pasau npaBHOr MULLIbEHA

bBaHka 3a pa3Boj CaBeta Espone
55, Avenue Kléber
F-75116 lNapu3

Attn:  Operbetrse 3a npojekTe
Cc:  KaHuenapwja NeHepanHor caeeTta

[YHETU OATYM]

MNpeaveTr: OkeupHU cniopa3yMm o 3ajMy u3smely BaHke 3a pa3eoj Casema Eepone u
Peny6nuke Cp6buje (Pedb: LD 2114 (2022))

MowToBaHa rocnoao,

Y CBOjCTBY MUHMCTpa NpaBAe AajeM OBO NpaBHO MULLIbEH-E Y CKrnagy ca ogpendama
ynaHa 4.5(a)(i) OkeupHor cnopasyma o 3ajMy LD 2114 (2022) namehy baHke 3a pa3Boj
CaBeta EBpone wn Penybnuke Cpbuje, Ha wmusHoc op 30.000.000 eBpa, notnmcaHor
n eheKkTnBHOr oA (y parbem TekcTy: ,Cnopa3sym o 3ajmy” ). Cu
TEPMVHN KOjU Ce OBAE KOpUCTE M HUCY AedmHMCaHM Ha Opyradunjy HauyvH umajy UCTO
3Havene kao y Cnopasymy o 3ajmy.

Mpernegao cam opurnHanHn npumepak Cnopasyma o 3ajMy u ogpenbe YcrtaBa Penybnvke
Cpbuje (,Cnyx6eHn rmacHuk PC”, 6poj 98/2006), ka0 n 3aKOHCKe W Jpyre nponuce, u
CMNpOBEO Apyre paaHe Koje caM cMaTpao NoTpedHMM y Lnrby AaBakba OBOI MULLIbEHA.

Ha ocHoBY Hanpepn HaBegeHor, u3jaBrbyjem criegehe:

(a) ogppenbom unaHa 123. Tayka 1. YctaBa Penybnuke Cpbuje nponucaHo je ga Braga
yTBphyje un Boan nonntuky, a ogpeabom unaHa 2. ctas 1. v ynaHa 43. ctas 3. 3akoHa o Brnagu
(,.Cnyx6enu rmacHuk PC”, 6p. 55/05, 71/05 - ncnpaeka, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12-YC,
72/12, 7/14-YC, 44/14 v 30/18-gp. 3akoH) nponucaHo je aa Bnaga yrephyje v BoAn NONMUTUKY
Penybrnnke Cpbuje, n kag He 4OHOCK Apyre akTe AOHOCK 3akibyyke. Y CKnaay ca HaBeaeHuM
ogpenbama, Bnaga je Ha cegHUUM OApXKaHO) AoHena 3akrbyyak bpoj: ,
KOjuM je ycBojuna HaupT crnopasyma o 3ajMy U oBnactuna ,gay
nve Bnage, kao 3actynHuka Penybnvke Cpbuje notnmwe Cnopasym o 3ajmy;

(6) oopenbom unaHa 99. ctaB 1. Tayka 4. YctaBa Penybnvke Cpbuje nponucaHo je aa
HapogHa ckynwrtuHa Penybrninke Cpbuje noTBphyje MehyHapoaHe yroBope Kaga je 3akoHOM
npegBuheHa obaBes3a wMxoBOr notephvBana, a ogpeabom ynaHa 2. ctaB 1. 3akoHa o
3aKrbyymMBamwy M u3BpllaBaky MehyHapogaHux yrosopa (,CnyxbeHun rmacHuk Penybnvke
Cpbuje”, 6poj 32/13) nponuncaHo je oa ce MehyHapoaHMM YroBOpPOM CMaTpa YroBop Koju
Peny6nuka Cpbuja 3akiby4m y nucaHoM obnvKy ca jeqHOM Uin BULLIE ApXaBa UM ca jeHOM
unu Buwe MehyHapooHMX opraHusauuja, Koju je perynmcaH mehyHapogHuM npaBoMm. 3aTuMm,
ogpenbom uvnaHa 5. ctaB 2. 3akoHa o jaBHoM ayry (,Cnyxbenn rmacHuk PC”, 6p. 61/05,
107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 u 149/20) nponucaHo je ga HapogHa CKynwTuHa
Penybrmke Cpbuje ognydyje o 3agyxuBawy Penybrnvke nytem ysvMama LYropoyHUX
KpeguTta, 3agyxvBaky 3a MHaHCUpawe WMHBECTULMOHWX M NPOrpaMCcKmX npojekata nytem
y3umara OYyropodHUX KpeawTa, O Aasaky rapaHuuja, kKao U O HEnocpegHOM Mpey3nmarby
obaBese y CBOjCTBY AyXHUKA MO OCHOBY pAaTte rapaHuuvje. Y cCkrnagy ca HaBegeHUM
ogpenbama, HapogHa ckynwruHa Penybnvke Cpbuje aoHena je 3akoH o notephuvBamy
OksupHor cnopasyma o 3ajMy LD 2114 (2022) nsmelhy baHke 3a passoj Caseta EBpone u
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Penybrmke Cpbuje 3a npojekTHM 3ajam - 3aTBOPCKU O6jeKTI/I y Kpywesuy n Cpemckoj
Mutposuum (,Cnyx6enn rmacHuk PC - MefhlyHapogHu yroBopu”, 6poj );

(u) He nocToju HujeaHa apyra ogpenba y cknagy ca kojom 6u 6uno HeonxogHo ga ce
Cnopasym 0 3ajMy OOCTaBMW, EBUAEHTMPA UM perucTpyje kog 6uno Kor cyga uim gpXKasHor
opraHa wnn opraHmsauuje ga 6u ce obesbeguna weroea 3aKOHUTOCT, MYHOBAXHOCT WM
N3BPLUMBOCT;

(a) n3bop npaea y cknagy ca dnaHom 14. Cnopasyma o 3ajMmy je nyHoBaxaH u obaBesyjyhu
3a 3ajmonpumua npema 3akoHuma Penybnvke Cpbuije;

(e) y cknagy ca unaHom 15. Cnopasyma o 3ajMmy, ogpenbe o apbutpaxu HaBegeHe y
nornaerby 4. lNponuca 3a 3ajMoBe baHke 3a pa3Boj CaBeTa EBpone he ce npumernBaTtn y
Be3n ca 6uno KakBMM noTpaxvBakem unm cnopom mnamehy Penybrnmke Cpbuje n baHke 3a
pa3Boj CaeeTta EBpone koju moxe HacTatv y Be3um ca Cnopasymom O 3ajmy n 6uno koja
oanyka apbutpaxHor cyga koja ce ogHocu Ha Cnopasym O 3ajMy MOXe Ce W3BPLUATU Y
Peny6rvuun Cpbujn 6e3 noHoBHOTr ucnutuBara unm cyhewa seh npecyhere cteapu. C Tum y
BE3W, ogpuuake o4 UMyHUTETa Yy ckragy ca ogpenbom udnaHa 15. Cnopasyma o 3ajmy je
nyHoBaxxHO n obaBesyjyhe;

() HMKaKBUM NOpe3K, LapuHe, Takce Unu apyrm HameTwn, YKIbydyjyhn 6e3 orpaHmyera nopese,
Takce, wm gpyre gaxOuHe 3a peructpauujyy wnm TpaHcdepe Koju cy nponvcaHu y
Peny6rvun Cpbuju, mnm 6uno Kojoj Apyroj jeavHUun TeputopujanHe ayToHOMWje unu
fokanHe camoynpaBe, HUCY NfaTvBM Yy Be3U Ca 3aKibyYerem WM M3BpLUABaH-eM
Cnopasyma o 3ajmy, unm ca nnahawem koje Penybnmka Cpbuja Tpeba aa nsspwm baHum 3a
pa3Boj CaBeta EBpone y cknagy ca Cnopasymom o 3ajmy;

(r) He NocToje orpaHNYeHa KOHTPose pasMeHe AeBn3a Ui HUCY NoTpebHe carnacHocTy Aa
61 ce O03BOMMIIO MpYMake CBMX M3Hoca Koju he 6uTn ucnnaheHn cxogHo Cnopasymy o
3ajMy, HUTWU a ce A03BOSMM OTNMaTta 3ajMa 1 ucnrata kamarta v gpyrux u3Hoca gocnenmx Ha
ocHoBy Cnopasyma o 3ajmy;

(x) 3akrbyyerbem Cnopasyma O 3ajMy U HEroBUM U3BpLLABaHkEeM HUCY NpekpLueHe oapenbe
3akoHa Ha cHasu y Penybrnmum Cpbujn unm ydnmseHe noepede oapenbu yrosopa unv
obaBe3sa Ha koje ce Penybnvka Cpbuja obasesana.

Ha ocHoBy rope HaBegeHor, MULLIbEHA CaM Aa CY UCTMYHEHN CBUW YCIIOBW KOjU CY NPONMCaHn
YcTaBoM, 3aKkoHMMa 1 apyrum nponucuma Penybnvke Cpbuje, a Koju ce Mory NpUMeHnTU Ha
Cnopasym o 3ajMy u ga cy ogpenbe HaBegeHor cnopa3yma Ha cHasu un obasesyjyhe,
OOHOCHO, Aa je Cnopasym 0 3ajMy nyHoBaxaH v nsspwume y Penybrmum Cpbuju y cknagy ca
HerosmMm ogpenbdama.

C nowutoBaH-€eM,

MNHUCTAP
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nPunor 3

| 3AXTEB 3A UCIJIATY (OBPA3ALL)

LD 2114 — [+] TpaHwa

Y opHocy Ha OkBUpHM crniopa3ym O 3ajMy of [e] (y Aarbem TekcTy “Cnopasym”) nsmehy
BaHke 3a pa3Boj CaBeTta EBpone (y garbem tekcty ,BPCE") n Peny6nuke Cpbuje (y parbem
TekcTy “3ajmonpumad’), 3ajMonpumar, oBum 3axteBa og BPCE-a pga y cknagy ca
notkraysyrnom 4.3(a) Crnopasyma ucnnatm TpaHwy y cknagy ca ycrnosuma yTtBpheHum y

TEKCTY nucnoa.

MojmoBn pedwmHucaHm y CnopasyMy MMajy UCTO 3Ha4YeHe y OBOM LOKYMEHTY, YKOIMKO TO

HWje apyraymje HasHa4eHo.

Banyta/M3Hoc’

Hatym ucnnare

Mepuopg oTnnarte rmasHULE

roaguvHa [ykreyyyjyhm nepvog noveka og [e] roguHal

Hatym(n) otnnarte rmasHuLe

Hatym gocneha

[e]

KamaTtHa cTona

dukcHa

Makcumym [e]per annum

BapujabunHa | PedepeHTHa

[[®]-MeceuHun

cTona: EURIBOR/YHETW  BWUIIO
KOJY aPyry PE®.
KAMATHY CTOITY] per
annum

PacnoH Makcumym[e] 6a3HuxX noeHa

KamaTHu nepuoa

[KBapTanHo] [nonyroauwrse] yHasag

Aatymu nnahawa kamate

lMnahawe kamate he ce u3BpwMTM [@] cBake roavHe, a nNpsu
nyT [e]

KoHBeHuUwMja 3a yTBphrBare 6poja AaHa

KoHBeHUMja 0 MogMdmKoBaHOM HapeaHoM PagHom aaHy

Papnn paH

[e]

PauyH 3ajmonpumua

Hasue kopucHuka | [e]

baHka kopucHuka | Hasus

[e]

Mpan

[e]

SWIFT

[e]

IBAN

Ped.

KopecnoHgeHTcka | Hasue

GaHka (mo | MNpag

notpebu) SWIFT

IBAN

3a 3ajvonpumLa

[YHETU UME(HA)/®YHKLINJY (E)]

[*], AanHa [].

2 .
[V cnyyajy noa-tpaHwe, nocebHa Tabena he HaszHauuTn U3HOC, Mepunog otnnaTe rnasHuue, Jatym(e) otnnate
rnasHuue, KamaTHy ctony, KamaTHu nepuog, Jatyme nnahatba KamaTe 3a CBaKy noA-TpaHLy.]
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| OBABELLUTEHE O UCIJTATU (OBPA3ALL) |

LD 2114 — [*] TpaHwa

Y ogroBopy Ha Baw 3axTeB 3a ucnnaty of [e] y Be3n ca OKBUPHMM CNopa3yMoM O 3ajMy o4
[e] (y marbem TekcTy “Cnopasym”) usmehy baHke 3a pas3Boj CaBeta EBpone (y garbem
Tekcty ,BPCE®) n Penybrnvke Cpbuje (y parbem TekcTy “3ajmonpuman’), BPCE osum

obaBewTaBsa 3ajMonpuMmua, Yy ckragy ca notknaysynom 4.3(6) Cnopasyma, 0 ycrioBMmMa

ncnnarte penesaHTHe TpaHLIJe.

MojmoBn pedwmHucaHm y Cnopasymy MMajy UCTO 3Hayere Yy OBOM LOKYMEHTY, YKOIMKO TO

HWje gpyrayvje HasHa4yeHo.

Banyta/M3Hoc®

HaTtym ncnnate

I'Iepl/lo,u, oTnnare rnaBsHuLUe

rogvHa [ykrbydyjyhm nepuog nodeka o [e] rogunHaj

Hatym(n) otnnate rmasHuLe

Hatym gocneha

[e]

KamaTtHa ctona ®ukcHa [e]per annum
BapuvjabunHa | PedpepeHTa [[®]-MeceuHn
cTona: EURIBOR/YHETU BUJ1O
KOJY aPyry PE®.
KAMATHY CTOrY] per
annum
PacnoH [#] 6a3Hux noeHa

KamaTHun nepuop

[KBapTanHo] [nonyroguiitse] yHasaz

HdaTtymn nnahawa kamate

lMnaharwe kamaTe he ce U3BpLIMTY [@] CBaKe roguHe, a Npeu NyT [e]

KoHBeHUWja 3a yTBphrBane 6poja gaHa

KoHBeHUMja 0 MogndmKoBaHOM HapeaHoM PagHoM gaHy

PagHu naH

o]

PauyH 3ajmonpumua HaauB kKopucHuka | [e]
BaHka kopucHuka | Hasus [o]
[pan .
SWIFT °
IBAN °
Ped. °
KopecnoHgeHTcka | Hasue °
OaHka (no | F'pag °
notpebn) SWIFT [o]
IBAN [e]
PayyH BPCE Hasue kopucHuka | BaHka 3a pa3Boj CaBeTa EBpone
SWIFT kopucHuka | CEFPFRPP
BaHka kopucHuka | HasuB | Deutsche Bank
Npag ®paHkypT (Hemauka)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384
00
Mapus, gaHa [*]
3a bPCE

[YHETWU MME(HA)/®YHKLINJY (E)]

3 .
[V cnyyajy noa-TpaHuwe, nocebHa Tabena he HaszHauMTn U3Hoc, MNepuog oTnaTe rnaBHUue, Jatym(e) otnnate
rnasHuue, KamaTtHy ctony, KamaTHu nepuoa, Jatyme nnahatba KamaTe 3a CBaKy NoA-TpaHuy.]
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nPUNOr 4
O6pa3say noTBpAae

(cTaBUTM Ha MemopaHayMm)

3a: baHka 3a pa3Boj CaseTa EBpone

Og: [BAJMOIMPUMALL]

Hatym: [HE PAHUJE O MET (5) PAOHMX OAHA MPE 3AXTEBA 3A VCINATY]
Mpeamer: OkBupHu cnopasym O 3ajmy mamehy baHke 3a passoj Caseta EBpone wu

[BAJMOINPUMALL] og [e] (y arbem TekcTy ,Cnopasym®).

[NoLuToBaHw,

N3pa3un gedmHucaHm y Cnopasymy nmajy UCTO 3Ha4YeHe kaga ce kopucTte y oBoj Motepaun. Y
cBpxy notkrnayayne 4.5 (a)(ii) Cnopasyma, oB1M Bam NOTBPhyjemMo Kako crnegu:

(a) Hvje powrno oo maTepujanHoO LUTETHE NpPOMeHe y nopehewy ca cuTyaumjoMm Ha aaTtym
noTrnMcmnBama cnopasyma;

(6) Huje ce pecwo [orahaj Hemcnywewa o6aBesa;

(1) HvjepaH og MIHcTpymeHaTa 3agyxumBara 3ajMonpumua He yKIbydyje Knayayre o rybutky
pejTMHra, wmHaHCUCKMM nokasaTerbMma unm pari passu ogpenbe koje cy cTpoxe og 6uno
Koje ekBuBaneHTHe ogpenbe Crnopasyma;

(8) UsjaBe u rapaHuuje koje hemo gatm unm NoHOBUTK npema knaysyrm 8. Crnopasyma cy
NUCTMHUTE Yy CBakoM nornegy; nocebHo, HujeaHo CpeacteBo obesbehera Huje gato Tpehoj
CTpaHu Koja Kpwm noTknayayny 7.2 Cnopasyma; u

(e) Hvjepan porahaj v okonmHOCT kKoja 6u Morma Aa gosede OO NpeBpeMeHe oTnnare,
obyctaBe wnm noHuwTewa 3ajva nog ycnosmma m3 ynaHa 3.3 ([peBpemeHa otnnarta
ncnnaheHmx 3ajmosa), 3.5 (O6yctaBa HeucnnaheHux 3ajmoBa of cTtpaHe baHke) u 3.6
(OTkasuBamwe of cTpaHe baHke mucnnate HencnnaheHux 3ajmosa) lNponuca o 3ajMy Huje ce
AEecuo HUTU ce onpaBOaHO MOxe odekvBaTtu fa he ce gorogutn / mano BepoBaTHO he ce
[oroauTtu.

3a [3AJMOMPUMALI]
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nPUNOI 5:

M3BELUTAJ O NMNPAREHY

Capgpxaj

HapatuBHu nsBewwTaj o npahewy

Tabena1: TpoLUKOBK NpoOjeKkTa N U3BOPU

domHaHcuparba (y eBpuma, 6e3 lNB-a)

Tabena2A: [naH Habaekun 3a XXXXroguHy (6e3
MaB-a)

Tabena2b: Cnucak gogerbeHux yrosopa (6e3 NaB-a
Tab6ena3: [JuHamuka mnnemMeHTaumje npojexra

Tabena4: Nokasaterbn y4mHka
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HapatuBHu n3sBewTaj o npahewy

LD 2114 (2022)

3aTBopcku o06jekTn y KpyweBuy u Cpemckoj MutpoBuumu
CaxeTu npernep crartyca npojekra

Mpouew-eHN YKYNHU MNPUXBaTIbMBU TPOLUKOBMU
npojekta (6e3 MNOB-a n apyrnx nope3sa): EUR
42.250.000

Opobpenn nsHoc BPCE 3ajma: EUR 30.000.000

Makc. yuewhe y % (BPCE):
71%

Hurseesu:

1) MNMoBehawe NpocTopa 3a CBaKOr 3aTBOPEHUKA Ha
HajMakbe 4 m? y 3ajegHndkMM  henujama,
n3yammajyhmu noBe3aHW CaHWTapHM 4YBOp Kao
cMepHuue, y3 oarosapajyhiv npocTop 3a cnaBake U
caHuTapHe ycrose

2) lMoborblwake ycroBa *»MBOTa 3aTBOPEHMKA Y
cknagy ca EBponckum 3aTBOpPCKMM MpaBunvma,
yKIibyyyjyhm apekBaTHy ©6e36egHOCT M CUIYpPHOCT,
NPUCTYN 34PaBCTBEHOj HE3N 1 MOTYhHOCTU NpuMara
noceta

3) [loborbwarwe wu3rnega 3a pexabunuraunjy
3aTBOpEHUKa Kpo3 obyke n ogrosapajyhe obpasoBHe
paguoHuLe

% BPCE 3ajma koju ce ucnnahyje on [aatym]:

Ucmopujam ucnnama o0 [patym]:

MEUR
MEUR

Tekyha (Hasecmu nepuod):
MpojekToBaHa (Hasecmu nepuod):

OcTanu nnaHupaHu ussopu P MUHaHCHUpama:

Ucmopujam ucnnama (Ha Kpajy nepuoda):
(Mpunoxumu axypHe UHgbopmauyuje o ucriiamama)

MEUR
MEUR

Tekyha (Hasecmu nepuod):
MpojekToBaHa (Hasecmu nepuood):

[datym 3aBpLueTKa:
Hdatym 3akrby4vena 3ajma: 31. mapt 2026. roa.
Bpoj roguHa umnnemeHTaumje npojeKTa:

OpezaH 3adyxeH 3a uMniieMeHmauujy:
Jcn

1. Caxem npernep cratyca npojekra:

CTtaTtyc nMmnnemeHTauumje npojekta Ao aaHac je crnegehu:

- Hanpepak: ocTBapeHu pesynraTi; oacTynawa; NnpobrieMm Ha Koje ce HauLro
- PapoBu (peanu3oBaHu 1 NnaHnpaHu 3a HapeaHW U3BeLUTajHU nepuos)

- PeBugupaHa guHamuka 3a n3BeLTajH1 nepuog (ako je NPUMeHIbUBO)

TpowkoBu u huHaHCUpaH:€e NpojeKTa
- Caxert nperneg nennata
- Tok cpegcTasa no n3sopuma urHaHcupama

- Cawxet npernen Hactanmx un nnaheHnx nsgataka

- M3pgaum v yKynHu TPOLLKOBU MpojeKkTa.

AKTUBHOCTU HabaBKe:
- [TnaH HabaBke

- Pesyntatm TeHoepa

- WNsBpLuere yroBopa

KomyHukauwmja y Be3u ca lNpojekTom; Buarsusoct bPCE-a:
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[CaonwTera 3a jaBHOCT, rpagunuuHa Tabna, YnaHum y meaunjuma/HoBnHama, 4OCTaBUTU IMCTY YriaHaka,
n3Bopa, AaTyma M CTpaHuuy/CTpaHuue YnaHaka y Kojuma ce nomuwse BPCE w/vnu gpyrv napTHepu Ha
NpojekTy, NpeBoAn YnaHaka koju nomuwy PBCE n/unu gpyre naptHepe ca acnekTta kBanureTa]

Mpo6nem(n) Be3aHu 3a cam npojekar (ako nx uma):

Mpobnem(n) Be3aHu 3a pagHy cHary (ako ux nmay):

MpeanoxeHu nnNaH Mepa 3a peluaBake Npobrnema (ako je NPUMeHILUBO):

Mepa

OaroBopHo nuue

Ouekyje ce na mepa 6yae
npeayseTa Ao [aatym]
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3emba: Penydimka Cpouja
3ajmonpuman: LD 2114 (2022)

Ha3ue npojexTa: 3atBopcku odjexm y Kpymesuy u Cpemckoj MutpoBuuu

eBpuMa, 6e3

Jlaty M u3Beuiraja:

TIpouemeHu
TPOIIKOBU 1]2(]);1111(03“ PeBunpann Hacranu Tpoukosu T IIpeaBubenu TpoLmIKOBH
Jlea. 6p. asMa Tpocosit Tpokosa (%
BPCJIHOCT - y (Matym
yroBopa (ako TRETE FEnEe Viy o PEBHAMPAHUX D D oz TOra, y
. je . JUUMMTTT) 2022 2023 2024 2025 e TpoIIIKOBa) e HapeHx 12
Al 1p0 TPUMEHIBHBO) . p Tpoj Mecemu
no3uuujama* 3ajMa)
(@) (] (8) ()= (®)/6) | (0=()-(s)
Hompojexar 1 - Kpymesan
1. Uspana enabopara,
MPOj €KTOBAKE U TEXHUUKU
KOHCaJITUHI
2. AKBM3HITMj a 3eMJBHIITA H
HENOKPETHOCTH
3. Usrpaama (y kiby 4yjyhu
HenpeBuheHe pagose)
4. Hanzop pajgosa
5. MoGunujap u onpema
Mebysoup 1. 0
Tompojekar 2 - Cpemcka
MupoBnua
1. Mi3pana enabopata,
TIPOj eKTOBAMHE U TEXHHUKH
KOHCAJITHHT
2. AKBH3HILIM] a 3eMJbUILITA H
HCIIOKPETHOCTH
3. Usrpanma (y kiby uyjyhn
HenpeiBul)eHe pajiose)
4. Hasop pajoBa
5. MoGuitujap 1 onpema
Meby3oup 2 0
Mompojexm (1+2) 0
Tpomxosu JCII (ako je npuMeHbHBO)
YKYIIHO 0
% nacTanmx
TPOLIKOBA
xojucy Beh
(uHaHCHpaHH
IIpouewmeHn Pesuipann IIpeTprubeHH TPOMIKOBU IIpeaBubeHn TPOIIKOBH
CETETey Jatym Yy nHo % 0 U3BOPY on Tora, y
B%EMS peBusmje: 2022 2023 2024 2025 TpUMJbEHA (uHaHCHpama Ho 3aBpuieTIa HapeHnx 12
Ou;)ajp;:a JUUMM/ITTT cpencTaa (cTBapHN) 1pojexta Mecenm
Buaana
W3BOPH I'pan Kpymesan
%
® UHAHCHPAA BPCE 3ajam
YKYIIHO 0

*Cmaeke mpowkosa u u3sopu uHaHcuparba 6uhe dodamHo donyHeHu demarbuma/axcypupaHu MoKoM uMnaemMeHmayuje npojekma.
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| TABEJIA 2A - Ilnan Ha6aBku 3a XXXX roauny (6e3 I1/B-a)

3emJba: Penydiinka Cpouja
3ajmonpuman: LD 2114 (2022) Jatym w3Bewrraja: ___
Ha3sus npojexra: 3arBopcku ofjextn y Kpymesuy u Cpemckoj Murposuuu
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Jen. Omnuc Banyta OuekuBaHH Odunancupa Bpoj Merona IMoxeman IIpernenana OyexuBaHI OueknBaHI OuexnBaHI OyexuBaHH
6p. yroeopa OYCKHBaHHX TPOIIKOBH, JI0TOBa HabaBKke nomahn GaHka: Jatym Jarym Jarym JatyM
TPOIIKOBA y EBPUMA n3sohau (ITPE/ITOCIIE) MOKpeTama oTBapama eBajyaruje MOTIHCHBAKHA
(na/ne) TeHaepa MoHy 12 MoHy 12 yroeopa
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Jlen. Omnuc Banyra OueknBaHU dunancupa Bpoj Metona TMoxesman TIpernenana OueknBaHu OuekuBaHN OuekuBaHU OueknBaHu
6p. yroeopa OYEeKHBaHHX TPOIIKOBH, JI0TOBa HabaBKke nomahn GaHka: Jatym Jarym Jarym JatyM
TPOLIKOBA y EBPUMA u3Bohau (ITPE/ITOCIJIE) MOKpeTama OTBapama eBayaruje NOTHHCHBAKA
(na/ue) TeHzepa MoHy 1 MoHy 1 yrosopa
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Jlen. Omnuc BanyTa OueknBaHH Odunancupa bpoj Metozna [Toxespan Ipernenana OuexnBaHu OueknBaHI OueknBaHH OuexnBaHu
6p. yroeopa OYCKHBaHHX TPOIIKOBH, JI0TOBa HabaBKke nomahn GaHka: JaTym Jarym Jarym JatyM
TPOLIKOBa y EBPUMA u3Bohay (ITPE/ITOCIJIE) MOKPETama OTBapama eBanyaruje MOTINHCHBAbA
(na/ue) TeHAepa MoHy 1 MoHy 1 yrosopa

HanomeHa: Y KonoHu 5 Hasecmu u3eope huHaHcupara yvuje Kopuwhere ce ouekyje, Hnp. BPCE, dpxaeHu 6yyem, umo.

HanomeHa: KonoHy 8 "lMoxernaH domahu uzeohay" nonyHumu camo y cay4ajy Habaeke memodom mehyHapodHo2 meHOepa. Y cayuajy Opyaux epcma
Habaeke, yHemu "Huje npumeHsougo".

HanomeHa: KonoHy 9 "lMpeznedana 6auka" nonywaea PECE.



3emba: Pemy6mka Cpouja
3ajmonpuman: LD 2114 (2022)

BEJIA 2B - CITH

Hasus npojexTa: 3atBopckn o6jex y Kpymesuy u Cpemckoj Muposunu
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EJbEHUX YTOBOPA (63 ITIB-a)

Jlatym u3Benrmaja:

Ormmc yroBopa Jlo6asipau/H3Bohay BpeanocT yrosopa Kareropurja Tlepyon nMIIeMEHTaIW] H3noc H3noc DuHaHCHpaH Jatym H3mene
yrosopa® yToBopa yrosopa O cTpaHe npeysuMama | (KOMeHTap)
Jlen. Hasus Hasus 3emiba y PCIT y Jatym Jarym wiahen y wiahen y (BPCE (pazoBu
6p. EBPUMA®W HOTIMCHMBAKA | 3aBpIIETKA PCIL EBPUMA® ajam, Jonpema)
yrosopa / Brana, urj.)
Jatym
[0YCeTKA
YKYIIHO

:;i MpoTuBBpeAHOCT y eBpMMa No cpearbem Kypcy HapoaHe 6aHke Cpbuje Koju BaXu Ha AaTym NOTNMCHMBakba yroBopa.

AKpoHUMM Koje Tpeba Kopuctutu: W 3a pagose, G 3a poby u S 3a yonyre.

) NpotusspeaHocT y espvma no cpearsem Kypcy Hapoare 6aHke Cpbuje Koju Bau Ha AaTym nnaharba dakType.
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‘ TAGENIA 3 - QIUHAMUKA UMMJIEMEHTALUMIE NPOJEKTA

3emmba: Penybnuka Cpbuja
3ajmonpumay;: LD 2114 (2022)

Hasus npojekra: 3arBopcku o6jektu y Kpywesuy u Cpemckoj Mutposuum

Aatym ussewTaja

AxTMBHOCTM

2022

2023

2024

2025

a [ a2 | as| s

a [ a2 [as | s

ar [ a2 [as | s

a [ [ 3| s

creneH
u3sBpwewa %

Motnpojekar 1 - Kpywesay,

MpojekToBatbe (M3paga v

ba3Ha BpegHocT*

npernea)

OcTBapeHo**

Tenpep 3a pagose (u3paga

ba3Ha BpegHocT. *

TeHAepcKor Jocujea,

2. [OCTaB/batbe MOHYyAe, oLeHa
NoHyAa W NoTNUcKUBatbe
yrosopa)

OcTBapeHo**

basHa BpegHoct.*

3. | WU3rpagrba/PekoHcTpyKumja

OctBapeHo**

Tenaep 3a onpemy/

ba3Ha BpegHoCT.*

mobunujap (u3papa
TeHAEPCKOr Aocujea,

4.
[AOCTaB/batbe MOHYAE, OLeHa OcTeapeHo**
NOoHyAa W NOTNUCKUBabE
yrosopa)
H *
5 WHcranaumja onpeme/ basHa BpeaHoCT.

mobunujapa

OcTBapeHo**

TexHuuka KoHTpona/ LleHTap

ba3Ha BpeaHocT*

6. | noctaje y notnyHocm
onepatnMseaH

OctBapeHo**

Motnpojekar 2 - Cpemcka Mutposuua

MpojexToBatbe (M3paga v

basHa BpegHocT*

1. | nperneg)

OcTBapeHo**

Tenpep 3a pagose (M3paga

ba3Ha BpeaHocT*

TeHAepcKor Jocujea,

2. [OCTaB/batbe MOHYyAe, oLieHa
NOoHyAa W NOTNUCUBatbE
yrosopa)

OctBapeHo**

W3rpagrba/PekoHCTpyKumja

ba3sHa BpegHocT*

[OCTaB/barbe MOHYAE, OueHa
NoHyAa M NOTNUCKUBaLE
yrosopa)

3.
OctBapeHo**
TeHpep 3a onpemy/ BasHa BpeaHoCT*
mobunujap (u3paga
4 TeHAEePCKOor Aocujea,

OcTBapeHo**

WHcTanaumja onpeme/

basHa BpegHocT*

5. | mobunujapa

OctBapeHo**

TexHuuka KoHTpona/ LleHTap

ba3Ha BpeaHocT*

6. | nocraje y notnyHocm
onepatMeaH

OctBapeHo**

* OcHoBHM NnaH (ba3Ha BpeaHOCT) MMNAeMeHTauMje NpojeKTa = naaH npeacTasmbeH y OC3

** OcTBapeHu NAaH MMNAemeHTaumje NpojexkTa = PeBUAMPaHW MaH,y Bpeme u3paje OBOT U3BELTaja
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‘ TABEJIA 4 - Iloka3aTe/bH y4HHKA

3emsba: Peny6sinka Cpouja
3ajmonpuman: LD 2114 (2022) JlaTym n3BelITaBama:
Ha3us npojexra: 3aTBopcku o0jextny Kpymesny n CpeMmckoj MutpoBunu
3ATBOP MMOKA3ATE/bA JM Crame npe JIVIE S Pesynratr | KOMEHTAPH
¢puHaHCHpama NnpojeKTa NpojeKTa
o IIpojexToBana noBpIuMHA m
o O6e36ehenn Opoj henuja opoj
o  O6e3behenu Opoj aexkajeBa 3a opoj
3aTBOp CHHKE
o  O6e30ehenn 06yka, 0Opa3oBHE opoj
panvoHmIe, 00jeKTH
o O6e3behenn 06jexTn 3a 37p aBCTBEHY opoj
Hery
o IIporeHar noBpIIKMHE HOKP MBEH %
CHCTEMOM IIp OTHBIIOJKAp HE 3aILTUTE
Torupojexar o Ilpormenar hemuja ca ypahernm %
1- Kpywesan __ mmTep ¢dhoHOM ' .
o  bpoj3arBopennka no henuju opoj
o 3ampemuHa henuje no 3aTBOpP €HUKY
o  VKyMHa NOBpIIMHA 3aTBOPA y OKBHPY | M’
3aTBOP CKOT' KOMILIEKCA, 110 3aTBOPY
o IIpomnenar henmja ca Toanerom y hemuju | %
o Ilpomnenar henyja ca Tymem y hemmju %
o IIpoceuna ynaseHoct 3aTBopennka on | km
Kyhe
o  3arBopcku uyBap Ha OpOj 3aTBOpCHHUKA | OPOj
o  Huso eHeprercke edpukacHoCTH Kwh
o Iorpomma enekTp uuHe eHEpTHjE Kwh
o IIpojekToBaHa MOBp IMIMHA m*
o  O6e36ehenn Opoj hennja opoj
o  0O06e36ehenu Opoj exkajeBa 3a opoj
3aTBOp EHHKE
o  O6e3behenn 0byka, 0Opa3oBHE opoj
panvoHwuIe, 00jeKTH
o  OO6e3behenn 06jekTn 3a 34paBCTBEHY opoj
HEry
o IIporeHar noBpIIKMHE HOKPMBEH %
CHCTEMOM IIp OTHBIIOJKAp HE 3aILTHUTE
Tormpojexar o Ilpomenar hemuja ca ypahennm %
2 - Cpemcka - HHTCP otOoM - -
Muposiia o bpoj 3aTBOP CHHKA 110 henuju 0poj
o 3ampemuHa henuje 1o 3aTBOP CHUKY
o YKyIHa NOBPIIMHA [10jeANHAYHOT m?
3aTBOpay OKBHpY 3aTBOP CKOT
KOMILIEKCa
o IIpomuenar henmja ca Toanerom y henuju | %
o Ilporenar henuja ca Tymem y henuju %
o Ilpoceuna y nasbeHOCT 3aTBOpeHnKa o [ km
kyhe
o 3arBopcku yBap 1o Opojy 3aTBOpeHHKA | Opoj
o  Huso eHeprercke eduracHocTH Kwh
o Tlotpouima enekTp uuHe eHepruje Kwh

| Monynumu Hakow npee ucnname sajma

] nonynumu npunukom saepwemka npojekma
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMoOr gaHa oA AdaHa objaBrbumBawba y ,CnyxbeHom
rmacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopw”.
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